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ON él motivo de haver veni!

do à efta Corte dos Reverens

diſsimos Padres! Capuchinos de los

nombrados para la Miſsion del Thì:

bet ; tuve caſualmente ocaſion de

leer el preſente Eferito 15 y pare

eiendome ſu materia de mucha cu .

rioſidad , y edificacion , deterininè

traducirlo a nueſtro Idioma , aña

diendole las noticias , que dichos

Padres me comunicaron , pofterio

rès à la preſentacion de eſte Me.

morial . La hiſtoria , que en el fe ha

ce de la Religion Ceremonias,

Ritos , y Govierno de aquellos

Paifes , fatisfarà ſin duda la curio.

ſidad de los Lectores ; y los admi

rables efectos de la Divina Miſe

ricordia , en haver diſpueſto tan

favorablemente à recibir nueſtra

Santa Ley à aquellos Pueblos ido

la

>
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Razon ſeràque losanimosdiver

tidos con las relaciones de las em :

preffas de los Principes de la tierra ,

buelvan ſu atención a las conquiſtas;
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diendo corazones
, y ganando al

mas conel fuego de ſu Divino amory

y con los tiros de ſusSantiſsimas.inf

piraciones : alabando ,y cxaltando

las maravillas de ſu poder, y los Mira

lagros de ſu Miſericordia. I bio
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EMINENTISSIMOS , Y REVERENDISSIMOS

Señores.

A Sagrada Congregacion de Propaganda

Fide, en cumplimiento del encargo que ſe

le ha encomendado por la Pontificia folia

citud , recibiendo favorablemente las infi.

nuaciones , que de quando en quando

le ſubmiviftran las zelolas repreſentacio

nes , que ſe le hacen para reducir à la

Catholica Iglefia aquellas almas. , que aun andan erradas

portorcidas ,ſendas, ò iluminar a las que ſe hallan emibuiel

tas en las tinieblas de la idolatria , y engañadas con los

Superfticioſos dogmas de una falſa creencia ; determinò en

el principio del corriente ſiglo hacer el conveniente uſo de

todas eſtas noticias , con que ſe alencò ſu eſpiritu à procu

rar , con la Divina aſsiſtencia , que llegaffe à penetrar la

luz Evangelica aquellas vaſtas regiones de la Afia , las que

dilatandoſe halla lo interior de los Eſtados del Gran Mogol,

y de los del Emperador de la China , ſe llaman Tartaria

Thibetica.

9. I.

D

. que

SITUACION DE LA TARTARIA THIBĘTICA,

Ividere eſta en dos partes ſon el pequeño , y

grande Tibet. El pequeño , que, reſpecto del otro ſe

llama Occidental , cuyos Habitadores profeffan la ley de

Maboma , y ſon tributarios del Gran Mogol , tiene à ſu Me,

diodia la Provincia de Kaſemir ; al Septentrion , y alOccis

dente los Tantaros Usbecs ; al Oriente el Reyno de Kaſcar,

El Tibet Oriental ſe diſtingue tambien del otro en el nom

bre de Gran Tibet. En las mas exactas Carcas Geograficas.

A ſe
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ſe aſegura , que eſtà entrelos veinte y fiere y treinta y cin

ço grados de laritad Septentrional ; y entre los ciento, y

ciento y diez y ocho grados de longitud ;tiene confinante

al Mediodia el Reyno de Achan ; al Septentrion el de Pur:

eveftar , y el Reyno del Tangut , de el qual en otros tiem

pos contenia el Tibet una gran parte ; al Oriente el

Imperio deta China, y al Occidente tos Eftados del Gran

Mogòl , de los quales lo ſepara aquella larga cadena de

Monres , llamada con el nombre de Purbet , à Naugraciat,

à cauſa de que alli continúa el Monte Immao , que es parte

del Caucaſo , y aun oy ( como antes afirmaton los Antiguos)

divide la India de la Tartaria , que ellos llamaban Scitia .

El mas conocido de ſus Reynos es el de Boutan , aſsi lla

man los Indoftanes al que noſotros damos el nombre de

Tbibet , que tambien llamamos Lasà , nombre de ſu Capital,

Por ſu ſituacion ſe vendrà en conocimiento , de que el Gran

Tbibet eſtà colocado entre aquellas regiones , que forman el

centro de la Afia : maspor ſer codo montuoſo , y eſteriles

los Monces , que le circundan ; y por todas partes cubiertas ,

ſus cumbres de continuada nieve , que liquidada produce ima

petuoſos Rios , que ſe precipitan por medio de emping

dos riſcos , hacen aquel camino muy anguſtioſo , y lleno de

peligros , ſiendo preciſo paſar por unas angoſtas puentes,

ſin varanda , ni defenſa : demas de no eſtår abierto al libre ,

yſeguro comercio de las mas induftriofas Naciones de la

Europa , de cuya codicia le preſervan lo frigidifsimo de el

clima , y los fuertes , y tempefta olos vientos, que alli rey

nan ; y como la antiquiſsima fimplicidad de coſtumbres de

aquella oumeroſiſsima gente eſtaba bien agena del apetito

de ſuperfluidad , le faltò el fomento para ſubminiſtrar ma.

teriaa los Comercios Eſtrangeros.

soos g. II.

DE LA RELIGION DE LOS THIBETANOS.

las zeloſas diligencias de los Miſsioneros Evangeli

A cos ſe deben las noticias , que poco a poco ſe van

adquiriendo , acercadel ſyſtema del govierno politico , y,

eſpiritual ; y de-la -fupertticiola creencia de aquellas Nacio .

nes,
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pocos Autoresnes , porque los
que tratan de eſte punto , è

iremos citando , hablan con poca amplitud , y como en

eſtosultimos tiempos , por las repecidas invaſiones de los

Chinos , ſe ha traſtornado en el Gran Thibet todo el orden

de las coſas Sagradas , y Profanas , las quales en la pallada

edad , refpe&to del govierno temporal , aun Borecian ven.

tajoſamente , ſeñalandoſe los Tbibetanos en la reverencia

à low Minitros de la Religion , la qual es como nacida en

los humanos pechos , y fe profeſa en qualquiera fuerce de

Sociedad : Para mayor inteligencia de eſte punto , y otros

que ſe han de tratar , es preciſo referic los varios ordenes,

de los quales ſe compone aquella gerarquia , à la que coin

pere toda la . admioiſtracion eſpiritual , y como coſa conie .

xa ſe agregan los principales dogmas , de que ſe compone el

monftruofo ſyſtèma de la Religion , que profeſa la mayor

parte deaquellas numeroſas Naciones , que eltàn can amplia

Monte extendidas por la Gran Tartaria Afiatica.

g. III.

)

LA METEMPSICOSI PRINCIPAL DOGMA

de la credexscia de Aquellos Pueblos.

E

principal exe en que eftriva , gyra la Religion que

ſe proteífa en las Indias Orientales , es la abſurda opi.

alon de la Metempficofis ; eſto es , la tranſmigracion de las

almas en diverſos cuerpos. Es tenazmente creida eſta opi

nion en el Indoft an de los Braimanes , unicos Interpretes,

y Maeſtros de la Theologia Indiana , y por ello conſtiru

yen la primera de aquellos Tribus, ý tienen una cèlebre Unia

verfidad , en la Ciudad de Banares fituada a la ribera del

Ganges. Eſta miſma creencia ſe profeſia en los Reynos de

Aracan , de Ava , del Pegà , de Siam de Camboja , de

Tunquin , de la Cocbinchina , y en la Gran Tartaria ; de tal

forma , que ya ha penetrado haſta la Cbina , y el Japon . Sa

bere , que ſe encuentran en la America algunos ciertos veſti

gios de eſta monftruofa opinion. (a) Seria inutil fatiga el refc

şir , cómo ſe ba comunicado eſte error à aquellosPueblos,

que

1

A 2

( 1) Letres edifficant, tom . ** i. Herbelot. Dißion. Juis locis.
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que haſta eſtos ultimos Giglos han sido conocidos del reſto

del humano'linage ; y no es pequeíia maravilla , que tan per

nicioſo error ſe haya extendido haſta el Egypto , la Africa, y

la Europa. No ſe ha podido averiguar ſi eſta extravagante

do & rina fue enſeñada por los Indios à los Egypcios , ò por

eſtos a los primeros ; pero ninguno niega , que Pitagoras,

Cabeza de la Seda Italica , la difundió en muchas Naciones

de la Europa , y principalinente cn la Francia , donde fue

juzgada de los Druidas , como bala , 9. fundamento, de fut

Religion , en la qual obtiene el primer lugar entre las maxi-.

masdel govierno politico ; de manera , que los Generales

de los Exercitos, para animar a los Soidados , y perſuadir .

los el deſprecio de la vida , apeteciendo la muerte , les

allegaran , que las almas de los que en la batalla perecieren,

paſſaràn luego al punto á animar otros cuerpos, como dice

Julio Cefar. explicando eſte dogma de los Druidas en el libro

6.de Beil, Gall. Non interire animas ,fed ab alijs poftmortem

tranfire ad alios ; atque hoc maximè ad virtutemexcitaripu.

tant metu mortis neglecto . Hay claros indicios , que eſte

miſmo dogma ſe encuentra tambien entre los Hebreos , fed

gun.iofinùao Tertulianv., y San Juftino en fas Dialogos.

Tambien ſe lee en el . Talmud , que el alma de Abèl paſsò al

cuerpo de Seth , y de eſte al de Moyſes: Por eſta opinion,

como advierte San Geronymo , ſon inclinados algunos Fudios

à creer , entrando en eſte numero Herodes , que el alma de

San Juan tranſmigrò, alcuerpo de Feſu -Cbrifo , ni pararon

en efto los delirios de eſta creencia ; porque la mayor parte

de los Hereſiarcas de los primeros ſiglos de la Igleſia , co

mo ſon los Bafilianos , los Valentinianos , los Marcioni.

tas , los Gnofticos , y Maniquèos , le dieron lugar en ſus

reſpectivos ſyftemas. Permitiendolo Dios aſsi, para mapi

feſtar mejor la eficacia de la predicacion Evangelica , fue

deſterrrada de tan varias , y entre sì tan diftantes Naciones;

entre las quales tan ampliamente ſe havia difundido : de

fuerte , que ya no falta fino extirparla de las Indias Orienta

les , en las quales , por ſus ineſcrutables juicios , todavia ſub

Gate , pero no en aquellos miſmos terminos , que la enſeña

ron los Pitagoricos. Aquellos iniſerables Roeblos recono .

cen por Autor alque es conocido por eſte nombre Fò , del

qual han construido un Idolo al que adoran como mis

prins
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JA - IV.

DE LA GERERQUIA DE LOS LAMAS POR LA

qual es regulada la Religion en él Thibet.

ON el nombre de Lamas ſon conocidos aquellos que

ſeparados del ſiglo , unicamente ſe dedican al goviera

no eſpiritual , aſsi proprio , como ageno , viviendo en Con .

venros , donde toman el Habico de Religioſos , antes de

llegar a ſer Lamas ; por efta razon profeſſan varios Inſtitu .

tos Regulares, eſtablecidos , y preſcriptos por el'ultimo ref.

taurador de la ley , al qual le dan el nombre de Sciachia Tbi

pba. Tres de eſtos ſon los mas principales , y de quando en

quando los reſtablecen añadiendo nuevas reformas à la

ancigua obſervancia . Diſtinguen los votos liniples de los los

lemnes , en que refpe & o de los primeros ( los quales hacen

antes de la profeſsion) los que ſe quieren obligar à eftos vo.

tos finples,pueden retener el veſtido ſecular ,vivir en ſus pro

prias cafas , y aùn tambien caſarſe ; pero eſto con licencia

del Lama , en cuyas manos han abrazado aquel Inſtituto Re .

CO

que quierenprofeſar , además de los tres votos de caſtidad,

de obediencia , y de una pobreza tal , que por ella todo

quanto poſſeen queda en herencia, alMonaſterio por fin

de fus dias , deben renunciar tambien las pompas varas del

figlo , eſtando muy apartados de todo genero de comercio ,

y trafice , ſujetandoſe á la obſervancia de docientos y

ciuquenta y cres preceptos , que miran albuen règimen ing

terior de cada uboy á la exterior practica de las virtudes

preſcriptas por la Ley , yàno curbar la quierud , y paz

del Monakegio , donde po puedenentrar mugeres , his lig

cen,



cencia de los Superiores. Los Religioſos , que por nomid

bre proprio ſe llaman Traba, ſe viſten de anos Habitos para

ticulares , y ſe cubren las cabezas con unos virreces unifora

mes , algunos ſon de color pagizo ; orros de color encarnad :

do. Unos , y otros ſon de un milino loftituto , y como en

las ultimnas revoluciones , cauſadas por los Chinos , le lie

bertaron del antecedente abatimiento en que eftaban , ufan

unos el color encarnado por manifeſtarſe unidosà tos Cbij

nos ſus libertadores , y retienen otros el color pagizo , para

dir à entender , que perſeveran , todavia del todo depens

dientes del Supremo Lama. Continuamente traen eſtos Rea

ligioſos en la mano on Roſario bien grande de coral , ò de

ambar , pagizo obſcuro , y sezan internamente varias ora .

ciones. Tienen la cabeza enceraniente rapada , y tienen çłer

to geneto de virrecillos , pero de formamuy diverſa , y eſta

correſponde a los grados de honor à que han aſcendido

por ſu muchosſervicios; algunos llevan ona Miera en la ca

beza , femejanteà la de nueltros Obiſpos ; pero las aberturas

de ellacorreſponden al medio de la frente. A ekos pertene

cen todas las Religioſas ceremonias , y el ſervicio de losmi

nifterios del Templo. Todo ſu culto conlte en cantar cier

tas Oraciones publicas, formando un coro en tono grave ,

y armonioſo . Son pocos los que entienden eftas Preces , por

que ellas, y los Libros de ſu Religion , eſtán eſcritos con ca.

racteres del antiguo Idioma de los Tbibetanos , los que jam

mas han ſido mudados.

. V.

DE LOS LAMAS SUS CLASSES r PARTICU

larmente de los Lamas nenacidos.

OS Lamas ſon de dos diſtintos grados : " El primero es

de anos , que ſe llaman renacidos , porque juzgan , que

haviendo muerto , "buelven a macer , parlando fucceſsive

mente por 'an dererminado numero de tranſmigraciones las

almas de los difuntos Lamas de eſta claſſe à "los cuerpos de

los niños y con el eſpiritu de un Giangnciup , aſsi ſe llamad

los Diſcipulos del Santo , que fe domina con una voz , que

ſignifica Santo de Explendores , y Luz infinita , como ſe dit

rà
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fos. De alli adelante , los padres del niño cligio .

rà deſpucs, los quales , aun ro han llegado à fer Santos,

pero ſe hallan adornados con cinco virtudes en fumo gra

do , que ſon la caridad eſpiritual , y tcmporal , la obler .

yancia dela ley , la paciencia en qualquiera mundano acon

tecimiento , la vigilancia en el obrar perfe & amente , y la

contemplacion mas ſublime . Eſtos Lumas renacidos , eſtiman

mucho mas que el ſer numerados entre los Santos ( lo

que conſiguen en la ultima tranſmigracion ) el tranſmigrar

del cuerpo de na Lama al de otro Lama , para de eſta for

ma emplearſe mas en la enſeñanza de la Ley , inftruyendo

alsi'à los vivientes ' , haſta que configan el fin del laborioſo

curſo de ſus tranſmigraciones. De la claſſe de eſtos Lamas

menacidos ſon losGrandes Lamas, y cada uno de ellos tiene

juriſdiccion en varios Conventos , cuyos Superiores ſon ele.

gidos por ellos miſmos , y ſe llaman Lamas Electos, y eſtos

ſon los que.componen la otra clalle. -

9. VI.

COMO SE CONOCEN LOS LAMAS RENACIDOS. I

EGUN ſu eſtolîda creencia , la ſeñal para conocer un

Gran Lama renacido es el que un niño recien nacido

hable , ydiga :.Yoſoy el GranLama detalLugary encon
:

firmación de eſto ', añade ', que vayan a tat , o tab Lugar y

que alli encontrará
n

cales , ò tales coſas : Elo ſucede che

preſencia de codos losque aſsiſten à ſu nacimienr
o

T y deſb

pues ſe queda mudo , y no buelve ha hablar maś hafta el

tiempo que naturalmen
te

correſpond
e
, Efparcida la voz deb

Lama renacido , y llegando à noticia de los Religioſo
s
de

aquelConvento , que el reciennaci
do

femalo , vienen los

dichos Religioſos à joftificar la verdad del pronoſticosdel

niño, y averiguad
o

, do proclama
o
por sverdadero Gran

Lama renacido ; y los Religioſos de aquel Convento toman

à ſu cargo el cuidado , y diligencia de ſu crianza y educa

cion , para lo que lo entregan ſuspadres àſus à dichos Religio .

del matrimonio , por haver logrado la gran
dicha

de haver dado à luz un hijo , que es Ciangnciup ,, por la

multiplicada
tranſtrigracion

de la Deydad fubalterna , que

venera rcfpc& ivamente en todos los Conventosios

SEGU

(

nen

, y hono
r

g.VII.
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5. VII .

DE LAS MONFA
S , Y DE SU GRAN LAMES

SA
,

OS miſmos Eſtatutos eſtán inſtituidos para las Monjasg

las ſon governadas por aquellos Religioſos , cuya

regla han profeſſado. Algunas de eſtas Monjas no cicuen

clauſura ; pero otras la obſervan rigorofiſsima, no permi.

tiendoſe la entrada en ſus Monaſterios , fino à aquel Reli

gioſo , que para governarlas , esdiputado por el Superior del

Convento, á que pertenecen . Ni faltan entre eſtas Monjas

( para que el ſexo femineo no ſea excluido de la prerrogativa

de hacer bien à loš vivientes ) . Lameſas renacidas , aſsi las

Hamamos , porque ſe pradica con ellas lo wiſmo que con

los Lamas renacidos. Aſsimiſmo ſe venera entre ellas por

Gran Lameſa la que govierna un aumeroſo Monafterio de

Religioſas , poco diſtance de la Ciudad dę Ļbafa,

A

ta

9. VIII.

dieDE LOS TEMPLOS ANEXOS A LOS CONVENTOS

de Religiofos , g Religioſas...

did

192

Q

|

161

TO

Todos los Conventos , aſsi de Religioſos , comodeRed

ligioſas tienen ſus Templos donde adoran Idolos conf

Fruidos , ſegun :ſu fantasia , y regularmente concòrren à

dicho Templo muchas veces al dia para cezar varias Preces.

Algunos de eſtos Idolosſom pintados , y otros de eſcultara;

de eſtos , unos de plata , otros de oro , de diverſos mecales:

otros , sodos bien adornados , aunque en quantidad , y mag .

pitud deligaales. Eſtos Idolos repreſentan los reſtauradores

de la Ley. Demásde eſtos hay otros en numero mas de mil,

que los juzgan de inferior divinidad,

Pac

6. IX .

DE DIFERENTES ,GRADOS OFICIOS,

y Dignidades.

AYdiferentes grados , y oficios , y varias dignidades,

inſtruidas para eltemporal govierno de los Conventos;

*

HA



para lo que pertenecé al Paērs eſpiritual de los Religiofos ſe

elige un Lama , ò Religiolo por Padre Eſpiritnal . Elto mil

mo practican los Seglares, Delance de dicho Padre,Eſpirie

rual ſe acuſan de haver pecado ", fin decir en individuo las

culpas , y deſpues de haver dicho con ſuſurro algunas ora ,

dones , reciben la abſolucion. Los Religiofos , figuen la car

fera de Tuis Eftudios en diferences Univerſidades , para ele

Fin c& ablecidas;en unaseſtudianmeramenteparaaprender

las ciencias , y en otras para alcanzar los grados deDo& o,

que obtienen , o por meritos , ò por gracia.ces , los

9 . X.

DE LOS RELIGIOSOS QUE PRACTICAN LA MAGIA.

L

Amashorrible ,y abominable claſſe de Religioſos es la

que llaman Ritropha, y ſe compone de ciertos hombres,

que diftinguiendoſe en dos diferentes Inſtitutos , profeſſan la

arte Magica, y ſe entregan á los mas excecrables vicios. Ties

men eſtos unaLey eſpecial paraellos , de la qual deben aprel

der algunas pocas paginas,para conſeguir fer Doctorados en

ella. (b) El exercicio decap infame arte les concilia la venera

cion de aquellas iniſerables gentes , que eſtán perſuadidas á

que tienen eſtos Magicos poder , x virtud para hacer
, ' que

caigan granizos , y lluvias. Los Religioſ
os

de eſte Inktitute

hacen vida heremici
ca

, y fon de dos diſtintas claſſes ; unos

riven ſolitarios en lugares montuoſo
s

, y ſuelea eſtar de dos

en dos ; pero toços dependen de la voluntad de los Superio

res de los refpc &tivos Convent
os

. Los mas de eſtos ſon cao

Tados, y'ea churma de Religioſo
s
Hermitañ

os
es la masabos

minable , porque à la Magia agregan el coineter de ordinari
o

Jas mas execrable
s

maldades,

6. XI.

DE LOS LAMAS QUE NO SON RELIGIOSOS.

HA

TAY otra claſe de Lamas,compueſta de ciertas perſonas,

que aunque no ſon Religioſos , viſtes el Habico en las

Fanciones publicas, y eſtos ſon en sorto numero .

B 9. XIL

vince

(b ) Du Hald. ibid.pag. 470
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3. XII.

NUMERO GRANDE D B RELIGIOSOS, I DE

donde proceda,

Es lines odos

S increible cl gran numero de Religioſos , que eftan din

fundidos por codo el Thibet ; porque las Provincias,

quedeben ſubininiftrar muchachos para que ſean Religion

Tos , eſtán exemptas de la obligacion de courribuit Solda ,

dos para la defenſa del Reyno ; y porque no hay familias

que no defee cener un Lama , por la eſperanza de que algun

dia puede llegara los grados inas diſtinguidos de aquella Ge.

rarquia : Por eſta razon , unas veces ſe ofrecen los mifmos

niños para ſer Religioſos, otras los ofrecen los miſmos pa.

dres , y para ſer recibidos baſta que tengan fiere años de

edad : Los que tienen convenienciatienen conveniencias dàn una ſuma de dince

ro por ſola una vez para la manutencion ; pero los pobres,

ſon recibidos , fin contribuir coſa alguna ; y el Religioſo,

que eſtà encargado de ſu educacion , le {ubininiftra coda

lo neceffario ,

XIII,

DEL SUPREMO GRAN LAMA.

A

Eſta gerarquia , como à la cabeza los miembros ; Cors

reſponde tener por Superior al Lama Legislador , o

al Supremo Univerſal Lama , en el qual juzgan , que refide

el alma de un Lama , que contiene en si todas las vircades

en ſupremo grado , yque por eſta razon es impecable. Na

por ello creen que es Dios ; pero si que eſtá en ſu volun:

tad el llegar á fer Santo , que ſegun ſu opinion es lo mifa

mo que llegar a fer. Dios , ſiendo eſte en ſu ecrado concepto

el complexo de todos los Santos. “Aſsimiſmo , afirman ,

que todavía eſtá en el Mundo eſte Lama Legislador , y que

le ocupa en beneficiar á los vivientes ; y que por eſto le pera

tenecen todas las incumbencias , y prerrogativas de los

Lamas renacidos , las quáles todas ſehallan en eininente gra

do co ta perſona del Gran Lama , por la amplitud de ſu jurila

diccion que le hace Superior à todos los demás ; y eſta

es
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tšlachafa porque es adorado univerſalmente de todos aque:

los pueblos. En llegando la muerte de eſte Supremo Lama,

buſcar por todos los Lugares del Tbibet un niño , en el qual

ſe encuentren las más ciertas ſeñales de que aya tranſmis

grado à ſu cuerpo la alma del Lana difunto. En la clica

cign de ells niño tiene mucha parte el engaño , fraude, y

maligaos artificios de los que arraſtrados de intereſſes pro .

pios , fingep diverſas patrañas , con que dexan muchas veces

buclada la eftolida credulidad de aquellas genres ciegas . ( c ) A

los Lamas folamente les pertenece eſta eleccion , porque ſolo

ellos , y no otros eſtan bien inſtruidos en las ſeñales

las queha de fer reconocido el tal niño , que ha de ruce .

der al Gran Lama difunta , el qual lo ſeñaló por ſuccelor;

y el Pais donde ſe encuentra eſte niño , le tiene por muy,

dichoſo , y bicoaventurado.

JL

, por

ut

NOS

P ?
0

da

§. XIV .
resep

old

EL

hot

db

M

Lilla

LA RESIDENCIA DBL SUPREMO GRAN LAMA,

y el culto que
le tributan.

L Supremo Gran Lama tiene ſu reſidencia cerca de

la Ciudad de Lbasa ; que aora es llamada de los Taro

taros' con el nombre de Bar antola . El lugar de ſu morada,

qae efa fabricado ſobre una pequeña colina , ſe llama Pu,

tala. Es las funciones publicas ſe dexa ver ſentado en un

Trono cerca del Alcar , ſea , en el Templo , ſea en ſu Pala

cio Putalà , donde tiene Capilla privada . En eſta politu

ra recibe las adoraciones de los Tartaros Afiaticos , de qual

quiera clade , o condicion que
(cana los que hincados

de- rodillas le rinden omenage , y reciben de el la bendi

cion, De eſtos homildes obſequios , y de otras ceremo

nias , à la verdad dignas de riſa , no ſon diſpenſados los

Principes , aunque ſean de la mayor gerarquia. El Supre

mo Gran Lama à nadie ſalude , à ninguno ſe levanta ni

menos deſcubre la cabeza : Solamente a los Reyes , à los

Grandes Lamas renacidos , y , a los Embaxadores de otros Re

yes , ò aotros Perfonages de diſtinguido caracter , fe Isi

:33

В 2

(c) DA Hald . loc. cicat . pag. 46
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gaido la participa
da

aplicacio
n

de los mericos delGran
les

Varita en pie , y tocán čabėzá con cabeza com còdos los

demas urà la ceremonia de tocaries la cabeza con una varira

én cuya extremidad tiene una borla de ſeda ; con eſto que

dan perſuadidos.los quellegan a adorarle a que han conſez

Laa

my , indulgencia que ellos llaman Gnovo's y estal , y tan

moftrufo el concepto que las formado de la ſantidad de

Gran Lama , que no ſe detienen en afirmar, que eldicho Lan

ma lo ſabe todo , y que lo regiftra todo en lo interior defas.

corazones ; y que por eſta razon no tieneneceſsidad de pre

guntarcoſa alguna. Efte Gran Lama precede á codos los des

mas Grandes Lamas de los Conventos particulares de lasCiga

dades , y Territorios; no obſtante , que eſtos uo eltán à el

fujetos , y en las diferencias , que ſe ofrecen entre ellos es ä .

èl reſervada la deciſsion : Puede afsimiſmo diſponer à - ſtw

arbitrio , que los Religioſos de los Conventos , que eſtán fue

jetos inmediatamente á lss Grandes Lamas, , ſean colocados

en Univerſidad , que el gaſtafle ..

DE LOS LAMAS QUE FORMAN LA CORTE DEL

Supremo Gran . Lamas

L

OSMiniſtros , y Oficiales , que componen la Corte det

Gran Lama , ſon todos Grandes Lamas Ele &tos : Algus

nos de eſtos cienen juriſdiccion en -cal, qual Ciudad , y en un

erecido numero cle Subditos : Ettos vilten el Habico de Lan

ma , y toman -eleirolo de principales Miniftros del : Supremo

Gran Lama : - tienen algunosciculos de honor , y el princia

pal , y mas diftinguido es el de Houtouctous : (d ) habitati en

Palacios , que tienen en el Thibet, ' y en diverſas partes de la

Tartaria. Y por quanto no ſolo los Tbibstanos pueden lles

gır à la dignidad de Lama , es eſta apetecidá ; y aàn ſolicitas

da delas demás Nacionesde la Tartarit ,y aun tambien de

los Chinos ; y de efto & vàn muchos à la Corte de Lhasa , pa .

ra poder conſeguir eſte grado ", y ferienen por muy dicho

Tos los que logran entrar en el numero de losReligioſos , que

fon

( d ) Du Hald. ibid: tors&.p . 46 min
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F. XVI:

D

no.paeden llegar a gozar eſtosEmpleos, ſino han - eſta

ſe de la iniger , la quequeda con el hijo en el
Convento ,

:

fón Diſcipulosdel SupremoL'ama, el que ſe reſerva las qua:

lidades , que han de tener loseligendos ; y eftas con el nu .

mero de ellos , pende todo de ſu arbitrio. De ettos Religio .

ſos le eligen los Lamas para los Canvencos , y tambien pa

rala gran Dignidad de Houtonctuos : Debiendoſe advertir,

que

do viviendo por cierco decerminado tiempo con el Supremo

Gran Lama ; pero conſeguidas dichas Dignidades viven

con grande honor , è inmenſas riquezas ,por el confidera

ble numero de adoradores , que concurren de los Pueblos,

circunvecinos , acompañando con muchos, dones - los fuy.

perficiofos, obfequios , que les tributan..

DEL GRAN LAMA DE SECHTAS.

ESPUES del Supremo Gran Lama , elmas reſpetado es

el Gran Lama de Sechia; de cuya Ciudad , en la que

eſta ſu Convento , como aſsimiſmo de otrasPoblaciones cir .

Gunvecinas , es abfoluto Señor ; por conceſsion antiguadel

Emperador de la China ', ſin tener dependiencia de nadie ; ý,

eſta celsion le fue hechacerca del año de Chrifto de ferecien .

tos y novența ., quando ei dicho Emperador de la Ghina .

ocupò todo el Tbibet. Es eſtraño el modo que ſe practica en

dår forcceffor à eſte Gran Lama. Por quanto es caſado (à dila

ciocion de los demásLamas ) lillega à tener un hijo , colo:

can à efté recien nacidoen el Templo , donde lo dexan por

veinte y quatro horas , fin darle el pecho , ni otro alimen

to algano ; y si no muere , paſſado eſte tiempo , lo reco

nocen por legitimo hijo , y poco deſpués es. electo Grap

Lama ; fimuere dentro las 24 horas ' , en tal caſo ſe hace

lo inifmo con el ſegundo que nace , y aſsi ſucceſsivamente

te con los denjas. Reconocido , pues , el recies nacido por

Fegitimo Lama; el padre le rerira à un'de Deſierto ;feparandó .

Hafta queno tenga neceſsidad de la crianza , y educacion

dela madre , que regularmente es a los diez , ò doce años de

edad ; y eorekte tiempo , govierna un Vice -Lama con el coma

Lejo de los antiguos delConvento, del qualfale defquela

mas



madre , y viviendo ſeparada delmarido. ; amhios guarda

riguroſamente el celibato , por todo el tiempoque les ques

dare de vida.

g . XVII.

DEL SUPREMO LAMA DE LOS TARTAROS

Moungales ,

A

FIRMAN los que nos han dado: noticias de algunas

otras Regiones de la Gran Tartaria ( å las quales hag

abierto camino las Sagradas Miſsiones , que ſe han, dilatag

do por el Imperio de la China, y tambien por el dela Gran

Ruſia , con el qual canfinan ) que aquellas Naciones ſon

governadasreſpectivamente , en aquellas coſas , que pertes.

necen à la Religion , por un propio GranLama , al qualre

conocen por elSupremo de todos losdemás. Entre los Tar

taros Moungales , eſte Lama recibe adoracionesde aquellos

Pueblos , que creça renace en el el Idolo Fò ; (e) tiene para

ſu habitacion no particular Palacio , donde en una Camara

ſeparada tienen un niño de 7. a 8. años de edad , y alli lo en .

feñas , y educan ; eſtà veltido con las miſmas inſignias del

Supremo Gran Lama , à quien ha de ſucceder , y para ele fin

lo tienen deſtinado . Por eſta cauſa , ſentado efte niño ; CO

mo ſi fuera Idolo viviente , quiere ſer adoradocon el miſmo

culto ,que los Lamas. ( f) Los Lamas entre los Meungales, no

hacen vida coinun , como en el Thibet : gozan en algunos

diſtritos un cierto genero de Prebendas , que is componca

de Tierras , ò Ganados , en cuyaherencia entran ſus Dif

cipulos , ò Compañeros. Predican en publico ( difieren de

los otros Lamas en la explicacion de la tranfinigracion , lo

bre aquel Articulo , que enſeña , que las almas de los hom :

bres , paſlan à informar los cuerpos de las beftias ) y no tie

nen reparo por eſta razon en comer las carnes de los ani.

males . Es calla veneracion , que eſta calta de Tartaros tie.

neo à ſus Lamas , y talla autoridad de ſu Supremo Gran La

ma,(8 ) que el Emperador de la China, llamado Chan - gi (Prima

cipe celeberrimopor los artes politicos , que puſo en exe

CH :

( e ) Du Hald. ibid. tom . 3. pag. 105. ( f ) Du Hald. ibid .pag

35. ( 8 ) Hiftor. Gcacal.des Targarí.pag. 365,
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Qucion , Gude afregürar para s?, y para fit defèendencia el

Dominio de aquel vaſto Imperio ,conquiſtado por ſu abuelo ,

Principe àla verdad celebrado en laHiſtoriaOrientalde naer

tro tiempo) juzgó ,que le era neceſſario ganar principalmente

la voluntad de losLamas,para queſirviellen de inſtrumento con

que tener conte icos, y parciales à los Moungales confinantes,

y por eſte inedio llego a conſeguir fa intento ;y como porotra

parte pretendia aquelSupremoLama,que en laChina toda fuel

le extendido fu culto , y adoracion, elEmperador correſpondia

à fus inſtancias en lo aparente , con una favorable condef

cendencia , revalidada con la frequente expedicion derecia

procos Embaxadores ; no obſtante eſto , eftaba reſuelto

no aparcarſe mucho de las maximas de ſus predecedores

Emperadores de la Cbina , que ſolamente toleraban , ò pera

pitian aquel culto,

XVIII,

DEL SUPREMO LAMA, DE LOS MOUNGALE
S

Calmucos,

quanto elSupremo de
que

hablamos antes ;

que lo és de todas los Moungales , reſide de ordinario

en la partemas Septentrional, fue conveniente para proveer

à la adminiſtracion del Religioſo Culto entre los Calmucos

Mungales , que ocupan las .partes Occidentales de aquellas

Regiones el conftituir on Gran Lama , que fuefle Subdelega

do , y Vicario ſuyo : No cardò mucho tiempo efte Vicario,

Mamado Kutucbta , hombre ambicioſo , y de genio domi:

nante , en quererſe aparcar de la obediencia del Ordinario

Supremo Lima , baciendoles creer à fus Subditos

era inmortal , y por eſta razon , los que dudaban de fu di

vinidad eran aborrecidos de toda aquella barbara gente , a

quienes tambien hacia creer , que envejecia en la menguan',

te de la Lana , y que en el novilunio bolvia à rejovenecer,

de aqui ſe originò , hallò grande fomento en la Corte de la

China , la qual cifrabá ſus incerelles , en que eituvietien

opucí,

1

que et

262 Hiftor. Gencalog. des Tar.pag. 182 .
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opueſtos ,y delanidos los confinantes-Moungales del Norte

y losdel Occidente ; pues juzgaban con mucha ſagacidad,

que no tenian firme ſeguridad en ſus Fronteras , mientras

eſtuvieſſen unidos con un miſmo vinculo de Religion , recos

nociendo todos una miſma Cabeza en lo eſpiritual , à la

qual pertenecia por proprio interès , que vivielen unos

y otros Subditos en una perfecta union .

3. XIX .

DEL PRIMADO DEL SUPREM
O GRAN LAMA

del Tbibet , ſobre todos los otros Grandes Lamas.

el

;

N

1

O es del preſente interto, tratat aqui de otros grandesa

y entre ellosno pocos Supremos Lamas, los quales for

adorados , ò en otras partes de la Gran Tartaria , ò en algu.

nas Regiones de la India ; pero es preciſo notar , que el

Primado , entre todos , lo tiene el Daley. Lama ,ò Legislas

dor , que reſideen el Thibet , adonde concurre para adorarle

una continua multitud de Peregrinos , que ſolamente à elle

fin emprenden largos , y deſaſtrados viages , viniendo deſde

la Cbini, del Indoftan, y de otros climasmasremotos . de la

vafta Tartaria , aumeorando (u merito con la exageracion

de las facigas , y trabajos , que han padecido en can larga

peregrinacion. Cuentaſe ,que en los principios de eſte ſiglo

eo que eſtamos , una Princeſa Tartara vino à elt: romeria

de las partes Septentrionales del Mar Caſpio , trayendo cou

ugo ua hijo ſuyo , à fin de ſatisfacer ſu ſuperfticioſa devo

ciou ; le que no debe ekranarſe , quando el miſmo Empera

dor de la Chine vino å viſitar à ette Lama ( que aora reco

noce por el univerſal entre todos ) y le hizo las mas diftin

guidas honras , y obſequios. Eſte Lama fue transferido à la

Corte de Pekin , y fuerecibido en ella con las mas honorables

ceremonias , las que no permite la ſobervia altaneria de

aquel Emperador que ſe practiquen con alguna otra per

foga por mas elevada que ſea , aſsi lo executa para ſer mas

venerado , y tenido de los Principes confinantes.

La ſola razon , que es comun à todos los hombres , dics

ta , y. bacé que ſe confieſſe , que para conſervar qualquies

£ a Congregacion , • Cuerpopolitico , es muy preciſa la lug
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bordinacion de ſus mieinbros entre si , y de todos ellos à una

fola cabeza, De aqui proviene el que en todos tiempos ſe

haya viſto eitablecida , una eſpècie gerarquia , compueſta de

ſemejantesgrados de dependencia de uno a otro,la qual es una

įdea de Religion , aunque ſea idolacra,y ſuperdicioſa. Aún ena

tre los Mabometangs te mantiene eſta diſpoſicion , à fin de

ver : fi pueden congregar todas las diverſas Naciones de la

Gran Tartaria en un miſmo culco y creencia . Eſte es el

clariſsimo argumento , que prueba evidentemente , que dona

deſe obſerva la fubordinacion , ſe conſerva una miſma Reli,

gion , aunque efta ſea can confufa , ymonſtruoſa , como

le quiera imaginar , y tali qual la profeſian los Thibetanos,

10. XX .,

SYSTHEMA DE LALEY THIBET ANA.

L

A Ley que profeffan los Thibet anos enſeña , que hay 8 .

millones de Mundos iocreados , è : inviſibles , de los

quales,uno ſolamente no tendrà fin .. En eſtos Mundos creen ,

que habican las almas de los vivientes , las quales ſon increa .

das , y eternas , porque lin principio , nifi fueron ani?

das à los cuerpos ' , que footambida incrcados: , y erernos

no obſtante tienen eltos cuerpos fin , porque fou corrupci:

bles ,y ſujetos à la muerte ::De aqui naces que las almas van

tranfmigrando en diferentes cuerpos , haftalqueultimamena

te llegan uno , y otro unidos à ler Santos.2009 v Š

« Entena tambien , que en algunos de los imaginados Mun:

dos hay una ley ab eterno., y un Paraiſo ; pero ſolamente

para aquellas almas , quehabitando alli con ſus cuerpos,

pueden llegar à obtener la ſantidad con la obſervancia de la

milma Ley , à à deſmerecer con la tranſgreſsion de

ellá : Los tranſgreffores de eſta Ley , en pena de ſus culpas ,

páſſaa à aquellos Mundos eternos , donde aunque no hay

alguna Ley , viven privados de una parcicular gloria.

Dicen mas , que de las obras de los vivientes de eſtos

Mundos eternos, e inviſibles , ſe producen dos diſtintos Musik

dos , uno de ellos es eſte viſible , y habiçado por goforrosos

- Que en eſte Mundo paffan las almas de aquellos, inviſia

bles Mundosya unirſe con los cuerpos de tierra y formas

E das
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Creen tambien , que annque las almas de todos los via

dos cie la miſma tierra por medio de ſus obras. Que efte

nueſtro Mundo , formando un plano eſpherico , ſe divide en

quatro partes principales , ſeparadas unas de otras por el

Mar , en el qual hay eſparcidas 8. grandes Islas principales.

Que en medio del miſmo Mar ſe levanta un gran Monce;

compueſto de precioſas piedras , y de oro , cuya circun:

ferencia quadrada, es de 32g. leguas de excenſion , y ſu al

cura de & op. Dicen , que en elte Monte no hay gloria , de la

qual lo privau , porque creen , que el Mundo habitado por

noſotros , debe ſer deſtruido del fuego ; no obftante reco .

nocen en aquel Monte 32. Lugares de delicias à donde

paſſar de eſte mundo los que llegaron a ſer Santos , y lom

conocidos por el nombre Lha ; y que eſtarán alli mientras

quieran , y deſpues palan al Paraiſo de alguno de aquellos

Mundos inviſibles eligiendo aquel que mas les agradare.

Que eſtos referidos 32. Lugares de delicias eitan en el ayre,

y que ſobrepujan al mencionado gran Monte.

on De la miſnià forma afirman , que à la parte de ſu ' Pos

niente eſtà aquel Mundo eterno , fin principio , y fin fin,

de que antes fe ha hecho mencion ; y en el Paraiſo de eſte

Mundo , habita ſolamente elSanto , que como ſe dixo , es

llamado con la particular voz de Santo de Eſplendores , y

Luz infinita : Que eſte tiene muchos Diſcipulos , que ſe llam

man Ciagncuipbb , los que aún no han llegado à fer Santos,

de quienes ya ſe hizo mencion arriba , afirmando , que ſus

almas quando llegan á èranſmigrar , paſſan, fucceſsivamen
:

te à los cuerpos de los Lamas renacidos , à fin de enfes

har à los vivientes , y reſtablecer la Ley , que ha decaido

de ſu primera obfervancia , ò en eſte , ò en alguno de los

otros Mundos : De efta prermgativa
le reputan excluidos

los Seculares , de qualquiera condicion que ſean , por mas

que vivan ajuſtadamente
, ſalvo fi llegan à profeffar algun

Inſtituto Religioſo. No menos creen , que muchas veces las

almas de los Ciagncuipbb
fe tranſmigran en los cuerpos de

los Reyes : conſta de Teſtimonios de ſus Hiftorias.

vientes con increadas ; y eternas , no conociendo princípio ,

ni fin , no es de eſta condicion la Ley , la qual ceſſa.

rå luego que codos los vivientes , concluidas las tranſmi.

graciones , vayan al Paraifo , cuya beatitud conſiſte en ſer

(i ) Vid. fupr. num . so :
aquel
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aqnelán Lugar deinmenſa paz , en el qual efán libres de

toda perturbacion por minima que ſea , y en gozar de to.

dos los iinaginables deleyces libidinoſos ,en ſu concepto ino .

centes , yjulos, los quales te ven repreſentados en las

įrmagenes de los Lhas , que tienen en dus Templos en inde.

centes , y. deshoncftas poſturas.

ig . XXI.

F1

DE LAS TRANSMIGRACIONES ; r DB VARIOS

lugares , que pars ellas aſsignan ,

Ara las ideadas tranfmigraciones ſeñalan 6. ditintos

en los quales tranſmigran las almas , yà en

uno , -yà en otro para recibir , ſegun la qualidad de ſus

meritos , o demeritos , el premio , ò elcaſtigo ; para lo

que toman otro cuerpo ", porque de otra ſuerte noſerian ca

paces de gozar , ni de padecer. Pero las almas de todos los

hombres , y mugeres, ſeparadas por la muerte de ſus cuer:

pos , 'permanecen por 7. dias en eſte eſtado antes de tranf

migrar a otros cuerpos. Cumplido ele termino , paffan á

alguno de los 6. aſsignados Lugares , donde los tratadas

fegia la qualidad de ſus obras. Aquellas que ſe exercitaron

en algunas obras buenas ; pallan al primer Lugar , que es

aquel dondeeſtán viviendo los Lhaas ,para los quales hay

otros inunierables Lugares en los 7. Planetas ' ; yeň rodas

las Eſtrellas , fuera de los referidos 32. Lugares de delicias

ſobre aquel Monte , que eſtá en medio de nueſtro Mundo. En

el dicho fitio ſe tranſmigran los miſmos Lhaas , para ré.

cibir la debida 'recompenfa ; pero eſto es porun tiempo pre

fixo , y decerminado', à proporcion del merito de ſus obras.

Pallado eſte tiempo van dichos Lhads ( porque ſon de la claf

fe de aquellos ; que todavia no ſonSantos ) à recibir la pè

na, que les es merecida, ſegun la qualidad de ſus peca

dos , fi los han cometido , o antes de ir á efte dicho Lu

gar ,o deſpues de haver ido à èl ; porque juzgan , que eſ

*tos Lbaasipueden pecat alli', aunque no hacer obras me

fricotias ; de fuerce ; que li ne han cometido culpa al

guna, deſpués de ' gozar la proporcionada recompenſa ſe

wanſmigrar en los cuerpos humanos; pero ſi han camerido

el
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algon pecado , paffan åunirſe a los cučrpos,que exiften ta

los Lugares deſtinados à la pena .

- El ſegundo Lugar es para los Lamaines, ò Semidioſes ;

por eſta razon las almas que alli pallan unidas à otros

cuerpos , -recibencel premio de las buepas obras.: Empero ,

las delicias que alli participan fonco da lubftançia mea

nores , que las que gozan los Lhaas,

Llamaſe el tercero Lagar. Iudro , y eſtà poblado de toz

das eſpecies de animales , y beftias , en los que tranſmigran

las salmas Baña padecer la pena de los pecados veniales , Ý

del reato de los mortales basi

Pero para ſatisfacer por los pecados de una , y otra

fpecie , waereo sì tienen masgravedad , ſeñalao el quarto

Lugar de los Itas , ò de los Tantalos , los quales ( como los

Poetas en ſus mentidas Fabulas afirman :) padecen una ham

bre , y {ed rabiofa enmedio de todo genero de manjares , y..

bebidas, Deeſtos dos Lugares età compueſto aquel, que à

mueſtro modo de entender le puede llamar el Purgatorio ;

pueſto que en unoy otro ſe purgan las almas de los peca :

dos yeniales y delreato de losmortales ;con la diferencia,

que los que eltán detenidos en eſte Lugar, no pueden hacer

obrasmericorias , pero pueden pecar : y qi alli no comécén

pecado alguno , creen , que terminada la pena tranſmigran

de nuevo en los cuerpos deloshombres,

Señalan por quinto Lugar , alqual dan el nombre de

Gnielva ', el Infierno , donde lasalmas tranſmigran en otros

cuerpos,para recibir la pena de los pecados mortales , que

no fueron perdonados por ados internos de dolor , y pro

poſito de la enmienda. Son los tormentosque alli padecen,

à proporcion de las culpasmortales, quecometieron ; pero

aunque duran por dilataditsimo tiempo , no lon eternos

No creen que eſte infierno es Lugar de eterno caſtigo , ſinó

que conſtade ocho diftincos Lugares ,en que ſe padecen pe

nas de fuego ; y de otros ocho , en que fe padecen penas

de firio muy intento : Alli eſtà en qualidad de Jusz um

Superior ,llamado :Ciangibupb queposjete empleo tiene

la particular denominacion de Rey re& iſsimo,y juriſsimo

de la Ley, Tiene ette en Lus manos un cryftalino eſpejo , en

el qual ,vè todas las obras buenas , o malas ,y fegua, la

qualidad de ellas, pronunciada Seycencia. Cada uno de

los
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los hombres , que en aquel Tribunal comparece, es acom

pañado de un Lba , que repreſenta al Juez las buenas

obras de ſu encomendado , y tambien le defiende de una

eſpecie de Demonios, llamados Dre , los quales con gran

connato lo acuſan de ſus obras pecaminoſas : Deſpues de

eſto poneel Juez en un peſſo las obras , en una balanza las

buenas , y en otra las malas; y ſegun prepondera la balan ,

za , pronuncia la Sentencia , ò de premio , ò de caſtigo,

Cumplida la pena ( fino han cometido de nuevo otrosdefeca

tos ) le tranſmigran en los cuerpos humanos otra vez ; masi

fi han coinetido nuevas culpas , ſe multiplica la pena , Ò

padeciendola en elmiſmo Infierno, ò pafſando a los coçrpos

de los animales , ò yendo al Lugar de los Tantalos...

Diſtinguen dos claffes de Demonios,uva de los que ellos

Haman Dre, compueſta de aquellos hombres , y mugeres,

que en eſte mundo amaron deſordenadamente las riquezas,

y los demás bienes corruptibles , por lo que ſus almas de

fupidas de los cuerpos , andan vagueando en el ayré , por

cierto eſpacio de años muy: enfurecidas , y deſpechadas; y:

ſolo tienen algun alivio ; quando ſe les permite hacer pial å

los vivientes ; pero ſe les convierte en furor , quando no

pueden hacer todo el daño , que pretenden a los hombres.

Paſſados aquellos determinados años , y empleados en ran

maligno exercicio , van al Infierno à tranſmigrar en los

cuerpos de aquellos que conſtituyen eſta primera eſpecie de

Demonios, deſtinados para Miniſtros de la Juſticia ; eftos

atormentan a los Condenados , pero ſiempre es mayor la

pena que ellos padecen .

La otra claffe de Demonios , que ſe llaman Tùs , fe

compone de hombres, y mugeres, que tranſmigran en un

Lugar de los Lbaas , llamado'. Dukbam , y no tienen

otra ocupacio
n

, que tentar los hombres en eſte Mundo,

movidos de un ardiente deſeo de ofenderl
os

, y deſpues :

buelven à tranſmig
rar en los hombres, los que deſpues ſe

diftingu
en entre todos los demás por ſus peſsimas costum

bres , inclinada
s ſiempre à damnific

ar a otrasa Demás de

efto creen , quela Cabeza de ette Lugarvibra todos losdias

cinco laetas contra el Mundo , que lon : La Sobervia , la

Luxuria , la Ira , la Embidia , y la Pereza : Por eſta cauſa ,

los que con heridosde eſtas fechas , fon unos hombres ma:
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lignos , y eſtán ſujetos à fu dominios.Y lifucede que tranf

migren en la perſona de algun Rey , ſerà el Reyno que go

vernare , afligido de los mas rigoroſos azotes de guerra,

hambre , y pelte.

· El lexcoLugar lluinado Giktbem ,es eſte nueſtro Mundo def->

tinada por la mejor de todas las tranſmigraciones preceden

tes;porque aqui ſolamente pueden los hombres; hacer buenas

obras , y meritorias , logrando el perdon de los pecados, :

con el dolor , y propoſito de la comienda. Afirman , que

los hombres que tienen algun defe & o corporal , como los;

ciegos , Cordos , cojos , & c. padecen ele trabajo por cauſa

de algun pequeáo reato de pecado iportal, comecido en las

otras tranſmigraciones , y no perdovado por el interno doo)

lor : Efto miſmo atribuyen a los pobres , a los trabajadores,

à las perſonas ſujetas å farigas corporales , à los criados , y

à los eſclavos. Por el contrario , creen que el merito de las

buenas obras es caula de otras tranſmigraciones , en las que

gozan el deſcanſo , riquezas , nobleza , y poder de gran i

des Scuores , y Principes , y la Soberania de Reyes: aſsi lo

enſeña la Ley.

$ . XXII.

DE LOS SANTOS DE LOS THIBETANOS.

Ualquiera que obſerva la Ley por el curſo de qui :

nientas tranſmigraciones fin cometer pecado al

guno llega con eſto à ſer Santo "; pero fi cae en culpa,

las tranſmigraciones ſe multiplican , haſta que llegue con ſus

bucnas obras al grado de la fagtidad . A elte llegan finala

mente los Ciagncuipbb, defpues' que han reítablecido la?

Ley , y aquellos que por eſte medio han llegado à fer San .

tos ; ſon reconocidos por tales en la ultima tranſmigracion,

por medio de algunas decerinioadas , y extraordinarias ſeña

les , que ſemanifieftau en el proprio cuerpo, y por ciertas ſo

brenaturales qualidades , que los diſtinguen de los ocros;

por lo qual fon reconocidos , y adorados por Santos.

XXIII,



23

LA

; x

Ø . XXIII .

DEL DIOS QUE ADORAN LOS TIHBETANOS,

y de ſus atributos :

A Ley de los Tbibetanos enſeña , que de todos los San .

cos ,entre si miſmos unidos,refulta una entidad rariſsi.

mia,y muy buena ; la qual , à proporcion de la multiplicacion

de los Santos , và fiendo mayor , y podrà ir creciendo fiem

pre mas , y mas , haſta que todos los hombres lleguen à fer

Santos. Eite ente es el Dios , que adoran los Tbibetanos

y le dàu el nombre de Sagncbiekbonciboà , para fignificar,

que es el mas bueno de todos , ò que es el Dios , que reſul

ta de los Santos. Reconoccnlo por la primera Perſona de las

tres , que confieban realmente diftintas entre sì en una ſola

Elencia . A la ſegunda perfona le dan el combre del Dios de

la Ley , porque haviendo los Santos , de que reſulra aquel

Dios , reſtablecido unos deſpues de otros eſta Ley , en my.

chos Muodos invifibles , è increados la puſieron en el

eftado en que eſtaba ab eterno *que es lo miſmo que fi

huvieran dado elta Ley , la qual viene de Dios , y por medio

de ella ſe llega à ſer Dios. A la tercera Perſona , dan

un nombre , que expreſſa , que el ſer de Dios es el complexo

de todos los Religiofos , porque ſiendo por ellos reftituida

la Ley à fu obſervancia , configuientemente han pueſto en

* fu vigor, y fuerza la Regla de los Religiofos , de que todos

ellos provienen ; por lo qual jozgan que de los miſmos

Religioſos han recibido el sèr.

Juzgan , que la eſſencia de eſte Dios eſtà unida a un

cuerpo de piedra precioſa, ſemejante al cryſtal, ò de brillan .

tiſsimo diamante . Danle eſte cirerpo , porque fin eſta union

riepe ſu morada en el Paraiſo de uno de los Mundos viſibles.

Por ſingular atributo la confieſan en ſupremo grado

miſericordioſo , con todas las demás perfecciones ayexas à

la compafsion , que en el es inmenſa , è infinita , cuyos

actos no ſe extienden ad cxtra , en utilidad de los vivientes,

fino
que

los tieneen si miſmo. Y porquanto no reconocen

à efte Dioscomo juez , que caftiga el mal , tampoco to

creen remuaskador del pian , afirmando a que uno , y otro

pros



24

proviene de la eficacia de las obras , o buenas , ò malas de

los vivientes , y que por eito codo es originado del cora .

zon del hombre , y no de Dios , cuya innata piedad no tie

ne mas exercicio , que el compadecerſe del protijo trabajo

de las traſmigraciones: no obſtante eſto , no niegan que

- tiene infinitamente todos los atributos de grandeza , poten,

cia , y juſticia ; pero lo rede facaltad para exercitarlas.

Admiten que eſte Dios eſtá preſente', no en todo lugar,

y en rodo ciempo , y a todoslos cuerpos , ſino ſolamente en

algunas determinadas circunſtancias de los cuerpos , y.de

las almas de los vivientes , fegun cuya preſencia ſe maltipli,

ca la de ſu Dios. Pero à quien lo invoca , ò le hace ora ,

cion , ò le ofrece facricios , luego al punto ſe le pone pre

fente
aunque inviſiblemente , dexandole vér folo de

los que han -llegado yà à fer Ciagncibupb ; y por gracia lin

gular de algun otro hombre , en elqual conoce bondad de

animo , confeſſando ellos , que nada ſe le oculra ; y que co

noce , y penetra el corazon de los hombres. Todo el bien

que puede hacer es dar buenas inſpiraciones , con las que
li

quieren pueden obrar bien los vivientes , ſino ſon impedidos

por la fuerte opoſicion , que padecen de las malas obras , que

cometieron en las otras tranfmigraciones.

1

ie

.; XXIV .

DEL ULTIMO RESTAURADOR DE LA LED

Twibetana .

'Lulrimo Santo que ha reſtablecido la Ley en eſte nuela

tro Mundo viſible , dicen , que fue Sciachia Tbupba,

hijo del Rey Sozagn Sezagn Sciachia , de la Ciudad de Sér

cbialgi , en el Reyno de Bengala, nacido de una abertura ſo

.brenatural, en la hijada , ò coſtado derecho de ſu madre,

que por eſto fue Hannada Dioía de prodigio , y. naciò eſte

piño en las manos de un Lba , llamado Ciachin . Segun el

computo que expreffan (as Libros , vino al Mundo eſte rela

taorador cerca de 27700. años hà, efto es ry.años antes de la

svenida de Chrifto. En quanto al tiempo , ymodo de ſu gaci

miento ,eſcriben lo miſino en las Indias Orientales los que

adogan 14 Idolo Fò , del quehan coolguide un Idolo , de

quieg

1
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quien dicen ,que tambien naciò hijo de un Roy , en un Reyno

de las Indias , cerca de la linea,tambien del coitado, ò hija

da derecha de fu madre , cuya ſemejanza de Legisladores de

las dos referidas Scaas , que profeſan tanta parte de la

Alia , darà motivo à otros para examinar , fi es ana miſa

ma perſona con diverſos nombres , ò por mejor. decir dos

diferentes impoſtores como debeinos creer ) recopilando

en sì,miſmos los principios , y conſequencias de los doga

mas que enſeñaron , y conformandoſe ſolo es ſer igualmena

te pernicioſos. Conliguiò Sciachiatupha , mediante la prei

dicacion ( como refiere la Hiſtoria deſu vida , y las pre.

tendidos milagros , que el obraba por Arte Magica) ei, reitaa

blecer la Ley, la que aún tienen oy los Tbibetanos en los

mencionados 180 , volumenes , eſcrita por los Difcipulos del

Reſtaurador : Eltos volumenes fon los que han quedado de

los 300.en que fue eſcrita ; y el reſto de Libros , deſde 108 .

hafta 300. fue quemado por los Infieles, que con eſte nombre

lamanálosBracmanes , ya ſus fequaces.

.

sc

En

6

. XXY ,

G

PRECEPTOS MORALES.

PRC

Reſcribela Ley. ciertos preceptos ,que ſon igualmente

comunes a los Seculares , y à los Religioſos , auna

que reſpecto de eltos esmucho mas grave la inobſervan

cia . A todos ſe les manda el no matar hombre , ni indivi

duo alguno de los animales irracionales que ſe cenga amor

à los padres ; que no cometan actos deshoneſtos ; que no

ſe ufurpe coſa a nadie ; queno ſe murmure , y que no ſe

mienta. Amoneftan , que eſtos 6. preceptos ſe deben exe

cutar por las tres puertas del corazon , de la lengaa , y del

cuerpo , que es lo miſmo que decir con penſamiento , pa,

dübra , y obrang

D S.XXVI.
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5. XXVI.

DE UN LIBRO THIBET ANO., INTITULADODE LAS

Tres Vias , que conducen à la perfeccion , del qual se del

noticia mas extenſa despues.

E

Ntre los Libros mas acreditados hay uno eſcrito en la

mas pura lengua del Thibet que tiene por titulo

De las tres vias , que conducen à la perfección , obra que ſino

eſtuvieſle mezclada con los errores de una tan falſa Ley , y

de algunas aboninables maximas de Idolatria , y de Magia,

podia andar en las mas piadoſas manos , por los morales do

cumentos que contiene. Parece que fueron dictados de una

razon iluminada ; porque en primer lugar_enſeña para los

principiantes en la vida eſpiritual , el modo de purgarſe de

los pecados , principalmente con el arrepentimiento , ayu

dado del dolor , y con un propoſito firme de no bolver á

pecar . En el Thibet , como ſe ha dicho arriba , ſe practica

un genero de confeſsion , yesmuyde notar , que por ella

ſe acuſa el penitente arrodillado delante del Padre Eſpi.

ritual , y ſolo dice , que ha pecado gravemente ; el Padre le

hace una adequada exortacion , añadiendo algunas preces.

Aqui ſe debe advertir ,que todos los Religioſos , y mu.

chos de los Seglares eligen un Lama Religioſo por Padre

Eſpiritual , delante del qual , ſe acuſan en la fornia dicha , y.

el que exercita eſte myoifterio , ſe llama Condonador. El

ſegondo grado , que es para los aprovechados en el eſpiri.

fu , enſeña el inodo de exercitarſe en lasVirtudes Morales.

Finalmente , el tercero , que ſe llama de los Perfe & os , de.

mucítra el modo de ocuparſe, en la contemplacion de la vie

da futura, con un total delaſslmiento de codas las coſas de

la preſente, y en laſublevacion de las miſerias de los hombres,

eſpecialıneare , porque eſtán ſujetos à la ſucceſsiva trang

migracion .

j . XXVII.

DEL MATRIMONI0 .

"Uera de los ſeis referidos generales Preceptos , hay otro

que fe impooe à los calados , el qual pertenece a la

con,



27

las que

continencia conjugal , que han de obfervar, en aquellos

tiempos ſeñalados por la Ley . Hay expreſas prohibicio.

nes , para que no ſe contrayga Matrimonio entre los con

ſanguineos , y afines , lino paſſado el feptimo grado , lo que

no obſervan los principales Perſonages. Pero reyna en el

Thibet el inaudito , y peſimo abuſo , ( bien que no lo or="

dena la Ley ) que quantos hermanos hay en una familia ,

calan todos con una ſola muger , y los hijos reſpe& ivamen

te , ſe atribuyen à aquel Marido , que declara la Muger que

de el proceden , porque de él los concibiò . Ordinariamente

eſte abuſo no ſe encuentra entre perſonas nobles, y ricas,

ſe contentan con una ſola muger , y algunas veces,

entre los mas diftinguidos Perſonages , ſe ve que alguno

tome mas mugeres ; pero eſto es muy raro , è irregular. Si

ſe les arguye a los que ſiendo entre si diferentes herederos ,

ſe caſan con ſola una muger , con lo abominable del hecho,

que ni aún entre los Idolatras ſe practica ? Reſponden ale

gando fu pobreza, y la eſcasez de mageres , que hay en

el Thibet , ( lo que ſe advierte tambien en la Tartaria , don

de abundan mas los hombres ) es furil la eſcuſa ; y eſtá con

vencida con la practica en contrario de las Naciones circun.

vecinas , que no cometen ſemejante exceſſo . Los Matrimo

nios le contrahen con el reciproco conſentimiento del Eſpos

fo , y de la Eſpoſa ; deſpues ſe pradican algunos ſuperſti

cioſos Ritos , los que ſe terminas viſitando el Templo los

Eſpoſos , acompañados de ſus parientes , que los llevan en

medio.

9. XXVIII.

DE LOS AYUNO S.
.

A

Unque los Ayunos no ſon impueſtos por la Ley , Te oba

ſervan dos eſpecies de ellos, una por los Religioſos,

y otra por los Seculares. El uno es tan rigurolo , quepor el

eſpacio de veinre y quatro horas , ni aun liquiera pueden

paſſar la ſaliva : El otro es mas benigno , pues permite beber

entre dia ; y eſte es el que ordinariamente obfervan los Se

culares. Los Religioſos profeſſos tienen un Precepto de por

vida , el qual les prohibe comer cofa alguna deſpuesde

la comida regular del mediodia ; no obdante pueden este

diaD 2
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dia beber cerbezá ,,quando ha ſido ofrecida , y ſacrificada.

f . XXIX .

DEL RETIRO ESPIRITUAL QUE PRACTICAN

cada año,

el

OR conſejo de la Ley tienea conſtitucion para hacer cam

da uno todos los años por una ſemana, ò por mas dias un

retiro eſpiritual, y particularmente los Religioſos: En los

Conventos de eſtos , ſe ſuelen retirar los Seculares para

miſmo fin ; los Seculares digo , de mayor diftiocion , y aùn .

el miſmo Rey , quando no lo pueden practicar en ſus pro,

prios Palacios. Durante eſte tiempo , viven ſeparados de:

todo comercio , y trato con perſonas , exceptuando aqués

llas coſas preciſas , é indiſpenſables ; . aplicandoſe unica .

mente à la leccion de ſus libros , à la oracion , y. medita

cion de las miſerias de la vida humana..

6 ;. XXX..

DE LOS SACRIFIC103..

Odos los dias ofrecen ſacrificios à fos Idolos , que eſtán

expueſtos en ſus Templos , ò en los Altares privados;

lesofrecen algunos ramilletes en forma de piramides de pal

tà , de harina , de cebada , a los que agregan por un lado ,

forecitas de manteca blanca , ò de otros colores ; y acompa

nau eitas ofrendas con algunas oraciones. En todo lugar

ſon ofrecidos ellos Sacrificios por los Religioſos , que ſe

halar para eſte miniltcrio ', los miſinos que los coſtean . En .

algunos dias Solemnes, hacen Sacrificios con canto , y di

ferentes inſtrumentos , que acompañan . Tambien practican ,

aunque raras veces , y ſolo en tiempo de grandes infortu

nios, y fatalidades , el Sacrificio , que llaman del fuego , ea ;

el qual van echando facceſsivamente varias coſas comefe

tibles , y algunas precioſas , como ſon oro , y plata , por

modo de Ofrenda , la que acompañan con varias cere

monias, y oraciones . Fuera de eſto , uſan cada dia , yà en

loš Templos, ya en losConventos de los Religioſos , y yå

tam
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tambien en las cafas de losSeculares,facrificar diverſas ofren

das ; conviene à ſaber , de agua elemental , ò artificial de

diferentes colores;las primicias de la comida quotidiana , antes

de guſtarla ; la cerbeza , que ſiempre echian en las calayeras

humanas , y las mencionadas piramides de harina de ceba.

da ; todo lo qual , deſpues de haverlo ofrecido , lo reparreh

å los pobres , rezando algunas Oraciones comunesà los

Religiofos , y Secalares , las que conſtan de algunos termis

gos Magicos.

1.37.1

B. XXXI.

1

1 DE LAS PROCESSIONES..

EN

N eldiſcurſo del año ſe hacen de quando en quando

algunasProceſsiones , compueſtas de Religiofos ; vel

tidos con un genero de Tunicelas ,parecidas à nueſtras Dal

maticas. El Supremo Lama , y todos los demás Lamas , de :

qualquiera grado que ſean , ò electos , o renacidos , ò Sape .

riores de Conventos , llevan ſobre el Habito Religioſo unos

Pluviales ,, ſemejantes a los que ſe practican entre noſotros::

tienen una cierta formade Cruz ,como la que va ootada al

margen , y la confervan con gran veneracion .

Por una invecerada coſtumbre en el pri

mero , y ſegundo'me's del año deellos, ſe ha

ce, una publica , y ſolemne Rogativa , lla

mada . Monlam la qual fue inſtituida por

el Reſtaurador de la Ley Sciachia Thuipha , à

fin que todas las eſpecies de Viadores ; el

es , aquellos que fon capaces deel

Reyno de los Cielos , conviene ſaber , los hombres , loss

Lhaas, que a nueſtromodo de entender fon medio Diores,

los Animales , los Tantalos , y.Condenados , que fegnú ſú

Ley elån en el Infierno , ſatisfagan por la pena deſus peca.

dos ; :( de todc 1o qual ſe ha hecho' ya ncncion ) que

lleguen ultimamente à gozar la paz , y tranquilidad ; con

que terminando el miſerable curſo de las tranſmigraciones,

llegarán todos à fez Santos.Efta funciones de las mas folem

nes .viniendo par aſsiſtir à ello el Supremno Gran L'ama,

de ſu reſidencia de Putalà , al Gran Templo de Lbala , con

una numeroſa comitiva a cavallo scompacita " de muchos

LAMAS,

to

1
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Lamas , Superiores de Conventos , de los principalesMinil

tros de Eſtado , de los Governadores de las Provincias de

la Ciudad Capital , y del miſmo Rey : aſsimiſmo aſsiſten las

Cabezas principales de la Corte de la China , con ſus Minile

tros Subalternos. Por medio de la Proceſsion vàn diferentes

perſonas danzando , y tocando diſtintos inſtrumentos , fin ,

gularmente de boca , y viento. Sobre dos Cavallos llevan

los Incenſarios , que continuamente van exhalando ſuaviſsi,

mos olores : y ſobre otros dos Cavallos llevan algunas caxis

tas doradas ,en las quales reſervan diferentes coſas veneraj

bles , como Reliquias de ſusprecendidos Santos.

Si el Supremo Lama no puede aſsiſtir, ſe hace la funcion

aſsiſtiendo el Lama del Convento de Kaden , què es ſu Vicat

rio . Ea todos eſtos dias ſe eſplica la Leysy los Religioſos,

que à mas de miilares aſsiſten , reciben copioſas limoſaas.

8. XXXII.

DEL DEFENSOR DE LA LEY.

PARA

RA las particulares neceſsidades , y para indagar las

coſas futuras , hay un cierto hombre à quien ledan el

nombre de Gibò Koing ; eſto es, Defenſor de la Ley . Efte es

elegido del Pueblo por orden del Gran Lama , que con el

Rey , con los Minikros de Eltado , y con los Grandes de

la Corte , que aſsiſten , autoriza la eleccion , la qual ſe ha

ee en el Templo , en ocaſion de una grande ſolemnidad. Es

elegido para eſte oficio el que reconocen , que es mas exq

perimentado en la Arte Magica. Todos ván à él en ſus par.

ticularcs ocurrencias , y reciben del dicho las reſpueſtas,

como de un grande oraculo . En todos los quartos de Lu.

na ſale en publico , para hacer el giro en contorno del gran

Templo , y và veſtido de un trage , que le diſtingue de

todos por ſu dignidad : lleva mucha comitiva de criados,

con eſtandartes unos , con cuchillos otros , y otros con

flechas en las manos , y todos ſaltando ſobre las puntas de

los pies , cayendo de quando en quando ſobre los circunf

tantes , ſegun que mas , ò menos lesparece ; y ſe tiene por

muy dichoſo el que es laſtimado de ellos , y corren à por

fia
para arrojarſe à ſus pies , poniendo debaxo de ellos ſus

ca:



31

|

3

cabezas. Camplido eſte giro del Templo , buelven à caſa

del dicho Defenſor de la Ley , donde buelven à tomar el

Habito , ò de Secular , ò de Religiolo , ' legon ſu condi

cion . Los Defenſores de la Ley de eſta claſſe , ſe eligen en

aquellas Ciudades , que no ſon de mediana poblacion. Pa.

sa promover a eſte Empleo , buſcan aquellos , que han puef- ;

to mucho eludio parainftruirſe en las abomivables do& ri.

nas, enſeñadas de las Leyes ; que hacen roſarioscon los hueſa

los de los cuerpos humanos, ; .que ſe valen de las calabey ,

ras de hombres para el uſo de tazas ; y de las canillas de

las piernas , y de los brazos para hacer pitos , inftruments

tos para encantamientos , y ſortilegios, y otras ſemejapres

obras. Por ela razon , y para eſte fin, guardan en una ſepara

da eſtancia de ſu caſa, los cuerpos de los Ajuſticiados.
5

Ø. XXXIII.

DE LA ASSITENCIA DE LOS EN FERMOS,

y de los cadaveres.

P.ALel

el

ES

la afsiftencia de los enfermos fon llamados los Real

ligiofos, los que reciben por eſte exercicio quantiofa

recompenſa. Si eſtà el eufermo para eſpirar , ' ya hà eſpira

do , le llama luego al punto uno de aquellos Religioſos Dia

pucados en ſu Convento para el miniſterie de ſacar las almas

del cuerpo ; efto ſe executa arrancandoles algunos cabellos

de la parte fuperior de la cabeza : Es uno de los Articulos de

fu creencia , el que es neceſſario , que por obra de algun

Religioſo ſea atraida el alma à la parte ſuperior del cuer

po , para que logre una buena tranfmigracion ; y ſi faltan á

efte Rito , ſale la alına por la parte inferior , y entonces pa

dece una muy fatal , y trabajoſa trapimigracion. Haviendo

eſpirado , conſultan primeramente al Defenſor de la Ley ; y

llevan luego el cadaver', acompañado de los Religioſos , y

de los Parientes , à un Lugar ſeñalado , para practicar la

mas inhumana ceremonia , que le puede imaginar. Llegan,

do al ſitio , y deſnudando el cadaver , lo ponen ſobre una

grande piedra ; y por an Seglar deſtinado para tan horrendo

miniſterio , es deſtrozado con un cuchillo' muy cortante en

pequeños trozos , los que reparten a los perros, para que los

e

CO.
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coman à la viſta detoda laComitivas y deſpues que le han faz

ciado enceramepté los perros , recogen los pariences las cani.

llas , y los otros hueſos, que han quedado enteros, y excaroes,

con lo que hacen un hacecito , y arrojan los demás con las

porciones de carne , que dexaron de comer los perros , en

un Rio , queella inncdiato , y eſtos ſon loslugares ſeña.

lados para tan barbara funcion. Los pariencés llevan el haz

de los congregados hueſos , y los colocan en el miſinoni

apofeiro donde vivia etidifunto ; y por inuchos dias eftàn

abi losi Religioſos que ſeñalan , ocupados en orar , y ofre - i

cer facrificios por el alma del difunto , para que no padeza

ca coge lagar adondeva, para hacer la tranſmigracion. Para:

ette fiabe diftribuyencopioſas limoſnas a los Religioſos,

y á loseDobires ,à quieoési le les dinilos dineros...mue .)

bles todos , que poleia el difunto. Camplido el año , los

miſmos hueſlos, reducidos à polyo , I ſon llevados con la co

mitiva de parieates , y Religioſos al Rio , y ſe arrojan en

èle ; Cy ! dIpues por algunos otros dias para elmiſmo fins

le contiouan en ſu cafa las oraciones. guy ſacrificios.

Los cadaveres del Supremo Gran Lama del Rey , y del

Vice -Goan Lama'l, de codos los Grandes Lamas , y de otras

perſonas pde mayor diſtincion ,por privilegio , y gracia

fingalar .. Con quemados con leña de ſandalo. Los de los

Religioſos , y de las Monjas ſon conducidos à lo mas al

to de un Monte , y alli ſe dexan para alimento de las aves

de rapinaw Efta tan'inhumana coſtumbretiene ſu origen de

eltár perſuadidas aquellas: miſerablesigentes , que es una

obra de caridad eldar, los cuerpos à los perros , para que

aun deſpues de muertos ſe haga bien a los vivientes. Creen ,

que las almas de los Religioſos cranſmigran â los cuerpos

de las aves; y por eſto eſtàn perſuadidos , que les obliga

por eſte caritativo conſorcio , etalimentarlas con la carne

de ſus cuerpos. ? ) ,

:) is sit. XXXIV .

siswisata

REFLEXIONES SOBRE EL SISTEMA DE LA

Ley Tbibetana.

bit

4

A

UN nasde lo que pideel preſence affumpto wos he

inos detenido es elabiſmo: profundode la Ley de las

Thi.
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Thibet anos ; en el qual qualquiera entendimiento humano co

nocerà un monſtruoſo agregado de doginas extravagantes,

y errores abominables , inventados por el padre de la men.

tira, para ſufocar aquellas eſcaſas centellas , que havian que ,

dado de la Ley de Moyſes , que en ſentir de algunos hom

bres dodos de nueſtra edad , fue propagada en las Indias

Orientales , en los tiempos mas remotosdel conocimiento de

la verdadera Religion. Pudo ain duda eſta Ley Moylaica pe

netrar haſta la Tartaria Afiatica ,deſdelas confinances Provin

cias de la Scitia , y de la Perſia , por el concinuo comerciode

eſtas Naciones con la Tierra Santa , y principalmente ha

viendo ſido las diez -Tribus del Reyno de Iſrael , tranſporta

das , y diſperſas por la otra parte del Rio Eufratres. Hay

una Vulgar congetura , que eſtos Ricos tienen ſu origen de

varios dogmas , y coſtumbres, que todavia ſe conſervan , y

practican en las partes de la India , donde el cuidado de las

cofas Sagradas es comerido a los Braamanes ; lo miſmo ſuce

de en la China , y el Japon , donde dichos Bracmanes elta.

blecieron ſus errores. ( 1 ) Es famacomun , que en una Ciu .

dad de la Provincia de Honam ( una de las de la Cbina ) per

marece todavia unaSinagoga de Judios , ( k ) y por la obſer

vacion de algunastradiciones del Talmud , se hace verifimil,

quc fue eſtablecida deſpues de la venida de Chrifto al Mundo.

Como quiera que haya ſido , ninguno podrà negar , que

aquellos Hebreos , los quales fueron traidos por Artaxe rxes

o bo , delpues dehaver conquiſtado à Egypto, y la Fericia , y

colocados cercadel Mar Caſpio , pudieron facilmente pallar

à las partes mas Mediterraneas de la Gran Tartaria, y con

figuientemente al Gran Tbibet , y deſpues abrir el camino à

los primeros Predicadores del Evangelio , que ſe eſparcie

ron por todo el Mundo , en ſeguimiento de ſus Hermanos

diſperſosentre los Genciles.Con efto conſiguieron el comuni.

car los Dogmas de la Religion Chriſtiana , a las mas remotas

Provincias de la Afia , entre las quales era conocido el Gran

Tbibet s pero apenas fueron promulgados los Chriſtianos

Dogmas, quando fueron corrompidos con las perverſas doc

rinas de los primeros Herefiarcas los Gnofticos,los Bafilidia

nos , los Maniquèos , y otros ( emejantes , que pegetraron

E
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aquellas Regionespor el miſmo camino ; porlo que reſulto

un monſtruoſo compueſto de verdades , y crrores , por tanto

ſe radicaron aquellos miſerables Pueblos en la referida 'extra

vagante creencia de la tranfmigracion. Y à la verdad , no

es facil deſcifrar los varios errores , que contienen eſtas Le.

yes , eſtos inftitutos , y coſtumbres, por los quales fon re

guladas las obras , y la creencia de eſtos Pueblos ; ló mil

mo digo de la diſciplina , de la gerarquia , y del govierno

Ecleſiaſtico , y Civil, La cabeza , y origen de todos ellos,

de donde tienen ſu principin , y al que todos ellos ſe re

ducen , es el pernicioſo dogma de las tranſmigraciones ,di

fundido
por todas las Indias Orientales ; y lm mas diligen

cia que poner la viſta en el , ſe conocerá la conducta de

las coſas ſagradas , y profanas "; el politico , y eſpiritual

govierno de aquellas populoſas Naciones. Aſsimiſmo fi

Te éxaininan los hilos diferentes , que componen eſte cea

xido , ſe hallarán anas , aunque eſcalas luces, entre ellos,

de los mas dogmas de la verdadera Religion .

Suponen',como cierto , que las almas tuvieron ser ,fin

"conocer principio , aora dicen , que tainpoco tienen fin ,

y que ſe infunden en los cuerpos de los vivientes', que aun

que ſon tambien increados , ſon no obſtante corruptibles,

porque eſtán ſujeros à la muerte ; y retienen una tal qual

idèa de la reſurreccion , porque acabada la carrera de las

tranſmigraciones , eſtarán las almasunidas à los cuerpos , lle

gando à conſeguir una total fantidad. Aunque fingen muchos

Mundos co gran numero increados,è invilibles,todavia creen

que eſte que nofotros habitamos', esproducido, y criado ; al

qual vienen las almas para dår vida à los cuerpos , com

pueſtos de tierra de los otros Mandos increados: Tampos

co ignoran , que elenueſtro Mundo ha de ſer conſumido

por el fuego. Tambien reconocen 'en cada uno de los Menu

dos inviſsibles , un particular Paraiſo ; fuera del nuestro Cafe

ſignado , donde habita folo aquel Santo » que llaman de Luz

infinita ; cuyos Difcipulos , haviendo paefto fin à las tranf.

*migraciones, movidas de una inmenla caridad , eligen el

"venir à cflàr entre los vivientes para enſeñarles la Ley , ģ

juzgan que à eſtosſolos les pertenece , porque ellos edus

can a los Religioſos.

En las multiplicadas granſmigraciones de lugar en las

1

gar ,
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gar , las almas conjuntas-d los cuerpos , reciben la pena , ò

premio , ſegun los meritos , ò demeritos precedentes; y à

efto añaden la creencia , de que en aquellos lugares tienen

facultad de hacer obras buenas , ò malas ; de ſuerte , que li.

bres ya de culpa , buelven a los cuerpos humanos ; pero

fino eſtán purificadas de ella , en caſtigo , tranſmigran en

los cuerpos de losbrutos , y, por eſtos medios ſon purgadas

de las culpas de qualquiera eſpecie que ſean , que no fueron

perdonadas con actos internos de dolor , y propofito de la

enmienda ; pero finalmente van à deſcanſar en una paz in.

finita , è inmenſa . Tambien nos repreſentan una imagen,

aunque confuſa , de un lugar dondelas almas ſe purgan por

un determinado ciempo , haſta que ſea abierta la puerta de

la Gloria , en la qual , nada que ſea manchado puede en

trar , y alli fon libres de toda perturbacion : yerran, en

creer , que conſilte la Bienaventuranza en gozar de placeres ,

à fu parecer inculpables,

Aunque no hacen mencion alguna del Juicio Univerſal,

no obſtante creen uno particular , y privado , que es quando

qualquiera viviente parla de la preſente vida , enel qual ſon

expueftas ſus buenas obras , y tambien defendidas por un

Sanco , contra das acuſaciones de los Demonios : Y para las

penas ſeñalanun Infierno ; no eterno, fino temporal ; y aún

ſiguiendo la abſurda opinion , deque alli pueden obrar bien,

è male Por eſta cauſa , para las obras malas ſe multiplican

las penas ;;; y para los buenos hay el premiode permitirles

bolver a nueſtro Mundo ; donde à diſtincion de otro qual

quier lugar , pueden perdonarſe las culpas, mediante un gen

nero de Confeſsionigeneral , que no conſiſte en otra coſa,

que en un dolor de las miſmas culpas , y propofico de las

enmienda , preſentandoſe perſonalmente a uno de los Rad

ligioſas. A conſequencia de ello , enſeñan una fingular

prerrogariva para las almas ; y es, que vienen a los cuerpos

para unirſe a ellos , ſeguo las condiciones de lus precedentes

obras , ò remuneradas , o caſtigadas.

Fingen con ſu imagitacion un Dios que tiene cuerpo ,I

que va creciendo ,ſegun ſe ván mulciplicando los Santos,

do los quales relulta , yque no dexarà de crecer , haſta que

todos los hombres lleguen à fer Santos. A cheDios no le

tienen por seanggerador de los buenos , ni creen que cahiga

los

!

1

S

1

E 2



36

Hos malos. No lo creen preſeure,Ars daqaellos , que loint

Vocan ' ; Ò que
fielinente le ſirven ; y que ſus acributos fu .

preinos no manifieſtail enojo alguno . Tienen eſtas ideas

por muy ciertas , aunque fou entre sì tan opueſtas į pues

al miſmo tiempo que admiten eſtos delirios , creen que eft

te Dios es un Ente rariſsimo , y optimo , eccrno ; è inmors

tal , à quien nada es enfadoro , que penetra los corazonesde

los hombres , y que tiene facultad de ſubminiftrar Inſpirat

ciones buenas a los hombres , con las que pueden ', fi quies

ren , obrar bien. Y es muy digno de notarſe i que ele te

Dios que adoran , confieffan tresPerfonas.'realmente difini

tas en una perfe & iſsima Divina Subſtancia : diceo que nom.

bran a la ſegunda , ya la tercera Perſona con eſtas proprias

voces: aunque la ſegunda es el Dios de la Ley , y la tercera et

complexo de todos losReligioſas,y le ferralau ſus particulares.

atributos. Aſsimiſmo, ſe deſcubrirán facilmente en los para

rafos antecedentes muchas verdades. Catholicas , entre las

Lombras de torpiſsimos errores. : * .. den

1

D. XXXV. eriti sicili :

E

DEL TEMPORAL DOMINIO DEL GRAN LAMA

ļ por què medio la hallegado à conſeguir .

L'Dominio del Gran Lama , tieneſu origen de la mucha

devocion del Pueblo de Lbara , y con ſu exemplo de

los circunvecinos , reſpecto de cierto 'Lama , que lo era de

un Convento , que eſtaba , no lexos de la miſma Ciudad , ali

qual cerca del año mil y quatrocientos de nueſta Redemp

cion,lo aclamaron por Supremo Gran Lama de todo el Thie

bet : Con eſto tuvu formt de dilarar ſu Juriſdiccion , afse

Eſpiritual , como Temporal, aùn fuera del recintode ſi Mo.

nafterio , erigiendo en otras partes del miſmo Reyno mu

chos mas Conveotos , los que eftabati fujetos à fu Dominio,

embrando à el deſde ſu propria refidencia los Superiores,

y Religioſos, con facultad de recibir aquellos ; que quifiel

len abrazar aquel Inſtituto . Con eſta'mifina prerrogativa de

SupremaGran Lama , fuè reconocido fu Succeſſor en elmife

mo Convento ,y aún defpires tambien en el de Serra ,que cool ?

ta de cioco mil Religiofos s y en los ſucceſsivos tiempos,lley
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gó å toner cercadenueve mil.Con eſte exeniptar , y con fus

buenas qualidades , ayudado del zelo , que proteſaba , à fin

de dilarar la Ley , recibiò crecido aumento ſu authoridad,

Gendodifundida hata los Enadosde los Tartaro's de

Kokonor , conſiguió que eſtos abrazaflen la Ley Thibet and,

fabricando alli machos Conventos, y Templos de piedra:

Elo miſmo configuió , aùn en otras diferentes Provincias.

El GranLama , que fue el quarto en numero , llegò à obres

nior selaDignidad en el añode mil quinientos y ochenta,

el qual, aun aumencò fi authoridad , y nombre con el zelo

de la Religion , y ayuda del gran numéro de Religioſos,

que le eltaban fujetos .y ſubordinados , y eluſo de ſu

faculrad de nombrar los Lamas , para el govierno de los

m! Convenios. Perfuadio al Virrey de Lhaſa ,á que ſe hiciera

ES independiente de faRey , y que-tomalle el dominio abſo ,

panda afsimiſmo el titulo de Rey , fomentando al miſmo

tiempo el rebelion , pormedio delos Religioſos. A esto le

obligo principalmente la parcialidad , y bizarria del Rey,

practicada con el Gran Lama, y Religiofos del Gourvento de

la Ciudad , que era la Corte.:Apenas fuerom fomentados:

effos tumultos , quando fueron ſuprimidos por las armas

delRey'; y por eſto pobligado el Gran Lama , y los Reliz.

giofos de Ibasa , là uſar de ſu libertad para andar vagueando

fuera deſuConvento , ſiendo tratados como rebeldes , y fau .

toresde nuevosreveliones , como de hecho ha fucedido ent

las ſiguientès revoluciones que ſiempre han fido los prime.

ros ; que han concurrido a las conſpiraciones ,acaecidas an

y deſpues err aquellas partes ,

Penſacon ellos libertarſe de eſtas anguftias intereffárra

do en la propria dependencia a ano de aquellos vecinos Re

gulos y juitamente al Gefe de los Tartaros Galmacos de

Kokonör,á que fereſolviò ſobre la repreſentacionde ſer opri

mida por el Rey del Thibet la Suprema Dignidad del Gran

Lama, y deſus Religioſos , a los quales profeffaba: grane

veneracion yhaviendo conquiſtado el Reyno , le valió del

engaño , y de la traycion para traer à lus manos al Rey,

y a fus hijos con toda la Real familia si deſpojandole del

dominio de todoel Reyno . Et fue aclaivado por Rey de

losPueblos , y recibido en la ciudad de Lhäfa del Supreo

1

1

ce

1
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ma Gran Lama, y de las Religioſos con lasmayores aclaa

maciones , y demoſtraciones de fingalar graticus ; pues por

ſa medio ſe vieron de una vez libres de las vejaciones , que

havian padecido del Rey del Tbibet : Antes de bolvet

ſus Eſtados de Kokonor pensò dexar ug con tante mona

mento de ſu veneracion al Supremo Gran Lama , cedica

dole, como lo hizo , el libre , y abſoluço doninio de to :

do la Reyao , con voluncuria donacion que hizo en e

año de 1619. y eſta es la epoca, mas conocida de los de

şechos adquiridos del Supremo Lama à todo el Reyno del

Thiber.

§ . XXXVI.

REGLAMENTOS ESTABLECID
OS

POR EL

Supreme GranLama parael Governo Militar,

y Civi
l
.

E

Ste agevo aumento de ſu dignidad , no éatibiò fa ar

diente zelo en el govierno eſpiritual , antes para

no diftraerſe con la direccion, de las coſas militares , y por

liticas , particularmente en ocalon de haverle enteramente

mudadoel aſpecto de las coſas , y para afirmar los funa

damentos de la temporal dominio , declarò al miſmoRea

gulo de Kofoner , Defenfor delReyno ; de quien lo haviz

recibido , ſuplicandole , que quiſiele teper las Provincias

de Cisza , no muy diſtances de Lbase , declarando , que

los Tartaros de todo el Reyno le obedecerian ; y qué en

los tiempos de Guerra , los soldados de ella Nacion , y de

qualquiera otra , como tambien los Tbibetaisas , fe íubora

dinarian à él ; y eſtableció por Ley fundamental de Elta

do , que uno de la famiiia del miſmo Regulo de Kofoner

havia de tener el Titulo deRey del Tbibeto y Defenſor del

Reyno ; y faltaodo ſu -linea maſculina , lubkiteyò otro del

miſmo lisage ; pero para el governo Politico y Civil,

inſtituyó un Empleo que ha de exercer uno de los Tbi.

betinos , en el qual han de concurrir las prendas de nacimien

to noble , y de capacidad dittingaida , y que tomalle el

nombre de Tijry. Eite en las publicas funciones repreſen .

ta al Supremo Gr.12 L.ms, vilte e ! Habito Religioſo , aun

gue ſeaSeglar , y precede al milino Rey. Perceaccia al

Tir ,
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Tiſry elegir quatro Miniſtros de Enado , a los qualesda.

ba las facultades de nombrar Governadores Subalternos , re

fervandoſe å si el elegir-los de las iProvincias, y Ciuda

des principales del Reyno , como tambien todos los Ofi .

ciales principales : El juzgaba los pleytos de mayor conſi

deracion , ycondenaba à muerte a los delinquentes.Me

diante eſta providencia el. SupremoGran Lama eſtaba li

bre de todo trabajo de las dependiencias politicas , y mi

licares , conſervando ſolamente el derecho de conocer los

pleytos'en grado de apelacion , de las ſentencias del mila,

mo Tifry , teniendo todo ſu cuidado pueſto en las coſas

eſpirituales , y en velar ſobre la exacta obſervancia de la Ley ,

en cayo beneficio ciertamente reſultaba el que las riendas

del govierilo temporal , quedaſſen depoſitadas en las manos

de quien dirigia las coſas Sagradas , para que le fuefle mas

facil cerrar la puerta à qualqu
qualquiera orra Ekrangera Religion

en aquellas numeroſas Poblaciones.

2

1 .
7

lig. XXXVII.11

De

4

De2

LA SAGRADA CONGREGACION DETERMINA

eſtablecer una Miſsion en ch Tbibet .

A si pressen

E lo dicho podemos prometernos , que tantas almas

apriſionadas por el demonio , con tan fuertes cade.

nas , no podrán libertarſe de fu cirania haſta que Dios

ſea ſervido de estender ſu Poderoſa . mano , y llegue el

tiempo predefinido por la infinita Miſericordia del Altiſsi

mo. No con otro incenco fe moviò la Sagrada Congrega

cionde . Propaganda Fide à confiar de los Padres Capuchi

Hos de la Provincia de la Marca en el año de 1703. el cul

tivo de aquellos vaftos campos , que cubiertos de eſpinas,

y abroxos , nomanifeftaban parte alguna , en la qual fe

huvieffe fémbrado la Evangelica ſessilla.

2 3 6 90701i ue se

201 sb etisie in

web sibunt 100.29 , 7021-56

to your websteinebest

§ 13.00 23:30).
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7. XXXVII.

R.

to

1

lor

1

SES ACE

ME

PE

ICIA

Ido

de

61

FUERON NOMBRADOS LOS PADRES CAPUCHINOS

de la Marga, á i .

aris;

Eis fueron los Religioſos eſcogidos para la primera exs

pedicion en aquellas partes. Uo Prefe& o , quefue el

Padre Franciſco Maria Camerino , el que haviendo camis

nado por cierra , murió en la Ciudad de Mardin , en la Me.

fopotamia , quaero Compañeros Sacerdotes , y un Lego

proveidosde ſubſidios en la ſuma pedida para el viage , lub :

fiftentencia , y otras neceſſarias providencias: El ſiguieure año

fuerou dadas las Parentes , y facultades para el Prefecto , y

Miſsioneros ; pero limitadas ſolainente para los Reynos del

Tbibet: Llegaron co el mes de Junio del año 1707. à Cbar ..

dernagor , Lugar en el Reyno de Bengala , å la orilla oco

cidental del Ganges, donde ette deſagua, en el Mar , y es

Factoria de los Francefes , para el comercio en aquellas

partes. Deſde alli , dos , que fueron el Padre Jofepb de

Aſculi , y el Padre Franciſco Mari. de Toun , ſe puſieron en

camino para la Ciudad de Lbaſa , Capital del Gran Tbibet,

donde llegaron en tiempo , que havian comenzado aquellas

rebeliones , ò revoluciones , que en nueſtros tiempos unuda

con el-fyftema del govierno teurporale 2010

dois 1103

9. XXXIX . 1.Si uslika ";

to

la

14

CH

11

te

61

A

de

TUME

le

do

POR LAS REVOLUCIONES QUE COMENZARON

el año de 1706.el Emperador de la China bizo tributario ::

el Reynodel Tbibet , y privò al Supremo Gran Lamba '

del dominio temporal st !0 , nacio

29.01 2017

Uvieron ſuorigen las revoluciones,de la malavida, ý

perverſas coſtumbres del Supremo Gran Lama, en el

año de 1706. de las quales no pudieron apartarle las repe

tidas exortaciones del Rey del Tbibet , de los circunvecinos

Regulos, y del Emperador de la Cbina , por medio de pu

blicas Embaxadas . Exas difenſiones nacieron , de que el Rey

de Tbibet hizo marar al Tifry ; y deſpues , con el Empera

dorde la China , Te reſolviò a deponer al Supremo Gran

Las

te

ta
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300

LAMI , y haviendole facado de las mános de los miſmos

Religioſos , que le guardaban en un Convento , llegò à tan

O!

to el furor', que le hizo cortar la cabeza. A eſte ſublime gra

do elevò inmediatamente aquel en quien le pareció haver

pallada , no el alma , fino el eſpiritu del difunto. Los Tbiben

tanos ſe vieron obligados del Emperador de la China à recon

uocer a eſte como à SupremoLama, y à recibir por legitie

ami mo Rey al que les fueffe dado por el miſino Emperador.

Pero como los Thibet anos ſon amigos de novedades , e in

99 clinados à reboluciones , y mudanzas de govierno , cuyas

aba diſpoſiciones fon fomentadas por ſus Religioſos , no cara

do mucho tiempo en eſparcirſe por todas partes la fama;

de
que el alma del difunto Supremo Lama havia tranſmigrada

de enel cuerpo de un niño nacido de un Religioſo Thibetana,

en la Ciudad deLitan ,eo el año 1708.y que por conſequencia,

en el havia buelto à nacer el Supremo Lama: concurrieron de

todas partes aquellas gentes å adorarle ; mas el Emperador de

Ella
la China lo hizo prender con toda ſu familia , y conducir å

la Ciudad Scilngb , donde fue pueſto eo cuftodia hafta el

año 1720. En efte tiempo los Chinos invadieron el Reyno,

bek para echar å los Tartaros,Giongares , que con la inteligencia

de un gran partido deThibet anes jo havian oceado tres años

antes ; y haviendo el Emperador de la China logrado ſu in.

tento , propicio al dicho Renacido Gran Lama le dio el manda

en las coſas eſpirituales , y confiò el govierno politico à un Rea

gulo deNacion Tbibetana , que tomando el titulo de Rey,

ſe declaro tributario . Efte fue muerto de orden del Gran La ,

ma en el año 1725. por lo que en el ſiguiente el Emperadon

de la China , penetrando con poderoſo Exercito en el This

bet , caſtigo todos los complices del enorme delito , y bizo

llevar al Supremo Lama, à una Fortaleza junto à la Ciudad

de Gentofit, y puſo por Vice-Supremo Lama aquel que prea

ſentemente ocupa la refidencia de Putalà , dexandole aboli

do el empleo , tao ſumamente venerado del Tifry, y falamen

te el cxercicio de la eſpiritual juriſdiccion , cou todo el govier

no de los Religioſos. Eſtos ſon cafiigados por leves culpas,

y fi cometen graves delitos , fou expulſos , fean , ò no pro.

feffos ,y ſon caftigados por la Juriſdiccion Secular. Aſsimiſ.

mo declaró
por Rey del Thibet, confiriendole todo el goviera

no Temporal, y Politico al que oy reyna, y ſe llama Mivaga,

7 er

ad

0.1

pe
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U.
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( dexando ſin embargo para cuſtodia de la Capital una nume

-Fofa Guarnicion de Chinos ) y ambos convinieron , que

para precaver nuevas revoluciones , era el mas oportuno res

medio procurar , que quedaffen abolidos todos los Lamas re

nacidos , y los de los Conventos. Con eſtos medios lograron ,

al fin los Emperadores de la China el ſer dueños de una con .

fiderable porcion de la Gran Tartaria , la qual .en tiempos

pālſados fuè dividida entre diferentes Kanes :( nombre dado

à aquellos . Principes , que tenian en Patrimonio algun

diſtrito , de qualquiera extenſion que fueffe ) oy dia ſe divide

en dos partes , ambas ſujetas , ò tributarias , la una al Empe

rador de la China , y la otra al Czar de Moſcovia ;dema

nera , que tan ſolamente proſiguen en fii antigua condicion

los Tartaros Usbecs , confinantes del Gran Mogol. Las dos

principales Naciones de los Calmucos , y Moradores. de las

Montañas , que dividen el Gran Thibet del Reyno de Aba;

y de la Provincia de Sucbuan , pertenecen à la China .

Pero bolviendo a nueſtro alumpto , del qual con masoſs

ſadia de lo que convieue à las Leyes de una ſimple narrativa,

nos ha apartado la confideracion de una admirable ordena

cion de aquellos Dividos Conſejos , que oy dia ſe manifieſ,

tan en dår taníta parte del Afia , à dos Poderofiſsimos Impea

sios, para que el reciproco , y ganancioſo comercio de las

Naciones , que los componen , eſtando la una al Oriente de

aquellas Regiones , y liendo obſervantiſsima de ſus civiles

antiguos Inſtitucos , y . la mas numeroſa , y culta de quantas ſe

conocen en aquella parte del Mundo : Y la otra , que perte.

nece à la Europa , al Occidente , la qual dexando reciente.

mente lo grofferc de ſus coſtumbres antiguas , ven os queha

ſabido ſu natural pereza , aplicarſe à empreſas grandes , y

dificultoſas; y por tanto ſe cree , que ſe dilatarán en aque

llas Regiones vaftas , y poco pobladas de habitadores , los

principios de unamas arreglada ſociedad , ſujetandoſe poco

à poco à coAumbres inas humanas , y racionales , las entre

si diſtintas Poblaciones de los Tartaros , los quales ſe divi.

den en diferentes Ordenes , y Tribus , governados cada uno

de on Gefe , à quiea dàn en el nombre de Murfa., coo

lo
que

ſe abrirà un curſo was libre à la pura Predicacion del Evan

gelio , y ſerà mas fru & uofo , quando Diosquiera tomar per

inſtrumento para la execucion de los Divinos Decretos de ſu

S

Mi
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DI

COB

tas á los Ob
iſpos , y Vicario

s
Apoſtol

icos
. Vien.oſ

e
def

de Lhas , y retirarſ
e

à Patrà , en el Reyno de Bear , y

Miſericordia , la injuſta ambicion de eſtos Conquiſtadores, y

entonces reſplandecerán en aquellas partes las obras maravi.

oq lloſas de ſu Sabiduria, y ſu Omnipotencia.

F. XL.

Aro

PRIN
CIPA

L
CUID

ADO
DE LOS PADR

ES
CAPU

cbinos en la Miſsion , y extenſion de ſu facultad

daļa
de algunos Reynos circunvecin

os.

algu

Aviendo , pues , llegado los Miſsioneros à la Ciudad

de Lhasá , ſe dedicaron à buſcar las neceſſarias luces ,

24 y oportunasnoticias , que juzgaron convenientes para el

icia
exercicio del Apoftolico Miniſterio ; y principalmente à

es do aprender los characteres , y elementos de la Lengua Tbie

betana , que es tenida por diale & o de la Tartara , que ſe

dhe cventa entre las matrices. Poco deſpues ( en 1708. ) condeſa

cendió la Sagrada Congregacion al requerimiento del Padre

Prefecto , eſtendiendole ſu facultad al Reyno de Patna , y

otras Regiones circunvecinas , que componen parte del Ix :

ders doftàn , y continan con el Gran Tbibet , y no eftaban -pe

faire

pues aquellos pocos Miſsionero
s fin las neceffarias proviſio .

des, y reconocien
do ladificultad de hacer llegar haſta alli

las remeſas , ſe vieron preciſfados à abandonar la Reſidencia

vik
lle

de alli á Bengala , donde los pocos Miſsion
eros , quo

garon en 1712. deſpach
arón

à Roma al Padre Doringo Fan

no , para que expufief
fe
àla Sagrad

aCongre
g-10a ci ofta

do de la Miſsion .

AS O

ETID
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ello

g . XLI.
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000

EN 1713. RESUEL
VE

ZA SAGRA
DA CONGR

EGA

cion mantener doce viiſsione
ros , que havian de colo

carſe en cinco. Reſidenci
as , y les aſsigna mil.

eſcudos anuale
s.

"Lefect
o
, que tuvier

on las repreſ
entaci

ones
del Padre

la

apro .
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aprobare el Proyeão preſentado en 1713. por el Padre Pro

curador General de los Capuchinos , en el qual ſe obliga .

ba , en nombre de fu Religion , à mantener doce Sacerdo ,

tes para la Miſsion del Tbibet , mediante ana conſignacion

de ig . eſcudos 20uales , y hacer todos los galtos de la

viage , y todo lo demás que fuera neceſario , para diſtria

burrios en las Reſidencias ſiguientes. 1. Ciandernagor , à

Chaihiernagor- en Bengala. 2. Pathna , en el Reyno de Bes

bar. 3. Neckpal , Capital del Reyno de elte nombre, 4. Lhas

se , en elReyno de Lbasà , à Boutan. 5. Irogn-zne, en la

Provinciade Tukpo. Las razones que tuvo el Padre Pro ,

curador General para proponer ettas Ciudades , para eft.3

blecer en cada una de eilas la reſidencia para dos Capuchi

nos , y para quatro en la Ciudad de Lbasi le harap mas

patenres
quando le haga ver en kn lugar la neceſsidad de

mantener la comunicacioa
entre aquellos

Miſsioberos , y de

hacer de ſuerre , que lleguen ſeguras de Bengala , aſsi las

Cartas , como las neceffarias
proviſiones à Lugares tan diſ

-tantes del Mar , y adonde no ſe llega lino por dificiles

Caninos

9. XLII.

MOTIVOS DE ESTA
DETERMINACION .

bafto

animo de continuar aquella Miſsion , el confiderar

que para ella ſe havian gaitado deſde ſu principio haſta

el año 1713. 58200. eſcudos , ſin que los 15.Padres , que

ſe havian embiado aaquellos Paiſes, ya quieres cita Tuma ſe

havia remitido , huvieſſen recogido mas fruto que el haver

bautizado cerca de 380. Oinos
moribundos , y dos adukose

Pero preponderò la
conſideracion de haver ſido los PP.Caa

puchinos los primeros
Miſsioneros alli embiados por la Sa

grada
Congregacion , haver padecido con conſtancia todas

aqudilas fatigas , e
incomodidades., fiempre

inſeparables de

la ardua empreſa de penetrar Paiſes
deſcovecidos haſta

aora , y haver
conſeguido eſtablecerſe en las

mencionadas

Telidencias : Que-ſe podia eſperar coa razon , que con el

wiempo ſe
habilitarian en los Idiomai

nscelaziose con ilo,
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que harian mayor fruto , G llegaffe à eſtablecerſe la Miſsion

en la forma proyectada , y le practicaffen las oportunas

diligencias , para que llegarien corrientemente à ſus manos

los Subſidios neceffarios. Por tanto ſe reſolviò , que ſe con

tipuaſle el empezado cultivo , y le dexale à la Providencia

el cuidado defertilizarlo.

0. XLIIL

SOLICITUD PARTICULAR DE CLEMENTE XIG

por ejta Miſsion ,

She

Irviò tambien de grande eftimulo para eſta reſolucionel

haver expueſto el P. Domingo Fano la benignidad con

que los Miſsioneros Apoftolicos eran recibidos del Rey, que

aun reynaba en Lhaſa ; lo que moviò à la Santa memoria de

Clemente Xl. á darle gracias , y requerirle perſeveraſſe en

tan pia diſpoſicion , eſcribiendole un Breve ,Epiftolar , cog

fecha de 6.de Enero de 1714. cuyo tenor es el ſiguiente,

Allluftriſsimo ,y Poderoſiſsimo Rey de Lharde

;

GL E MENTE PAPA XI.

Iluſtriſsimo , y Poderoſiſsinio Rey. Salud , y Gracia :

. , Hemos ſabido con indecible complacencia por nueftro

amado Hijo , y Religioſo Varon , Domingo de Pane, de

el Orden de Menores Capuchinos de S. Franciſco , Miſsion

, nero qua ha ſido en ellos Paiſes , donde ha de bolver lues

ngo , que entre las prendas diftinguidas , y dignas de un

, grande Principe , de que V.M. eſtà dotado , ſegun ha pus

blicado la fama, reſplandece con eſpecialidad ld clemencia

, con que recibis en vueſtros valtos Dominios a los que pro

feffan la Fè de Jeſu-Chriſto : y como los beneficios que

y con vueſtra Rcal benignidad haceis a los FielesChriftiados

y en eſpecial a los Miſsioneros Apaitolicos, :nos intereſlaa

principalmente , no hemosquerido dilatar el exprecaros

- por eſta Carta,nveftrafavorable inclinacioa , yſinceragrad

titud ; y aunqne no dudamos recibir cada dia nuevas , y

emas alegres noticias de la lingular biasrolancia con que
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mas dias un

dia beber cerbeza , quando ha ſido ofrecida , y ſacrificada.

G. XXIX .

DEL RETIRO ESPIRITUAL .QUB PRACTICA
N

Cada año,

OR conſejo dela Ley tienen conſtitucion para hacer cam

.

retiro eſpiritual , y particularmente los Religioſos: ' En los

Couventos de eſtos , je ſuelen retirar los Seculares para el

mifono fint ; los Seculares digo , de mayor diftiocion , y aùn:

el miſmo Rey , quando no lo pueden practicar en ſus prog

prios Palacios. Durante eſte tiempo , viven ſeparados de.

todo comercio , y trato con perſonas , exceptuando aques

llas coſas preciſas , é indiſpenſables ; aplicandoſe unica.

mente à la leccion de ſus libros , à la oracion , y medica .

cion de lasmiſerias de la vida humana..

6. XXX..

DE LOS SACRIFIC103..

TO

Odos los dias ofrecen ſacrificios à ſos Idolos , que eſtán

expueſtos en ſus Templos , ò en los Altares privados;

lesofrecen algunos ramilletes en forma de piramides de pal

tà , de harina , de cebada , a los que agregan por un lado,

forecitas de manteca blanca , ò de otros colores ; y acompa

ñan eſtas ofrendas con algunas oraciones. En todo lugar

fon ofrecidos eſtos Sacrificios por los Religioſos , que le

halar para eſte miniſterio , los miſinos que los colean. En .

algunos dias Solemnes, hacen Sacrificioscon canto , y di.

ferentes inftrumentos , que acompañan. Tambien practican ,

aunque raras veces , y ſolo en tiempo de grandes infortua

nios, y fatalidades, el Sacrificio , que llaman del fuego , ea ,

Cel qual van echando facceſsivamente varias coſas comeſ

tibles, y algunas precioſas, como ſon oro , y placa , por

modo de Ofrenda , la que acompañan con varias cere

nionias, y oraciones. Fuera de eſto , uſan cada dia , yà en

loš Templos, ya en los Convenios de los Religioſos , ý yå .

tam .
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EN

la confervan
cong

tambien en las caſas de losSeculares,ſacrificar diverſas ofren

das ; conviene à ſaber , de agua elemental , ò artificial de

diferentes colores;las primicias de la comida quotidiana ,antes

de guſtarla ; la cerbeza ; que ſiempre echan en las cálayeras

humanas , y las mencionadas piramides de harina de ceba

da ; todo lo qual , deſpues de haverlo ofrecido , lo reparreh

å los pobres , rezando algunas Oraciones comunes à los

Religiofos , y Secalares , las que conſtan de algunos cermin

hos Magicos.

. (

8. XXXI:

DE LAS PROCESSIONES..

N el diſcurſo del año ſe hacen de quando en quando

algunasProceſsiones , compueſtas de Religiofos , vel

tidos con un genero de Tunicelas , parecidas à nueſtras Dal

maticas. El Supremo Lana , y todos los demás Lamas , de :

qualquiera grado que ſean , ò electos , o renacidos , ò Supe

riores de Conventos , llevan ſobre elHabito Religioſo unos

Pluviales ,, ſemejantes a los que ſe practican entre noſotros ::

tienen una cierta formade Cruz, como la que va potada al

Por una invecerada coſtumbre en el pri

mero , y ſegundo'me's del año de ellos , ſe ha

ce , una publica ,, y ſolemne Rogativa, lla

mada Monlam la qual fue inſtituida por

el Reſtaurador de la Ley Sciachia Thupha ,, à

fin que, todas las eſpecies de Viadores ; ef

aquellos que fon capaces de el

Reyno de los Cielos ', conviene ſaber , ; los hombres , loss

; que a nueſtro modo de entender fon medio Dioſes,

los Animales , los Tantalos, y .Condenados , que ſegnú fú

Ley elan en el Infierno , ſatisfagan por la pena de fus peca

dos ;:( detodo lo qual ſe ha hecho yă nicacion ) y que

lleguen altimamente à gozarla paz , y tranquilidad ; con

que terminando 'el miſerable curſo de las tranſmigraciones,

llegarán todos à fe: Santos.Efa funcion es de las masſolem ,

nes viniendo' par aſsiſtir à ella el Supremo Gran Lama,

de ſu reſidencia de Putalà , al Gran Templo de Lbala , con

una pameroſa comitiva a cavallo compueſta de muchos

Lamas,

to es

Lbaas ,

7



30

Lamas , Superiores de Conventos , de los principalesMiniſ

trosdeEſtado , de los Governadores de las Provincias de

la Ciudad Capital , y del miſmo Rey : aſsimiſmo aſsiſten las

Cabezas principales de la Corte de la China , con ſusMiniſ

tros Subalternos . Por medio de la Proceſsion vàn diferentes

perſonas danzando , y tocando diſtintos inſtrumentos , fine

gularmente de boca , y viento . Sobre dos Cavallos llevan

los Incenſarios , que continuamente van exhalando ſuaviſsi;

mos olores : y ſobre otros dos Cavallos llevan algunas caxia

tas doradas ,en las quales reſervan diferentes coſas veneras

bles , como Reliquias de ſusprecendidos Santos.

Si el Supremo Lama no puede aſsiſtir, ſe hace la funcion

aſsiſtiendo el Láma del Convento de Kaden , què es ſu Vica.

rio. En todos eſtos dias ſe eſplica la Leys y los Religioſos ,

gue à mas de miilares aſsiſten , reciben copioſas limoſaas.

8. XXXII.

DEL DEFENSOR DE LA LEY.

РАДА

ARA las particulares neceſsidades , y para indagar las

cofas futuras , hay un cierto hombre à quien ledàn el

nombre de Gibò Koing ; eſto es, Defenſor de la Ley. Eſte es

clegido del Pueblo por orden del Gran Lama , que con el

Rey , con los Minikrosde Eſtado , y con los Grandes de

la Corte , que aſsiſten , autoriza la eleccion , la qual ſe ha

ee en el Templo , en ocaſion de una grande ſolemnidad. Es

elegido para eſte oficio el que reconocen , que es mas ex ,

perimentado en la Arte Magica. Todos van à él en ſus pars

ticularcs ocurrencias , y reciben del dicho las reſpueſtas,

como de un grande oraculo . En todos los quartos de Lu.

na fale en publico , para hacer el giro en contorno del gran

Templo , y và veſtido de un trage , que le diftingue de

todos por ſu dignidad : lleva mucha comitiva de criados,

con eſtandartes unos , con cuchillos otros , y otros con

flechas en las manos , y todos ſaltando ſobre las puntas de

los pies , cayendo de quando en quando ſobre los circunf

tantes , ſegun que mas , ò menos les parece ; y

muy dichoſo el que es laſtimado de ellos , y corren à por

ba para arrojarſe à ſus pies , poniendo debaxo de ellos ſus

ſe tiene por
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eabezas. Complido eſte giro del Templo , buelven a caſa

del dicho Defenſor de la Ley , donde buelven à comar el

Habico , ò de Secular , ò de Religiolo ', 'Segun ſu condi

cion . Los Defenſoresde la Ley de eſta claſſe , ſe eligen en

aquellas Ciudades, que no ſon demediana poblacion. Pa .

ra promover a eſte Empleo, buſcan aquellos , que han puefa .

to mucho eludio para inftruirſe en las abominables doari.

nas , enſeñadas de las Leyes ; que hacen roſarios con los huefa

fos de los cuerpos humanos ; que ſe valen de las calabea .

ras de hombres para el uſo de tazas ; y de las canillas de

las piernas , y de losbrazos para hacer pitos , inftruments

tos para encantamientos , y ſortilegios, y otras ſemejaptes

obras. Por ekta razon , y para eſte fin , guardan en una ſeparad

da eſtancia de ſu caſa , los cuerpos de los Ajuſticiados. ' £ ?

Ø . XXXIII.

DE LA ASSITENCIA DE LOS ENFERMOS,

y de los cadaveres.

PAIS

1

Ara lala aſsiſtencia de los enfermos fon llamados los Real

ligioſos , los que reciben por eſte exercicio quantiofa

recompenſa. Si cftà el enfermo para eſpirar , o gà hà eſpira

do , ſe llama luego al punto uno de aquellos Religioſos Di.

putados en ſu Convento para el miniſterio de lacar las almas

del cuerpo ; efto ſe executa arrancandoles algunos cabellos

de la parte ſuperior de la cabeza : Es uno de los Articulos de

fu creencia , el que es neceſſario , quepor obra de algun

Religioſo ſea atraida el almaà la parte fuperior del cuer

po , para que logre una buena tranfmigracion ; y fi faltan å

eſte Rito , ſale la alina por la parte inferior , y entonces pa

dece una muy fatal , y trabajoſa cranimigracion. Haviendo

eſpirado , conſultan primeramente al Defenſor de la Ley ; y

llevan luego el cadaver , acompañado de los Religioſos ,y

de los Parientes, à un Lugar ſcñalado , para practicar la

mas inhomana ceremonia , que le puede imaginar. Llegan

do al fitio , y deſnudando el cadaver , lo poneo ſobre una

grande piedra ; y por an Seglar deſtinado para tan horrendo

miniſterio , es deſtrozado con un cuchillo muy cortante ; en

pegicíos trozos , los que reparten a los perros, para que los

e

5



coman à la viſta de toda laComitiva; y deſpues que le han fan

ciado eoteramente los perros , recogen los pariences las cani.

llas , y los otros hueſſos, que han quedado enteros, y excaroes,

con lo que hacen un hacecito , y arrojan los demás con las

porciones de carne , que dexaron de comer los perros , ea

un Rio , querella inmediato , y , eſtos ſon loslugares ſeña.

lados para tan barbara funcion . Los pariences llevan el haz

de los congregados haefios y los colocan en el miſinori

apofeuro donde vivia et difuato ; y por inuchos dias, eftàn

adi losi Religioſos que ſeñalan , ocupados en otar , y ofre , i

cer facrificios por elalma del difunto , para que noi, padez,

ca cozeblagar adonde va , para hacer ſu tranſmigracion . Para

eite fia le diſtribuyen.copioſas limoſnas a los Religioſos,

y á losa Pobres ;a quienes ſe les dini los dinecos ., - .muen)

bles todos , que podeia el difunto. Camplido el año , los

miſmos hueſos, reducidos á pólyo , I ſon llevados con la co

mitiva de parieates , y Religioſos al Rio , y ſe arrojan en

èle; y d :Lpues por algunos otros dias para elmiſno fino

le continúan en ſu cafa las oraciones , y ſacrificios.

Los cadaveres del Supremo Gran Lama del Rey , y del

Vice-GranoLama', de codos los Grandes Lanas , pide otras

perſonas pde mayor diftincion , por privilegio , y gracia

fingular.. Con quemados con leña de ſandalo. Los de los

Religioſos , y de las Monjas ſon conducidos à lo mas al

to de un Monte, y alli ſe dexan para alimento de las aves

de rapiña . Efta tan inhumana coſtumbre tiene ſu origen de

eltár perſuadidas aquellas miſerables gentes y que es una

obra de caridad el dar , los cuerpos à los perros , para que

aún deſpues de inuertos ſe haga bien a los vivicntes. Creen,

que las almas de los Religioſos tranſmigran â los cuerpos

de las aves ; y por eſto eſtàn perſuadidos , que les obliga

poreſte caritativo conſorcio , et alimentarlas con la carne

de ſus cuerpos. ?) . ib . i .

';. XXXIV .

I

-REFLEXIONES SOBRE EL SISTEMA DE LA

Ley Tbibetana.

UNwas de lo que pide el preſence affumpto wo's he

mnos detenido en elabiſmo profundo de la Ley de las

*.ܢܕ 11
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Thibetanos ; en el qual qualquiera entendimiento humano con

nocerà un monſtruoſo agregado de dogmas extravagantes,

y errores abominables , inventados por el padre de la men

rifa,

dado de la Ley de Moyſes , que en ſentir de algunos hom .

bres dodos de nueſtraedad , fuè propagada en las Indias

Orientales , en los ciempos masremotos del conocimiento de

la verdadera Religion, Dado fin duda eſta Ley Moyſaica pe

netrar haſta la Tartaria Afiatica ,deſde las confinances Provin

cias de la Scitia , y de la Perſia ,por el continuo comerciode

eſtas Naciones con la Tierra Santa , y principalmente ha

viendo lido las diez Tribus del Reyno de Ifrael , tranſporta

das , y diſperſas por la otra parte del Rio Eufratres. Hay

una vulgar congerara, que eſtos Ritos tienen ſu origen de

varios dogmas , y coſtumbres , que todavia ſe conſervan , y

practican en las partes de la India , donde el cuidado de las

colas Sagradases comecido a los Braamanes ; lo miſmo ſuce

de en la China , y el fapon , donde dichos Bracmanes elta

blecieron ſus errores. ( j ) Es famacomun , que en una Ciu .

1 dad de la Provincia de Honam ( una de las de la Cbina ) per

manece todavia una Sinagoga de Fudios , Ik ) y por la obſer

vacion de algunas tradiciones del Talmud , fe hace verifimil,

quc fuè eſtablecida deſpues de la venida de Chriſto al Mundo.

1. Como quiera quehaya ſido , ninguno podrà negar , que

aquellos Hebreos , los quales fueron traidos por Artaxerxes

0.bo ,delpues de haver conquiſtadoà Egypto, y la Fericia , y

colocados cerca del Mar Caſplo , pudieron facilmente pallar

à las partes mas Mediterraneas de la Grasz tartaria , y con

figuientemente al Gran Tbibet , y deſpues abrir el camino à

los primeros Predicadores del Evangelio , que ſe eſparcie

ron por todo el Mundo, en ſeguimiento de ſus Hermanos

car losDogmasde la ReligionCbriftiana , å las mas remotas

Provincias de la Aſia , entre las quales era conocido el Gran

Tbibet i pero apenas fueron promulgados los Chriftianos

.
Dogmas , quando fueron corrompidos con las perverſas doc

rinas de los primeros Hereſiarcas los Gnofticos, los Bafilidia

nos , los Maniquèos , y otros ſemejantes , que pegetraron

aques

ES

1

$
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aquellas Regionespor el miſmo camino ;porlo que reſulto

un monſtruoſo compueſto deverdades , y errores , por tanto

ſe radicaron aquellos miſerables Pueblosen la referida extra

vagante creencia de la tranſmigracion . Y å la verdad , no

es facil deſcifrar los varios errores , que contienen eſtas Le.

yes , eſtos inftitutos , y coſtumbres, por los quales fon re

guladas las obras , y la creencia de eſtos Pueblos ; lo mif

mo digo de la diſciplina , de la gerarquia , y del govierno

Eclefiaftico , y Civil, La cabeza , y origen de todos ellos,

de donde tienen ſu principin , y al que todos ellos ſe re

ducen , es el pernicioſo dogma de las tranſmigracio
nes, di

fundido por todas las Indias Orientales ; y lo mas diligen

cia que poner la viſta en el , ſe conocerá la conducta de

las coſas ſagradas , y profanas "; el politico , y eſpiritual

govierno de aquellas populoſas Naciones. Aſsimiſmo fi

le exaininan los hilos diferentes , que componen eſte te.

xido , ſe hallarán anas , aunqueeſcalas luces, entre ellos,

de los mas dogmas de la verdadera Religion

Suponen , como sierto , que las almas čuvieron ser , fin

"conocer principio , aora dicen , que tainpoco tiepen fin ,

y que ſe infunden en los cuerpos de los vivientes, que aun

que ſon tambien increados , ſon no obſtante corrupribles,,

porque eſtas ſujetos à la muerte ; y retienen una cal qual

idea de la reſurreccion , porque acabada la carrera de las

tranſmigraciones , eſtarán las almas unidas à los cuerpos , Ile

gando à conſeguir una total fantidad. Aunque fingenmuchos

Mundos co gran numero increados,è inviſibles, todavia creen

que eſte que nofotros habitamos , es producido, y criado ; al

qual vienen las almas para dar vida a los cuerpos , com

pueſtos de tierra de los otrosMandos increados: Tampos

co ignoran , que este nueſtro Mundo ha de fer conſumido

por el fuego . Tambien reconocen 'en cada uno de los Müni

dos inviſsibles , un particular Paraiſo , fuera del nuestro afe

ſignado , donde habita folo aquel Santo , que llaman de Luz

infinita ; cuyos Difcipulos , haviendo paefto fin à las tranf.

*migraciones, movidas de una inmenſa caridad , eligen el

venir à eflàr entre los vivieares para enſeñarles la Ley , Ý

juzgan que a eſtos ſolos - les pertenece , porque ellos edus

can a los Religioſos.

En las multiplicadas tranſmigraciones de lugar en las
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gar , las -almas conjuntas-d los cuerpos , reciben la pena , •

premio , ſegun los meritos , ò demeritos precedentes; y à

efto añaden la creencia , de que en aquellos lugares tienen

facultad de hacer obras buenas , ò malas ; de ſuerte , que li.

bres ya de culpa , buelven a los cuerpos humanos ; pero

fino eſtán purificadas de ella , en caſtigo , tranſmigran en

los cuerpos de los brutos , y, por eſtos medios ſon purgadas

de las culpas de qualquiera eſpecie que ſean , que no fueron

perdonadas con actos internos de dolor , y propoſto de la

cnmienda ; pero finalmente van à deſcanſar en una paz
in.

finita , è inmenſa. Tambien nos repreſentan una imagen,

aunque confola , de un lugar donde las almas ſe purgan por

un determinado tiempo , haſta que ſea abierta la puerta de

la Gloria , en la qual , nada que ſea manchado puede en

trar , y alli ſon libres de toda perturbacion : yerran en

creer , que conſiſte la Bienaventuranza en gozar de placeres,

à fu parecer inculpables,

Aunque no hacen mencion alguna del Juicio Univerſal,

no obſtante creen uno particular , y privado , que es quando

qualquiera viviente pasſa dela preſente vida , en el qual ſon

expueſtas ſus buenas obras , y tambien defendidas por un

Sanco , contralas acuſaciones de los Demonios : Y para las

penas ſeñalan un Infierno , no eterno, fino temporal; y aún

figuiendo la abſurda opinion , de quealli pueden obrar bien,

o mal. Por eſta cauſa , para las obras malas fe multiplican

las penas :: y para los buenos hay el premio de permitirles

bolver a nueſtro Mundo , donde à diſtincion, deotro qual

quier lagar , pueden perdonarſe las culpas , mediante un ge

aero de Confeſsion general, que no conſiſte en otra coſa,

que en un dolor de las miſmas culpas , y apropofito de la

enmienda , preſentandoſe perſonalmente a uno de los Rad

ligioſas. A conſequencia, deeſtoy enſeñan una ſingular

prerrogariva para las almas ; y es , que vienen a los cuerpos

para unirſe a ellos , ſeguo las condiciones de ſus precedentes

obras , ò renugeradas , o çaſtigadas.

3 Fingen con ſu imagitacion un Dios que tiene cuerpo ,I

que va creciendo , ſeguo ſe van multiplicando los Santos,

de los quales reſulta , y que nodexarà de crecer , haſta que

todos los hombres lleguen à fer Santos. A eſte Dios no lo

tienen por senggerador de los buenos, ni creen que cahiga

los

$
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tos malos. No lo creen préfeute, Arts aquellos , que lo il

vocan ; ò que fielmente le ſirven ; y que fus atributos fu .

premnos no manifieſtan enojo alguno. Tienen eftas ideas

por muy ciertas , aunque fou entre si tan opueſtas ; pues

almiſmo tiempo que admiten eſtos delirios , creen que eft

te Dios es un Ente rariſsimo , y opriino , ecerno è inmora

tal', à quién nada es enfadoro , que penetra los corazonesde

los hombres , y que tiene facultad de lubriiniftrar inſpiraó

ciones buenas á los hombres , con las que pueden , fi quies

ren , obrar bien . Y es muy digno de notarſe y que en efte

Dios que adoran , coufieffáo tres Perfomas 'realmente diftină

tas en una perfe & iſsima Divina Subſtancia : diceo que nema

bran a la ſegunda , yala tercera Perſona con eſtas proprias

voces : aunque la ſegunda es elDios de la Ley ; y la tercera et

complexo de todos losReligioſas,y le feiralan ſus particulares.

atributos. Aſsimiſmo , ſe deſcubrirán facilmente en los para

rafos antecedentes muchas verdades. Catholicas , entre las

Lombrasde torpiſsimos errores. :, is, den

9,113 ?...

MXXXXV. ** civir ink :)

i od

DEL TEMPORAL DOMINIO DEL GRAN LAMA

por qué media la hallegado a conſeguir .

! 1119 TDiDisin

L Dominio del Gran Lama , tiene ſu origende la mucha!

devocion del Pueblo de Lhafa , y con fu exemplo de

los circunvecinos , reſpecto de cierto 'Lama , que lo era de

un Convento , que eſtaba , no lexos de la miſma Cindad , al

qual cerca del año mil y quatrocientos de nueſta Redemps

cion,lo aclamaron por Supremo Gran Lama de todo el Thi.

bet ! Con eſto tuvo formt de dilarar ſu Jüriſdiccion, aſse:

Eſpiritual , como Temporal, aùn füera del recinto de fa Mo.

nafterio , erigiendo en otras partes del miſmo Reyno m .

chos mas Conventos , los que elabani fujetos à fu Dominio ,

embiando à el deſde ſu propria refidencia los Superiores ,

y Religioſos , con facultad de recibir aquellos , que quifieſ.

fen abrazar aquel Inſtituto. Con eſta'mifina prerrogativa de

SupremaGran Lama , fuè reconocido fu Succeſſor en efmife

mo Convento ,y aún defpires tambien en el de Serra,que coola

tade cinco mil Religiofos5 x ea los-fücceſsivos tiempos, lley

go

EL
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gð á tomar cerca de nueve mil.Con eſte exeniplar, y con rus

buenas qualidades, ayudado del zelo , que proteſaba , à fin

de dilatar la Ley , recibiò crecido aumento ſu authoridad,

da que liendodifundida hafa los Eftados de los Tartaros de

Kokonor , conſiguió queeſtos abrazaflenla Ley Thibetand ,

fabricando alli machos Conventos, y Templos de piedra:

Elomiſmo conſiguió , aún en otras diferentes Provincias,

El GranLama , que fue el quarto en numero , llegò à obtes

: oor ekaDignidad en el año de mil quinientos y ochenta,

del qualvaừnauimentò fu authoridad , y nombre con el zelo

de la Religion , y ayuda del gran numero de Religioſos,

que leeſtaban fujetos.) vy -fubordinados , y el uſo de ſu

faculrad de nombrar los Lamas , para el govierno de los

Convenios. Perfuadio al Virrey de Lhaſa , á que ſe hiciera

independiente de fu-Rey , y quetomaſſe el dominioabſo ,

futo delas Provincias ,que le eraus encomendadas , uſur

pando aſsimiſmo el titulo de Rey , fomentando al miſmo

ciempo el rebelion )pormedio de ſus Religioſos. A eſto le

obligò priucipalmente la parcialidad , lys bizarria del Rey,

practicada con elGran Lama,y Religioſos delConvento de

la Ciudad , que era la Corte. Apenas fueron fomentados

effos tnnjultos , quando fueron ſuprimidos por las armas

del Rey y por eſto pobligadoel . Gran Lama, y los Reli

giofos de Lbasd là uſar de fu libertad para andar vagueando

fuera de ſu Convento , ſiendo tratados comorebeldes , y fau ?

tores de nuevosreveliones , como de hecho ha fucedido en

las ſiguientesrevoluciones , que ſiemprehan fido los primée

ros , que han concurrido a las conſpiraciones ,,acaecidas an .

tes , y deſpues en aquellas partes .

Penſacon ellos libertarſe de eſtas anguſtias intereſſar

do en la propria dependencia a uno deaquellos vecinos Re

gulos , y jufitamente al Gefe de los Tartaros Galmucos de

Kokonör, á quefereſolviòfobrelarepreſentacion de ſer opri

mida por el Rey del Thibet la Suprema Dignidad del Granz

Lama, y de ſus Religioſos , a los quales profeffaba gran

veneracions y haviendo conquiſtado el Reyno , ſe valio del

engaño , y dela traycion para traer a ſusmanos alRey,

yaſus hijos con toda la Real familia y deſpojandole del

dominiodetodoel Reyno . El fue aclaivado por Rey de

Los Pueblos y recibido en la Ciudad de Lhala del Supreo

mo
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mo Gran Lama, y de ſus Religioſas con lasmayores aclan

maciónes , y demoſtraciones de fingular gratitud , pues por

ſu medio fe vieron de una vez libres de las vejaciones , que

haviau padecido del Rey del Thibet i: Antes de bolver à

ſus Eſtados de Kokonor pensò dexar un conſtante monu

mento de ſu veneracion al Supremo Gran Lama , cediens

dole , como lo hizo , el libre , y abſoluto dominio de to :

do ſu Reyno , con voluncuria donacion que hizoen el

año de 1619. y eſta es la epoca , mas conocida de los de

jechos adquiridos del Supremo Lama à codo el Reyno died

Thiber. rg'ib Y &

eius S. XXXVI. jan . 2013 )

7

REGLAMENTOS ESTABLECIDOS POR EL

Supreme Gran Lama para elGovierno Militar,

y Civil.

E

viimati Dinar
!

Ste nuevo aumento deſu dignidad ; no émtibiò fa ar's

diente zelo en el goviernos eſpiritual so antes para

no diſtraerſe con la direccion de las coſas militares , y por

liticas , particularmente en ocacion dehaveriſe enteramente

mudado el aſpecto de las coſas , y para afirmar los funa

damentos de ſu temporal dominio , declaroal miſmoRea

gulo de Kokoner , Defenfor delReyno , de quien lo haviz

recibido , ſuplicandole, que quiſielle tener las Provincias

de Ciagn , no muy diſtantes de Lbase , declarando que

los Tartaros de todo el Reyno le obedecerians y qué en

los tiempos de Guerra, los Soldados de eſta Nacion , y de

qualquiera otra , como tambien los Tbibetanos , te ſubor

dinarian à èl ; y eſtableciò spor Ley fundamental de Eſta

do , que uno de la familia delsmilmo Regulo de Kokonos

havia de tener el Titulo deRey del Thibetsuy Defenſor del

Reyno ; y . faltando ſulinea maſculina , ſubftituyo , atroitel

miſmo linage ; pero para el govierno Politicos yCivity

inſtituyó un Empleo que ha de exercer uno de los This

betanos , en el qual han de concurrir las prendas de nacimien

to noble , y de capacidad, diſtinguida , y que tomaſſe el

nombre de Tifry. Eſte en las publicas funciones repreſen .

ta al Supremo Gran Lama, viſte el Habito Religioſo , aun

que ſeaSeglar y precede al milino Rey . Percenecia al

;

Tir
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Tifry elegir quatro Minibros de Enado, a los quales da.

ba las facultades de nombrar Governadores Subalternos , re

ſervandoſe a si el elegir los de las Provincias , y Ciuda

des principales del Reyno , como tambien todos los Ofi.

ciales principales : El juzgaba los pleytos de mayor conſis

deracion ,y condenaba a muerte a los delinquentes.Me.

diante eſta providencia él. SupremoGran Lama eftaba lie

bre de todo trabajo de las dependiencias politicas , y mj

licares , conſervando ſolamente el derecho de conocer los

pleytos'en grado de apelacion , de las ſentencias del mifa

mo Tifry , teniendo todo ſu cuidado pueſto en las coſas

eſpirituales, y en velar ſobre la exacta obſervancia de la Ley,

en cayo beneficio ciertamente reſultaba el que las riendas

del goviertio temporals, quedaſſen depoſitadas en las manos

de quien dirigia las coſas Sagradas , para que le fuefle mas

facil cerrar la puerta à qualquiera orra Ekrangera Religion

en aquellas numeroſas Poblaciones.

4.XXXVII.

;

LA SAGRADA CONGREGACION DETERMINA

eſtablecer una Miſsion en el Thibet.

D

que Dios
e

0

e

1

1

E lo dicho podemos prometernos , que tantas almas

apriſionadas por el demonio , con tan fuertes cade

nas , no podràn libertarſe de ſu cirania hafta

ſea ſervido de estender ſu Poderoſa, mano , y llegue el

tiempo predefinido por la infinita Miſericordia del Altiſsi

mo. No con otro incento ſe moviò la Sagrada Congrega

cionde. Propaganda Fide à confiar de los Padres Capuchi

hos de la Provincia degla Marca en el año de 1703. el cul

tivo de aquellos vaftos campos , que cubiertos de eſpinas,

y abroxos, o manifeftaban parte alguna , en la qual fe

huvieſle fémbrado da Evangelica ſemilla .

bigo 211 211 on u tiii
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FUERON NOMBRADOS LOS PADRES CAPUCHINOS

de la Marca . : i

1 : ein

Eis fuečon los Religioſos eſcogidos para la primera exe

pedicion en aquellas partes. Vo Prefecto , que fue el

Padre Franciſco Maria Camerino el
que haviendo camis

mado por cierra , murió en la Ciudad de Mardin , en la Me.

fopotamia , quatro Compañeros Sacerdotes , y un Lego

proveidosde ſubſidios en lafumapedida para el viage , lub

fiftentencia , y otras neceſarias providencias: El ſiguieore año

fuerou dadas las Patentes , y facultades para el Prefecto, y

Miſsioneros ; pero limitadas ſolainente para los Reynos del

Thibet: Llegaron en el mes de Junio del año 1707. à Cban .

dernagor , Lugar en el Reyno de Bengala , å la orilla oc

cidental del Ganges, donde ette deſagua, en elMar , y es

Factoria de los Franceſes , para el comercio en aquellas

partes. Deſde alli , dos , que fueron el Padre Jofeph de

Aſculi , y el Padre FranciſcoMarius de Toun, ſe puſieron en

camino para la Ciudad de Lbafa , Capital del Gran Tbibet,

donde llegaron en tiempo , que havian comenzado aquellas

rebeliones , ò revoluciones , que en nueſtros tiempos anuda

tonel-fyftema del govierao teurporal. - oficinas

* 97 in 910 " :

21 B. XXXIX . 1. cii 1106 . Of

69

EN

100

161

1

de

POR LAS REVOLUCIONES QUE COMENZARON

el año de 1706, el Emperador de la Cbina bizo tributario :

elReyno del Thibet, y privò alSupremo Gran Lama ,

del dominio temporale in ostalo ,

2.1990 2017 corn

Uvieron ſu origen lasrevoluciones,de la malavida, y

perverſascoſtumbres del SupremoGranLama , en el

año de 1706. de las quales no pudieron apartarle las repe

tidas exortaciones delRey del Tbibet , de los circunvecinos

Regutos , y del Emperador de la Cbina , por medio de pu

blicas Einbaxadas. Exas difenſiones nacieron , de que el Rey

de Tbibet hizo macar al Tifiny ; y deſpues con el Empera

dor de la China , fe reſolvió a deponer al Supremo Gran

La.

10
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Lama , y haviendole facado de las mános de los miſmos

Religioſos , que le guardaban en un Convento , llegò à tan

to el furor , que le hizo corcar la cabeza. A eſte ſubline gra .

do elevò iamediatamente aquel en quien le pareció haver

paſſada , no el alma, ſino el eſpiritu del difunto .Los Tbibea

taños ſe vieron obligados delEmperador de la China à reco

ed nocer a eſte como à Supremo Lama , y à recibir por legitis

mi mo Rey al que les fueffe dado por el miſino Emperador:

M. Pero coino-los Thibetanosſon amigos de novedades , è in

90 clinados à reboluciones , y mudanzas de govierno , cuyas

ab diſpoſiciones fon fomentadas por ſus Religioſos , no tar

dò mucho tiempo en eſparcirſe por todas partes la fama,

de
que el alma del difunto Supremo Lama havia tranſmigrada

del en el cuerpo de un niño nacido de un Religioſo Thibetanzo,

en la Ciudad deLitan ,eo el año 1708.y que por conſequencia,

en el havia buelto à nacer el Supremo Lama: concurrieron de

todas partes aquellas gentes à adorarle ;mas el Emperador de

la China lo hizo prender con toda ſu familia , y conducir å

la Ciudad Scilngb , donde fue pueſto en cuftodia hafta eb

año 1720. En efte tiempo los Chinos invadieron el Reyno ,

para echar a los Tartaros,Giongares , que con la inteligencia

Ilias de un grao partido deThibetanes jo havian ocado tresaños

antes ; y haviendo el Emperador de la China logrado ſu in

tento , propicio al dicho Renacido Gran Lama le dio el manda

en las coſas eſpirituales, y confiò el governo politico à un Red,

gulo de Nacion Tbibetana , que tomando el titulo de Rey,

ſe declarò tributario . Efte fue inuerto de orden del Gran La .

ma en el año 1725, por lo que en el ſiguiente el Emperados

de la China , penetrando con poderoſo Exercito en el Thin

bet , caſtigo todos los complices del enorme delito , y bizo

llevar al Supremo Lama, à una Fortaleza juste à la Ciudad

de Gentofii , y puſo por Vice-Supremo Lama aquel que pres,

ſentemente ocupa la refidencia de Putalà , dexandole aboli

do el einpleo , cao ſumamente venerado del Tifry, y folamen

te el exercicio de la eſpiritual juriſdiccion , cou todo el govier

no de los Religioſos . Eſtos ſon cafiigados por leves culpas,

y fi cometen graves delitos , lou expulſos , fean , ò no pro

feffos , y ſon caftigados por la Juriſdiccion Secular. Aſsimiſ

mo declarò por Rey del Tbibet , confiriendole todo el goviera

no Temporal, y Politico al que oy reypa, y ſe llama Mivagn ,

E ( de

ds
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( dexando fin embargo para cuſtodia de la Capital una nume

roſa Guarnicion de Chinos ) y ambos convinieron , que

para precaver nuevas revoluciones , era el mas oportuno re,

medio procurar , que quedaſſen abolidos todos los Lamas re

nacidos , y los de los Conventos . Con eſtos medios lograron

al fin los Emperadores de la China el ſer dueños de una con .

fiderable porcion de la Gran Tartaria , la qual en tiempos

pātados fuè dividida entre diferentes Kanes :( nombre dado

à aquellos.Principes , que tenian en Patrimonio algun

diftrito , de qualquiera extenſion que fueſſe ) oy dia ſe divide

en dos partes, ambas ſujetas , ò tributarias ,la una al Empe

rador de la China , y la otra al Czar de Moſcovia ; dema

nera ,que tan ſolamente profiguen en ſu antigua condicion

los Tarcaros Usbecs , confinantes del Gran Mogòl. Las dos

principales Naciones de los Calmucos , y Moradores de las

Montañas , que dividen el Gran Tbibet del Reyno de Aba;

y de la Provincia de Sucbuan , pertenecen à la China .

Pero bolviendo à nueſtro alumpro , del qual con mas oſ,

ſadia de lo que conviene à las Leyes de una ſimple narrativa,

nos ha apartado la confideracion de una admirable ordena,

cion de aquellos Dividos Conſejos , que oy dia ſe manifieſ,

tan en dar canta parte del Alia , à dos Poderofiſsimos Impea

: Para que el reciproco , y ganancioſo comercio de las

, que los componen , eſtando la una al Oriente de

aquellas Regiones, y fiendo obſervantiſsima de ſus civiles

antiguos Inſtitutos , y la mas numeroſa , y culta de quantas ſe

conocen en aquella parte del Mundo : Y la otra , que perte .

nece à la Europa , al Occidente , la qual dexando reciente

mente lo groſſerc de ſus coſtumbres antiguas , ven os queha

ſabido ſu natural pereza , aplicarſe à empreſas grandes, y

dificultoſas; y por tanto ſe cree , que ſe dilataran en aque

llas Regiones vaſtas , y poco pobladas de habitadores , los

principios de unamas arreglada ſociedad , ſujetandoſe poco

à poco a coftumbres inas humanas , y racionales , las entre

si diſtintas Poblaciones de los Tartaros, los quales ſe divi.

den en diferentes Ordenes , y Tribus , governados cada uno

de an Gefe , à quies dan en el nombre de Murfa., con lo que

ſe abrirà un curſo mas libre à la pura Predicacion del Evan.

gelio , y ſerá mas fru & uofo , quando Diosquiera tomar por

inſtrumento para la execucion de los Divinos Decretos de ſu

rios , D

)

Mi
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Miſericordia , la injuſta ambicion deeſtos Conqaiſtadores, y

entonces reſplandecerán en aquellas partes las obras maravi.

qui lloſas de ſu Sabiduria, y ſu Omnipotencia.
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6. XL.

PRINCIPAL CUIDADO DE LOS PADRES CAPU :

cbinos en la Miſsion , y extenſion de ſu facultad

de algunos Reynos circunvecin
os.

Aviendo
llegado los Miſsioneros à la Ciudad

de Lhasa , ſe dedicaron à buſcar las neceffarias luces ,

y oportunas noticias , que juzgaron convenientes para el

exercicio del Apoftolico Miniſterio ; y principalmente à

aprender los characteres , y elementos de la Lengua Tbi.

betana , que es tenida por' diale & o de la Tartara , que ſe

cuenta entre las matrices. Poco deſpues (en 1708. ) condeſa

cendió la Sagrada Congregacion al requerimiento del Padre

Prefecta , eſtendiendole ſu facultad alReyno de Patna , y

otras Regiones circunvecinas , que componen parte del Iyo

doftàn , y continan con el Gran Tbibet , y no elabapuje

tas á los Obiſpos, y Vicarios Apoſtolicos. Vienuole del

pues aquellos pocos Miſsioneros finlas neceffarias proviſio

pes , y reconociendo la dificultad de hacer llegar haſta alli

las remeſas , ſe vieron preciſfados à abandonar la Reſidencia

de Lhassi , y retirarſe à Patrà , en el Reyno de Bear , y

lle

de alli á Bengala , donde los pocos Miſsioneros , quo

garon en 1713. deſpacharón a Roma al Padre Domingo de

no , para que expulielleà la Sagrada Congreg -104 ci sftas

dode la Miſsion .
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ZA SAGRA
DA CONGR
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cion mantener doce viiſsione
ros , que bavian de colo

carſe en cince Reſidenci
as , y les åſsigna mil

eſcudos anuales.

Lefceto , que tuvieron las repreſent
aciones

del Padre

fue el que la Sagrada Congrega
cion

apro.
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7. XXXVIII.

FUERON NOMBRADOS LOS PADRESCAPUCHINOS

de la Marca , i 2 ¿ h

erican

Eis fueron los Religioſos eſcogidos para la primera cms

pedicion en aquellas partes. Uo Prefecto , que fue el

Padre Franciſco Maria Camerino , el que haviendo cami,

nado por cierra , murió en la Ciudad de Mardin , en la Me.

fopotamia , quacro . Compañeros.Sacerdotes , y un Lego

proveidosde ſubſidios en la ſumapedida para el viage , fube

fiftentencia, y otras neceſarias providencias: El ſiguiente año

fuerou dadas las'Patentes , y facultades para el Prefecto , y

Miſsioneros ; pero limitadas ſolamente paça los Reynos del

Tbibet: Llegaron en el mes de Junio del año 1707. à Cban .

dernagor , Lugar en el Reyno de Bengala , à la orilla oc

cidental del Ganges, doode ette deſagua, en el Mar , y es

Factoria de los Francefes , para el comercio enaquellas

partes. Deſde alli , dos , que fueron el Padre Jofeph de

Aſculi , y el Padre Franciſco Marius de Toun , ſe puſieron eu

camino para la Ciudad de Llafa , Capital del Gran Tbibet,

donde llegaron en tiempo , que havian comenzado aquellas

rebeliones , revoluciones , que en nueſtros tiempos anuda

tonel-fyftemadel govierno temporal. 10:03

وا 9. XXXIX . 1 oil fisio

POR LAS REVOLUCIONES QUE COMENZARON

el año de 1706, el Emperador de la Cbina bizo tributario :

el Reyno del Thibet, y privò al Supremo Gran Lama

del dominio temporale n.o Tube 2,4

Di unSO 0411

Uvieron fu origen lasrevoluciones,de la malavida, ý

perverſas coſtumbres del Supremo Gran Lama ,

año de 1706. de las quales no pudieron apartarle las repe .

tidas exortaciones del Rey del Tbibet , de los circunvecinos

Regutos, y del Emperador dela China , por medio de pu

blicas Embaxadas. Efas difenſiones nacieron , de que el Rey

de Thibet hizo macar al Tifry ; y deſpues , con el Empera

dor de la China , fe reſolvió a deponer al Supremo Gran

LA.

T en el
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Lama , y haviendole ſacado de las manos de los miſmos

Religioſos , que le guardaban en un Convento , llegò à tan

to el furor ', que le hizo corcar la cabeza. A eſte ſublime graa .

do elevò inmediatamente aquel en quien le pareció haver

paſſado , no el alma , ſino el eſpiritu del difunto. Los Tbibea

tanos ſe vieron obligados del Emperador de la China à reco

uocer a eſte como à Supremo Lama , y à recibir por legiti .

mo Rey al que les fueffe dado por el miſino Emperador.

Pero coino los Thibetanosſon amigos de novedades , è in

clinados à reboluciones , y mudanzas de govierno , cuyas

diſpoſiciones fon fomentadas por ſus Religioſos , no tar

dò mucho tiempo en eſparcirſe por todas partes la fama ,

de
que el alia del difunto Supremo Lama havia tranſmigrado

en el cuerpo de un niño nacido de un Religioſo Thibetanto ,

en la Ciudad de Litan ,eo el año 1708.y que por conſequencia ,

en el havia buelto à nacer el Supremo Lami: concurrieron de

todas partes aquellas gentes à adorarle ;mas el Emperador de

la China lo hizo prender con toda ſu familia , y conducir å

la Ciudad Scilngb , donde fue pueſto en cuftodia hafta el

año 1720. En efte tiempo los Chinos invadieron el Reyno,

para echar a los Tartaros Giongares , que con la inteligencia

de un gran partido deThibetanos 1o havian oceado cres años

antes ; y haviendo el Emperador de la China logrado ſu in

tento , propicio al dicho Renacido Gran Lama le dio el manda

en las coſas eſpirituales, y confiò el govierno politico à un Res.

gulo de Nacion Tbibetana , que tomando el titulo de Reya

ſe declaró tributario . Efte fue muerto de orden del Gran La ,

ma en el año 1725. por lo que en el ſiguiente el Emperador

de la China , penetrando con poderoſo Exercito en el Thi

bet , caftigò todos los complices del enorme delito , y bizo

llevar al Supremo Lama, à una Fortaleza junce à la Ciudad

de Gentofi , y puſo por Vice- Supremo Lama aquel que pres

ſentemente ocupa la refidencia de Putalà , dexandole aboli

do el empleo , taa ſumameure vencrado del Tiſry, y folamen

te el exercicio de la eſpiritual juriſdiccion , cou todo el govier.

no de los Religioſos. Eſtos ſon caftigados por leves culpas,

y li cometen graves delitos , fou expulſos , ' fean , ò no pros

feffos , y ſon caftigados por la Juriſdiccion Secular. Aſsimiſe

mo declaró por Rey del Tbibet, confiriendole todo el goviera

no Temporal, y. Politico al que oy reyna, y ſe llama Mivagn ,

E
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( dexando ſin embargo para cuſtodia de la Capital una nume

Foſa Guarnicion de Chinos ) y ambos convinieron , que

para precaver nuevas revoluciones , era el mas oportuno re,

medio procurar , que quedaflen abolidos todos los Lamas re

nacidos , y los de los Conventos. Con eſtos medios lograron

· al fin los Emperadores de la China el ſer dueños de una con.

fiderable portion de la Gran Tartaria , la qual en tiempos

pallados fuè dividida entre diferentes Kanes :( nombre dado

à aquellos. Principes , que tenian en Patrimonio algun

diſtrito , de qualquiera extenſion que fueſſe ) oy dia ſe divide

en dos partes, ambas ſujetas , ò tributarias ,launa al Empe

rador de la China , y la otra al Czar de Moſcovia ; de ma

nera , que tan ſolamente proſiguen en ſu antigua condicion

los Tartaros Usbecs , confinantes del Gran Mogòl. Las dos

principales Nacionesdelos Calmucos , y Moradores. de las

Montañas , que divideo el Gran Tbibet del Reyno de Aba;

y de la Provincia de Sucbuan , pertenecen à la China .

Pero bolviendo a nueſtro alumpto , del qual con mas oſs

ſadia de lo que conviene à las Leyes de una ſimple narrativa,

nos ha apartado la confideracion de una admirable ordena,

cion de aquellos Dividos Conſejos , que oy.dia ſe manifieſ.

tan en dàr carta parte del Ajia , à dos Poderoſiſsimos Impea

sios , para que el reciproco ,y ganancioſo comercio de las

Naciones , que los componen ', eſtando la una al Oriente de

aquellas Regiones , y liendo obſervantiſsima de ſus civiles

anciguos Inftitutos, y lamas numeroſa, y culta de quantas ſe

conocen en aquella parte del Mundo : Y la otra , que perte

nece à la Europa , al Occidente , la qual dexando reciente .

mente lo groſſerc de ſus coſtumbres antiguas, ver os que ha

ſabido ſu natural pereza , aplicarſe à empreſas grandes , y

dificultoſas ; y por tanto ſe cree , que le dilatarán en aque

llas Regiones vaſtas , y poco pobladas de habitadores , los

principios de una mas arreglada ſociedad , ſujetandoſe poco

à poco à columbres inas humanas, y racionales , las entre

si diſtintas Poblaciones de los Tartaros , los quales ſe divi.

den en diferentes Ordeile's , y Tribus , governados cada uno

de an Gefe , à quies dan en el nombre de Murfa ., con lo que

ſe abrirà un curſo mas libre à la pura Predicacion del Evan.

gelio , y ſerà mas fru & uofo , quando Dios quiera tomar por

infrumento para la execucion de los Divinos Decretos de ſu

1
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Miſericordia , la injuſta ambicion deeſtos Conquiſtadores, y

entonces reſplandecerán en aquellas partes las obras maravi.

lloſas de ſu Sabiduria, y ſu Omnipotencia.

S. XL.

PRINCIPAL CUIDADO DE LOS PADRES CAPU :

cbinos en la Miſsion , y extenſion de ſu facultad

de algunos Reynos circunvecinos.

Aviendo , pues , llegado los Miſsioneros à la Ciudad

de Lhasa , ſe dedicaron à buſcar las neceffarias luces,

y oportunas noticias , que juzgaron convenientes para el

exercicio del Apoftolico Miniſterio ; y principalmente à

aprender los characteres , y elementos de la Lengua Thi.

betans , que es tenida por diale & o de la Tartara , que le

cuenta entre las matrices. Poco deſpues ( en 1708. ) condeſa

cendiò la Sagrada Congregacion al requerimiento del Padre

Prefecta , eſtendiendole ſu facultad al Reyno de Patna , y.

otras Regiones circunvecinas , que componen parte del Izo

doftàn , y coniinan con el Gran Tbibet , y no estaban upco

tas à los Obiſpos, ý Vicarios Apoftolicos. Vien-dle del

pues aquellos pocos Miſsionerós fin las neceffarias proviſio

nes, y reconociendo la dificultad de hacer llegar haſta alli

las remeſas , ſe vieron preciffados à abandonar la Reſidencia

de Lhas , y retirarſe à Patrà , en el Reyno de Bear , y

de alli á Bengala , donde los pocos Miſsioneros , quo

garon en 1713. deſpacharon à Roma al Padre Domingo de

no ,paraque expulielle à la SagradaCongregclou el cftas

do de la Miſsion.
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EN 1713. RESUELVE ZA SAGRADA CONGREGA

cion mantener doce víiſsioneros , que bavian de colo

carſe en cince Reſidencias , y les åſsigna mil.

eſcudos anuales,

Lefc & o , que tuvieron las repreſentac
iones

del Padre

Domingo Fana , fue el que la Sagrada Congregac
ion

apro .
E

-ol

1
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aprobarle elProyecto preſentado en 1713. por el Padre Proa

curador General de los Capuchinos , en el qual ſe obliga ,

ba , en nombre de fu Religion , à mantener doce Sacerdos

tes para la Miſsion del Thibet , mediante una conſignacion

de ig . eſcudos 20uales , y hacer todos los gaſtos de la

viage , y todo lo demas que fuera neceſario , para diſtrie

buirlos en las Reſidencias ſiguientes. 1. Ciandernagor , o

Chandernagor- en Bengala. 2. Pathnà , en el Reyno deBes

har. 3. Neckpal , Capital del Reyno de elte nombre. 4. Lhas

sd , en elReyno de Lbasà , à Boutan . 5. Irogn-gne ,en la

Provincia deTukpo. Las razones que tuvo el Padre Pro,

cuirador General para proponer eitas Ciudades , para eft.2

blecer en cada una de eilas la reſidencia para dos Capuchi

nos , y para quatro en la Ciudad de Lbasà , le harau mas

patentes quando fe haga vèr en fn lugar la neceſsidad de

mantener la comunicación entre aquellos Miſsioneros , y de

hacer de ſuerte , que lleguen ſeguras de Bengala, aſsi las

Cartas , como las neceffarias proviſiones à Lugares tan diſ

tantes del Mar , y adonde no ſe llega lino por dificiles

Caminos

7. XLII.

WOTIPOS DE ESTA DETERMINACION ,

NO:

[ O baftò para retraer à la Sagrada Congregacion del

animo de continuar aquella Miſsion , el conſiderar

que para ella ſe havian gaſtado deſde fu principio hafta

el año 1713, 58200. eſcudos , fin que los 15.Padres , que

ſe havian embiado à aquellos Paiſes , ya quienes cita Tuma ſe

havia remitido , huvieſſen recogidomas fruto que el baver

bautizado cerca de 3-80 . ovos moribundos , y dos adultos.

Pero preponderò la confideracion de haver lido los PP.Cam

puchinos los primeros Miſsioneros alli embiados por la Sa

grada Congregacion , haver padecida con conftat cia todas

aqudilas fatigas ., e incomodidades., fiempre inſeparables de

la ardua -emprota de penetrar Paiſes deſconocidos haſta

aora , y haver conſeguido establecerſe en las mencionadas

reläencias : Que ſe podia eſperar con razon , que con el

iempo ſe habilitarian eu dos Idioma -neceſarios con lo

sys
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que harian mayor fruto , â llegaffe à eſtablecerſe la Miſsion

en la forma proyectada , y le pra & icaſſen las oportunas

diligencias , para que llegalieni corrientemente à ſus manos

los Subſidios neceffarios. Por tanto ſe reſolviò , que le con.

tipualle el empezado cultivo , y le dexaffe À la Providencia

elcuidado defertilizarlo.

R!! 9. XLIIL

ܐ

SOLICITUD PARTICULAR DE CLEMENTE XI.

por eſta Miſsion ,
ro .

Site

:

M :

Irviò tambien de grande eſtimulo para eſta reſolucionel

haver expueſto el P. Domingo Fano la benignidad con

que los Miſsioneros Apoftolicos eran recibidos del Rey, que

aun reynaba en Lhaſa; lo que movio à la Santa menjoria de

Clemente XI . à darle gracias , y requerirle perſeveraſſe en

tan pia diſpoſicion , eſcribiendole un Breve Epiftolar , cog

fecha de 6.de Enero de 1714. cuyo tenor es el liguiente,

Al Iluſtriſsimo ,y Poderofiſsimo Rey de Lhafa

liha

GLEMENTE PAPA XI.

!

ET

Iluſtriſsimo , yPoderoſiſsimo Rey. Salud , y Gracia :

Hemos ſabido con indecible complacencia por uveftro

5 amado Hijo ,y Religioſo Varon , Domingo de Pane, de

el Orden de Menores Capuchinos de S. Franciſco, Miſsion

nero qua ha ſido en ellos Paiſes , donde ha de bolver lues

ngo , que entre las prendas diftinguidas , y dignas de un

, grande Principe , de queV.M.etadorado , ſegun ha pua

blicado la fama , reſplandece con eſpecialidad. ld clemencia

, con que recibis en vueſtros valtos Dominios a los que pro

, feſan laFe de Jeſu- Chriſto : y como los beneficios que

, con vueſtra Rcal benignidad haceis à los Fieles Chriftianos

y en eſpeciala los Miſsioneros Apoſtolicos , :nos intereflame

principalmente , nohemos querido dilatar el exprecaros

, por eſta Carta, nueftrafavorable inclinacioa, y ſinceragrad

titud ; y aunqne ne dudamos recibir cada dia quevas , y

mas alegres noticias de la fingulas bausyoluncia con que

>
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trarais á dichos Apoftolicos Miſsioneros ; - ſin embargo los

recomendamos con el mayor encarecimiento a la poderoſa

proteccion , y patrocinio de V.M.rogando entre canto al

i Rey de los Reyes ,y al Señor de los Señores,conceda à V.M.

felices, y proſperos fucellos , y le deſcubra la perfecta luz

de la verdad .

Y conociendo que no podia tener efe & o la mente de la

Sagrada Congregacion , li en aquella Miſsion no ſe em ,

pleaban à lo menos doce Sacerdotes , demàs de otrosLegos,

con la conſignacioo que en la forma dicha pedia el P. Pro

curador General; para diſininuirle por algunos años el peſo ,

aſsignò a la Miſsion del Tbibet un ſubfidio de doſcientosel

cidos anuales , de una pention de Eſpaña, mandando ſe dieffe

por una vez en la Dataria la ſuma de 400. eſcudos , para que

ſe emplearſe en la expedicion de nuevos Miſsioneros.

$ . XLIV .

LLEGAN A LHAS A LOS PP. CAPUCHINOS.

Сс

ON eſtas providencias fe reſtableció aquella Miſsion , y

ſe bolviò à einbiar al miſmo P. Domingo Fano ,con el

titulo de Prefecto ; y algunos compañeros. Haviendo llegado

à Chiandernagor,los Franceſesckablecidos en aquella F : & oria

les permitieron conſtruir un publico Oratorio. Tres de ellos

continuarog fu viage,y llegaron á Lhaſà en 1716.liendo reci

bidos del Rey , y Regules circunvecinos,con grandes demonſ

rraciones de amiſtad . Pero las mencionadas revoluciones que

ſe renovaron con mayor furor en el año 1717. y ſiguientes,

deſcompuſieron de tal ſuerte las coſas , que los Miſsioneros

ſe vieron preciſados en tan eſpinoſas circunstancias à vivir in

cognitos,ò fugitivos, y à padecer crueles perſecuciones,y tra

bajos , agravados con la falta de los ſublidios neceſarios,

que durò inuchos años. Sin embargo ,entre tantas angpltias, y

en el mejor modo que les fuè poſsible, exercitaron ſu miniſte

rio ,convirtiendo algunos adultos Nekpallefes , que por razon

del Comercio vivian en Lhaſa, y bautizando a los niñosmori.

bundos : Entre tanto ſe aplicaron à traducir en el Idioma

Tbibetano el Catheciſmo, diſtribuyende exemplares en los

Convencos , y en la Univerſidad con belliſsimo efecto .

. XLV.
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j. XLV.

MOTIVO
S
DE HAVER

SE REDUCI
DO

LA MISSIO
N

à ſulos cinco Padres Capuchinos.

Ero haviendoſe hecho reflexios en 1727. que aunque pa

recian algo favorables las apariencias de una buena

coſecha en aquel cerreno , por el buen concepto en que era

tenida la Fé Catholica, ſin embargo no ſe havia logrado la

converſion de alguno de aquellos Nacionales ; y que los gaſ.

tos que havia hecho la Sagrada Congregacion para mantener

la Miſsion del Tbibet , haita aquel tiempo , llegaban à la con

ſiderable ſuina de cerca de 229. eſcudos te delibcrò

ſobre fi debia concinuarſe. La reſolucion ſe difiriò à otro

tiempo , haſta que en una Congregacion particular , tenida

en 1732, donde ſe conſideraron las eſtrechezes del eltado

economico de la Sagrada Congregacion , impoſsibilitada à

mantener doce Religioſos , para ſola la Miſsion del Thibet,

con el annual deleinbollo de mil eſcudos , ſe reſolvió ſupli

Miſsion del.Thibet , cinco Padres Capuchinos, y que entre

tanto reſolveria lo que led bieffe hacer ſobre eſte negocio .

M. XLVI,

REPRES
ENTAN LOS PP. CAPUCHINO

S LA

decadencia de la Miſsion

ET

STA proviſional reſolucion ſe puſo entre los Decretos

inſertos en el Regiſtro , firmado de nueſtro S. P. co 26 .

de Febrero de 1733. en ia Viſita Apoſtolica del Colegio Ur

baro , y del eſtado temporal de la Sagrada Congregacion,

refervandole ſu Santida comar deſpues lasoportunas provi.

dencias ſobre eſta Miſsion. Pero viendoſe aquellos Miſsione.

ros reducidos á cinco , è inhabilitados ya por la vejez , yà por

fus continuadas indiſpoſiciones , y para cumplimiento de ſu

tribulacion , privados de la reſpueſta de ſus repetidas Carcas,

fin las proviſiones neceſſarias para mantenerſe , y lio el opoca

tuno ſocorro de nuevos operarios, Por tanto , en Cartas del

mes



mes de Julio , de Agoſto , ỹ de Septiembre de 17 } i. eſcritas

unas , por el P. Foachin de S. Anotolis; orras,por el P. Frane

ciſco Horacio dela Penna , Prefecto del Tbibet ; y por el P.

Pedro de la Serra Petrona ; las primeras en Lhasa, y las demas

en Battgao , eo Nekpal , y en Chiandernagor., las quales lie

garon à Romaen 1734. vino anunciada la proxima perdi la

de aquella Miſsion , fx no ſe le embiaban proinptamente los

oportunos ſocorros. Eſtos fe pedian , repreſentandoſe las laf

timofas conſequencias, que en perjuicio de nueltra San ta Fe

reſultarian , fi los PP. Miſsioneros fe vieſſen preciſados à

abandonar con ſu partida el cultivo de aquellos Campos,

quando eſperaban coger una mies abandante , à viſta de las

buenas diſpɔliciones de aquellas gentes ácia nueſtra Santa Ley,

que reconocen por muy buena. De efto fe alegaban las mas

convenientes pruebas , y entre ellas , .qne los Miſsioneros

Capuchinos havian conſeguido bacerſe aceptos à todas las

Ordenes de aquella Gerarqaia , y benigoainente oidos de los

Grandes Lamas , del Supremo Grar Lama , del Rey , y de los

principales Perſonages del Reyno , los quales todos ſe expli..

Caban a una vez , diciendo : Todas las demás Naciones vienen

aqui para ganar dinero ' ; pero los Capuchinos eftan aqui por

cumplir conla Ley , y para exercer la charidad ; vienen embia

dosdeſu Gran Lama ( aſsi llaman al Sumo Peucifice ) de

Paiſes tan remotos , y con tantos guſtos : Quien bay , pues , en

el Mandoque tengatanta charidad comoellos?

3. XLVII.

EXPONEN LOS PADRES CAPUCHINOS HAVER

fide favorablemente recibidos en aquellos Paiſes , Y.

baver obtenido particulares Privilegios.

EN

N efecto por los documentos preſentados à la Sagrada

Congregacion , confta , que en el año 1716 , el Rey

Tartaro del Thibet , llamado Gniglar Kbagnconcediò à los

Padres Capuchinos por un particular Privilegio , que en

quanto al pago de la gabela de ſus ropas , y otras cos

fas ſuyas :, fuelen tratados como los Nivarros Tus Confe .

derados. La miſma prerrogativa obtuvieron del Rey Fel

Gibin Bathur daudo por motivo de ſu conceſsion elnoha

1



499

.

$

.

ver venido alli los Lamas Europeos à comerciar fino à be

neficiar , y hacer bien à todos los vivientes . Aſsimiſmo la

neceſsidad de què fuellen los Miſsioneros , que ſe deſca

ban en las demás partes del Reyno del Tbibet , fuera del

Reyno de Lhasa , ſe juftifica con una Carta del Regulo de

Bregigon , ò Bramaſoign al Padre Domingo Fano , entong

ces Prefe & o , cuyo tenor es como ſe ligue.

En el fobreſcrito decia

En un lado : De Bregiogn

En otro lado : Al Lama Europeo Prefecto.

Alegrome, LamaGokhar , de que eſteis bueno , y

; de que eſtén en buena harmonia los humores de vueltro

, cuerpo. Hemos recibido vueſtra Carca con el Kadac, ( a ) y.

, lo hemos agradecido. Aqui todos ſe ocupan en quimeras,

hablan macho il b ) pero no nos diſtraemos coo ſeme

jantes negocios. ( C ) Si pudieſleis venir aqui , ò embiar

algunos Lamas de vueſtro Reyno , os lo cftimaremos mu

chiſsimo , y ſerà de grande gozo para Nos , y paranuela

cros Subditos. Dada en el año de ! Perro de Perro , el dia

> 3. de la Luna del undecimo mes. ( d )

3

3
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g . XLVIII.

LA SAGRADA CONGREGACION DETERMINA

mantener la Miſsion con el ftablecido numero

de cinco Religioſos.

E gregacion particular, tenida ſobre el eſtado economico,

en 19. de Septiembre de 1734. ſe perfiftiesc en el animo de

no abandonar aquella Miſsion ; pero conſideradas las gran

des e recheces en que ſe hallaba la Sagrada Congregacion,

ſe decreto , que ſe emplealen en ella , como ya ſe havia

determinado , cinco Religioſos ſolos , aſsignandoles para

ſu manotencion » y viage 500. eſcudos ; y la reſolucion

fuè aprobada por nueſtro muy Santo Padre . No le conten

το

( a ) Es un velo de feda.

( b ) Sobre coſas de Guerra.

( C ) Es decir : no nos dan cuidado.

Que para nolotros es 30. de O &tubre de 1917
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tò con eſto el P. Procurador General de los Capuchinos,

teniendo por inſuficiente el numero de cinco Operarios en

tan vaftas Regiones. Siu embargo dexò para otro tiem

po el hacer ſu repreſentacion ; y en el año 1735. fue conce

dida la expedicion de otros tres Religioſos, que ſuccedief

ſen en el miniſterio de los que ya huvieſſen muerto
ò hu .

vieren quedado inhabiles , quedando fin embargo en ſu vis

gor el mencionado Decrero .

g. XLIX.

EL NUEVO PADRE PREFECTO VA A ROMA P4

ra exponer el eſtado preſente de la Miſsion.

Stando las coſas en eſte eſtado , y haciendoſe mayores

las anguſtias de aquellos Sagrados Operarios con la

falta de lugetos, el P. Franciſco Horacio de la Penra de

Billy , nuevo Prefe &to de la Miſsion delTbibet , donde por

el eſpacio de 24. años ha trabajado con indecibles facigas ,

è imponderable aplicacion en codo quanto podia contri

buir à fu miniſterio , ſe viò preciſado à ir perſonalmente à

Roma , para informar à la Sagrada Congregacion de be

ca , y poreſcrito, del eltado preſente de aquella Miſsion , è

implorar losmas oportunos , copiofos , y eficaces ſocor

rosde la Pontificia folicitud .

Caènta elte haver partido en el mes de Agoſto de 1732 .,

no fia bakante repugnanci
a

del actual Rey Mi Vagn , que

al fin le concedio el permiſſo , acompaña
ndolo

de un Paila .

porte, cayo tenor es el ſiguiente: , DeLhaſà , Lugar del exce.

lente giro de la Ley . Ordenamos
à codos nuréftros Subditos,

Miniſtros grandes , y pequeños , que habitan en el camino

por donde ſe và al Reyno de Nivarri , àcia el Ponience,

, que haviendo venido el Lama Europeo á Lhaſà , Capital del

rico Reyno del Thibet , para ayudar, y hacer bien à to .

dos
iy bolviendo à dicho Reyno de Nivarri', ninguno de

los Miniſtros de laRealHacienda no exija tributo alguno de

los yà impueſtos , ò que nuevamente ſe impuſieren , ni

, tampoco el de Portazgo en los confines del Reyno. Man ,

damos , que ninguno ,dunque ſea paſagero , haga daño ;

alguno à dicho Lami , ni àla gente queconduce conſigo,

>

>
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s ni la's beftias ", y cavallerias, que tranſportån ſu ropa , fino

, que todos le hagau bien , y le aſsiſtan en quanto puedan,

y en donde quiera que llegare ſe le ſubminiſtre Sal , Car

,ne , Paja , yHeno para cinco cavallerias de tranſporte ; y

, para el cavallo de ſu perſona , y lo ayuden en quanto pue...

dao : Que ſe le dè un quarto para dormir , y otro con co .

cina para guiſar , y leña para hacer fuego , quanta necefi

, taſſe : Que ſe le dè una Barca de Picles para paſſar los Rios,

yun Barco de Madera para paſſar el Rio Chiaſum , y pro

curen los Miniſtros que no ſea detenido fino que le

dèn coda la ayuda poſsible'; 'y.ninguno de los Guardas de

los caminos le impida , ni le ponga embarazo alguno,

fino que procedan de modo , que vaya pacificamente, y

con ſuma quietud. Dado en naekro Palacio de Chaden

Chagu San , eſte año Cilvimo Chagn ; es à ſaber , Region

, del Agua , à los 23. de la Luna , que para noſotros es à 7 .

3 de Agolto de 1732 .

Expone deſpues , que por el eſpacio de cerca de quatro

años ſe aplicò a aprender fundamentalmente las dos Lens

guas , que tienen curſo en el Thibet ; es à ſaber , la comun,

y la literal ; en las quales tuvo por Machtro à un Religio

fo , Doctor de aquella Ley , a quien le diò eke encargo elRey

entoncesreynante , y de Nacion Tartaro , llamado Gidgbir

Kbagn. Manifeftò efte un particular afecto à los PP. Capu

chinos, diſponiendo que fueſſen hoſpedados en un Conven

to de aquellos Lamas , y concediendoles algunos Privile

gios , como la diminucion delos derechos en las Aduanas por

ſus ropas , y los protegiò de tal fuerte , queſe podian eſpe

rar ſeñaladas ventajas para la Religion Chriſtiana , las que

embarazò la invaſion de los Tartaros Gimsgares , quc en el

año 1717. ſe apoderaron de la Ciudad de Lhaſa , con total

exterminio delmiſmo Rey , y de ſu Familia.
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g. XLX.

LIBROS TRADUCI
DOS

POR EL P. PREFECT
O

;

en Italiano;

IEN inftruido el P. Prefe & o en la inteligencia de los

Libros Thibetanos , para conocer , y refutar ſus erros :

res, traduxo algunas en Lengua Italiana , y, entre ellos :La

BВ

Hif



a quella gente, y elmas obſcuro , y dificil de entender ,por

por grados a la perfeccion , libro de losmas climad. 2

Hiſtoria de las bazañas de Sciachiatupha , que éš tenido por

uno de los principales reſtauradores de ſo Ley , que creen

fer dada ab eterno : las tres principales ſendas , que conducen

entre

ekár compuelto muchos Gigloshà , y en la mas pura Len.

gùa Thibet ana', del qual fe darà una idea en el parrafo lie

guiente : Regla , à modo de librarſe de la multiplicidad de

lastranſmigraciones : Medios por donde se debe andar , ò ha

què ſe debe recurrir., en el qual Libro tracan los Tbibetanos

de ſu Dios , que como ſe ha dicho creon , que reſutea del

complexo de todos ſus Santos. Otros Libros tradaxo à nueſe

tro Idioma( Italiano ) los quales abren camino para pene .

trar los ocultos principios de aqnella confufifsima Ley ,

pues trata del Dios que adoran los Tbibetanos ; del Mun,

do , legun fu extravagante fyftema ; 'de,fus Idolos ; de la Res

gla que obſervan los Religioſos, &c.

G. LI,

IDEA DE UNA OBRA COMPUESTA EN LA MAS

pura Lengua Thibetana , intitulada : Lam rim cembò ; efto

es , los tres principales caminos , que conducen por grados

à la perfeccion , repreſentada en tres fendas , por las, quas

les pretende ed Autor, que ſe llega alfumo grado de la virtud:

De la qual , ſeparando la doctrina particular delAutor ,x

a los errores dictados de ſu falfa 'Ley , y los abominables

dogmas de la Idolatria , y de la Magia ,ſe res

coge la Moral mas apreciada de aquellos

ing : Pueblos.no

EN

Nel primer tratado , hablando de la via , ò camino

de los principiantes , proponeeo primer lugar , que

el que deſea dedicarſe à la vida Eſpiritual , debe tener un

Padre Eſpiritual , ò Director : Las calidades que eſte ha de

tener : El miodo de enſeñar à ſu Diſcipulo : La obligacion

que ſe impone en tal oficio : La pena que ſe le eſpera ſie

no hace fæ deber'; jy la obligacion que tiene de moſtrarſe

debutereſſado , no folo no pidiendo coſa alguna á fu . Diſe

cipulo , pero nian aceptando lo que elavoluntariamence

le
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lé ofreciere; por ſer coſa Eſpiritual , y no Temporal cu .

Ministerio . Deſpues paſſa à la obligacion que tiene el Dif

cipulo de reſpetar , reverenciar , y aprovecharfe delo que

le enſeña el Padre Eſpiritual, fin mirar ſus defectos , lino

procurando corregir los proprios : y atendiendo a quad

to fe le enſeña ; de ſuerte , que divide , y fubdivide las

obligaciones del Padre Eſpiritual , y del Diſcipulo en mu

chos puntos , probados' con razones , y autoridades.

De aqui palla à demoſtrar quan neceffario es à un

principiante elpurificarſe de los pecados , porque con el pe

cado en la alma ,jamás ſe dexav los vicios , ni ſe vencen las

paſsiones;y para purificarſe de lospecados , prueba que

es neceffario tener de ellos en vivo dolor, con un firme

confante propoſito de la enmienda , no ideal , ano real ; es

à ſaber , conſiguiente , y efe& ivo , no en la Teorica , fino en

la Pradica , dando losmotivos , y medios de excitar
y

concebir eſté dolor , y propoſito , de los que el principales

la reflexion de los trabajos , que cauſa el pecado en la vie

da preſente , examinando uno por uno , caſi todos los traba,

jos de eſta vida , dividiendo , y ſubdividiendolos en muchos

puntos con las gazones , pruebas , autoridades , y exem

plos.

De los trabajos paſſa à la muerte , dividiendo , y ſubdi

vidiendola en muchos capitulos , probando con razones , y.

autoridades de otros Libros ſuyos , que los pecados acele .

ran la muerte , tratando deſpues largamente de las penas,

yanguftias que tiene un pecador en la hora de la muerte,

y de los conſuelos que experimenta el que no ha pecado , à

el que haviendo cometido culpas ſe ha arrepentido , enmen.

dado , corregido , y hecho penitencia de ellos,

Dela muerte palfa à la pena , que ſe padece defpues

de la muerte por los pecados cometidos , y en primer lugar

habla de la pena que ſe padece por los pecados mortales

que es el Infierno , del que hace una larga deſcripcion , y de

las penas que en el ſe padecen aſsi de fuego , conto del

frio , expreſando la quantidad , y calidad de los diſtintos

tormentos , y la grande duracion del tiempo ( porque co .

mo ya ſe ha infinuado , en otro lugar , no admiten la eterni

dad de los tormentos de los condenados ) deſcribiendo las

pegas particulares , que ſe ſeñalacan a los pecados eu para

S
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ticular , dividiendo ; ý ſabdividiendo dichos tormentos en

muchos puntos , que và ſiempre confirmando con pruea

bas de razon , y autoridad. De alli palla a las penas de los

pecados veniales , y reato de los mortales , dividiendo

ſubdividiendolospecados yeniales , y reatos de los mortales

en diverſas eſpecies , y las penas que à unos , y otros ſe

imponen . Explica deſpues , què coſa ſea.pecado , y de quana

tas eſpecies , con las circ & ftancias , que lo agravan , y el

modode llegar en el efecto , ò en la voluntad ala comiſsion

del pecado , que merece pena , ò caftigo; y què acciones ſon,

ò no pecaminoſas , deſcribiendo en general , y en particu ,

lar todo genero de pecados , dividiendo , y lubdividiendo

cada materia en genero , eſpecie , è individuo , ſeñalando la

diferencia entre un pecado , y otro , entre una flaqueza , y

un vicio , ſobre los quales hace una larga deſcripcion , ex

poniendo la diverſidad que hay de vicios, y quales ſon los

mas dañoſos, y monſtruſos que afean al hombre.

Del Tratado de los Pecados , y Vicios, palſa deſpués à

proponer los medios para abſtenerſe de unos , y de otros,

tratando de ſu origen , y cauſas ; deſcribiendo el modo de

mortificar las paſsiones de la alma que divide en iraſcible , y ,

concupiſcible , dividiendo en muchos iniembros una , y .

otra ; defcribiendo cada uno en muchos puntos con razones

pra & icas , pruebas deducidas de mente propria , y de autori

dad , proponiendo al fin el medio de vencer eſtas paſsiones,

y ſujetarlas a la paſsion ; todo por lo tocante a la via de los

principiantes , que ellos llaman Kiepù -cihugn -cibugn , que

ſignifica hombres que ſe dedican à la perfección inicial.

Del largo Tratado de la primera via , ò camino de los

principiantes , palla a la ſegunda via de los aprovechados, que

llaman Kie per brign ; eſto es , hombres dedicados al eſpirita

medio , que es lo miſmo , que decir entre los principiantes , y

aprovechados en el eſpiritu ; enſeñando , que el hombre di

rigido por eſtecamino , ha de haver de terrado el pecado,

y el vicio del corazon , haviendo mortificado las paſsiones

proprias,y ſujetadolas à la razon;hade procurar la adquiſicion

de las virtudes , demoſtrando quales , y - quantas ſon ſus qua

lidades laudables , y ſus grados ; y el honor , y decoro que

dån al que las polee en general, y en particular ; dividien

do , y ſubdividieņdo cada Virtud en muchos puntos ; y en

fin ,
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fin , el modo de adquirirlas , y no decaer de ellas , y los

piedios de perſeverar , y lograr ſu adelantamiento , para ha.

cerſe aprovechado en eſta fegunda via.

En tercer lugar , trata de la tercera via , que es de los

Perfectos ,que llaman Kiepucebnhò , que ſignifica hombre

Eſpiritual de gran virtud ,que es el eſtado delhombre , que

haviendo adquirido las Virtudes Morales con ſu exercicio , y.

pra&ica , ſe dà à la contemplacion , haciendo de eſta tres

diviſsiones : las dos primeras dice , que reſultan en bien , y

vtilidad propria porque con la confideracion de effas Virtudes

adquiere el hombre el amor , y.afe & o à ellas , con el que las

exercita deſpues con alegria de corazon, y deſpuesde la

muerte goza las delicias de los Supremos Lhas , y las mejores

tranſmigraciones , &c . y la tereera reſulta ( ſegun dice el Au .

tor ) enbien , y utilidad agena , ayudandocorporalmente , y.

en eſpecial , eſpiritualmente à ſus proximos , dividiendo , y

ſubdividiendo en muchos puntos la materia ; y en fin , enſe

ba como ſe ha de hacer bien al proximo. Ene Autor trata de

otras muchas materias, que ſeria largo empeño el referirlas

todas.

9. LII.

ola

,

05

1

LIBROS TRADUCIDOS , O COMPUESTOS EN

Lengua Tbibetanapor el miſmo P. Prefecto,

Para infruir aquella miſma gente en los Santos Dog

Y
mas de la Ley Chriſtiana , continuando el P. Prefecto

ſus fatigas , traduxo en Lengua Tbibetana , y tambien en la

Nivarreſa , Ò Nekpalenfe : 1. Un Diccionario de cerca

de 35 ). voces , con caracteres Thibetanos , é Italianos , y .

viceverſa : 2. La Doctrina Chriſtiana del Cardenal Belarmi.

no , añadida demuchosexemplos : 3. El Theſoro de la Doco

trina Chriftiana de Turlot , con adiciones de otros Tratados,

Catheciſmos · y varios Libros , que tratan de nueſtra San

ta Fè:

03

5

21

LIII .
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2. LIIT:

BUENOS EFÉCTOS QUE PRODUXERON ESTOS

Libros.

E

Stos Libros , y en particular el Catheciſmo traducido to

Lengua Thibetana , para ſatisfacer à no pocos princia

pales Perſonages del Reyno , ocafionaron tal comocion en

ellos , y en otros , que adquirieron copias , que leyendoſe

publicamente en el Monafterio , llamado Serrà por el Sug

perior , quedaron tan affombrados algunos deaquellos Re,

ligiofos, que quiſieron ſer agregados à la Religion de los

PP. Capuchinos, lo que no tuvo efecto , porqueno ſe eftaba

en efado de poderlos recibir.

Por el corto namero de Miſsioneros , y por la falta de

medios oportunos que ſe requerian para copiar los Libros

traducidos , no ſe han podido traducir aùn los mas deſeados

de aquella gente , comola Vida de Cbrifto,de la SS. Virgen ,

y de los Apoftoles , &c.

Aſsi , bendiciendo Dios las inceſſantes fatigas de ſus

Siervos , que no deſmayaban en medio de las mayores an .

guftias , exercitandoſe en frequentes diſputas , yå privadas ,

yà pablicas , y en preſencia del miſmo Rey , y de los princi

pales Perſonages del Reyno , configuieron que empezaſle

aquella miſerable gente à titubear en ſu propria creencia,

y à manifeftar evidentes ſeñales de propenſion ácia nucf

tra Santa Fé. En efecto , algunos de ellos

verfalaiente , ſon tenidos por Literaros , y no pocos entre

el valgo de Lbasà , creen en virtud de las Inſtrucciones de

los PP . Capuchinos , que hay an Dios que exifte por sì, y

es Onnipotente ; y aſsi, de palabra , y por eſcrito a las palaa

bras Con -cioà , que ſeguð ellos, ſignifica Dios , con la ex

preſsion de lo fingular de todolo optimo, añaden: Ragn -Trup,

llamando à Dios Ragn -Trup Cow.ciòa , que quiere decir , el

exiftente por sì , fingular de todo lo optimo; y tambien los

Lamas en ſus difputas publicas, y privadas , deſpues que por

nueſtros Miſsioneros han tenido noticia del verdadero Dios,

lo confięllan exiſtentepor sì , y Criador del Cielo , y de la

Tierra. De aqui diſsipadas aquellas eſpeſas tinieblas', cſpar

cidas por el cípiritu de la mentira , ſobre eſtas verdades im

prel

que uni,
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prelas por la naturaleza , y repreſentadas continuamente por

Ia razon a todos los vivienres , ſe abrió por conſiguiente et

camino para decir , y predicar , que Dios es uno en Ellencia,

y trino en perſonas ; y juntamente , el Divino Myſterio de

la ſegunda Perſona , y otros fundamentales principios de

Dueltra Santa Fe.

7

S. LII ,

SEMEJANTES BUENOS EFECTOS , DIMANADOS

de las publicas , yprivadas diſputas,$

D

ES

OS

,

Emas de eſto , las frequentes diſputas han ſido cauſa , de

que "un grande numero de Seculares , y particular ,

mente el Rey , los Grandes , el Vice Supremo Lama , y no

pocos Reiigioſos de grande character , hayan renunciado la

monſtruoſa creenciade la tranſmigracion de las almas racio .

nales á los cuerpos de los animales , y llegado à dudar , que

las miſmas almas de los hombres , tranſmigren deun cuerpo

à otro de la miſma eſpecie.

Muchiſsimos ſon , parcicularmente entre los Lamas , los

que confieffan por abominable pecado la Magia ; y tienen

por eficaciſsimo remedio contra ſus inalignos efectos, las

oraciones de los PP. Capuchinos , y las piden con frequencia ,

por haver experimentado fu utilidad en muchas ocaliones..

Ya no dan alienſo à otros muchos extravagantes errores ,

como la exiſtencia de los Tantalos ; . las almas ſeparadas ſin

pena , ni gloria ; la pluralidad de Mundos ; lo eternidad ,

y otras monſtruoſas opiniones de fuerte , que muchos Lan

mas abandonan ſu ſupueſto chimerico ſyſtema del Univerſo

y reconocen al Mundo, criado por el verdadero Dios.

9. LIII.

1
BUENAS DISPOSICIONES DE LOS ULTIMOS

Reyes del Tbibet , àciala Doctrina Chriſtiana.

A

Eſtas favorables diſpoſiciones contribuyeron mucho

los dos ultimos Reyes : El Anteceffor que llamaba

muchas veces al P. Prefe& o para hablar de la Religion Chrifs

н ţia ,
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tiana , y convencido al fin de las reſpueſtas, que eſte le düba

a las objeciones , dixo michas veces en preſencia de los La

mas mas derrditados: Verdaderamente es buena la Religion

Cbrift 23.1 . El Rey reynante ſe moſtró mas claramente per

Tudido de ello mi ( who' , fe lra de juegar por las exteriori

dades , protiſtando particularmente , que no tenia el menor

eſcrupulo en comer carnes de animales inqertos , lexos de

tenerlo por gave culpa , cono haſa entonces havia creido

por la perluation en que eltaba de la poſsible tranfmigracion

de alguno de lus afcendientes en el cuerpo de algun animat . ?

g. LIV.

PEI

EL REY REINANTE OFRECE MANTENER A LOS

PP . Capuchinos para que no se vayan .

Ero quando mas propenſos ſe moſtraron los avimos de ..

aquella Corte à los Padres Capuchinos , fuè quando no

viendo venir nuevos compañeros, y faltandoles los necef

ſarios ſubtidios , ſe declararon reducidos à la neceſsidad de

partir. Muchos de los que componen aquella Corte , les ha

vian caſi preciſado michas veces à pedir al Res elquotidiano

ſuſtento , con la ſeguridad de conſeguirlo ; pero los Miſsio

neros ſe alegraron de haver podido reñufar ofercas , que

aceptadas havieran cauſado notable perjuicio al fin princi

pal de ſu permanencia : Aſsi, pidiendo en fin al Rey miſ

mo el permiſo para partir , en telivionio de ſu ſentimien

to , ofreciò darios todo lo neceſario para v ſubſiſtencia , y

quanto huvien menefter ; pero conigualconiiancia repli

caron , que todo fe les ſubminiftraba por el Sumo Pontifice,

que chos partian para traer nuevos compañeros., haviendo

muerto los demás ; prometiendo , que ſi ninguno de ellos

bolviette ſe embiariao auevos Misioneros, Movido el

Rey con eſtas eſperanzas , vino en ciexarlos partir , dan .

dólssal decoroſo Palaporte ,que ſe ha inſcriado en el ll .

XLIX . Demás de eſto , citando el P. Prefecto.para partir,

quiſo el Rey conſolarlo con una Certificacion , que el miſa

mo dictò à lu primer Secretario , y cuyo tenor esel ſiguiente.

Por quanto vos Lama Europeo haveis venido de tan ree

moros Paiſęs ; habeis padecido, por vueftra Ley para llegar .

, à

1

>
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3

cà ella Capital del Thibet , Ciudad de Lhasa , muchas fa .

-, cigas , trabajos , e incomodidades ; os haveis hallado ca

los tiemposmas calamitoſos en medio de los Cuinos , Tar

is tarosis Thibetanos , Caſimiros , Nivarros , Azaros , Lhos,

Monnos , y otros hombres de diverſas Naciones ; y finem .

, bargo haveisbeneficiado , y hecho bien à muchissimos de

ellos inovidosde la rectitud de vueſtro corazon ; de fuera

ig te', que en todas vueſtras acciones , y operacio ! es no ha

havido un pelo de maldad. Hemos quedado à la verdad en

, graa manera edificados, y haveis fido muy de nueſtro agra .

j do , afsi vos , como el otro Lama.Medico , porque todas

vueltrascoſtumbres , y conduda han ſido liempre entera

mente conformes à las Leyes Morales , y Civiles . En fin ,

• Lama, aunque eſtais abanzado en edad , y quereis iros,

Cabed , que vueſtra partida para Nekpal nos ha dado mu

cho pelar, y diſguſto. Haced , pues a zuiende los impul.

los de vueſtro recto corazon , y devueſtra Ley , todo el

bien que pudiereis à tos vivientes; y quanto hiciereis en

bien de los vivientes , ſerà aqui agradecido ſi nos haceis

à Nos participan : c : y no dexeis de hacer fiempre oracion

is por Nos. Aunque no ſabemos vueſtra Ley ſin embargo,

no ſolo la damos fee , y creencia , fino que la tenemos gran

devocion , yveneracion ; y nunca la henios blasfemado , ni

la blasfe nainos, ni la blasfemareinos. Todo el conteni.

do de este Eſcrito lo participareis à vueſtro Suprema Gran

Lama. Aunque eften diſtantes , ò proximos los Reynos

en que Nos , y vos noshallarenos , eſcribidnos alguns

vez. Todo lo que de vos podemos decir ; à Lama , es que

vueſtro coraon es blanco , y muy virtuofn , ſin fraude ,

Sin engaño. Sed perfecto , y optiino Lama. Dado en el año

, de la Fuente delAgua , en 9. del miſmo mes. fa )

Al iniſmo P. Prefecto eſcriviò el Primer Miniſtro de El.

tado la Carta ſiguiente.

En el fobrcícrito

A un lado : De La pragn viejo. ( b )

A otro lado : A manos del Lama Europeo.

H2
Triun.

*

>

s

4
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EL

1

( a ) Que para noſotroses 1. de Julio de 1732 .

( 6 ) Antiguo Palacio de la Audiencia.
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Triunfad de todos los' In fieles , y hacéos Santo. Me alegro

, que eſtesbueno , y que las ramas de eſſe corazon de Ciang

ciub ſe eſtiendan å recoger los frutos de ſu excelente Ley.

He recibido vueſtra Carta , junto con el Tabaco embuelto

, en el puriſsimo paquete hecho de Lino , y aſsi lo uno , co

, mo lo otro , me ha ſido de ſamo placer. Aqui eſtamos bue.

y en paz . El Libro de la confutacion de mi Ley , pre

ſentado por vosal Rey Mi.Vagn , poco antes de partir de

, aqui , quantos lo han entendido , y ſabido ,ſe fatigan por

i tenerlo , y lo leen con gran contento ; de modo
, que

; mi corazon recibe inayor alegria. Nuevanie
nte

os deſeo , que:

, lo palleis bien , y que vivais largos años ſin enfermed
ad

,

, y propague
is

vueſtra excelente , y SantaLey. Yo hago ora

cion por vos,à fin de que ſe cunipla todo lo que os he adun

, ciado , conforme à mideſeo . Aunque eſtais diſtante , ſoy de

, corazon vueitro verdadero Amigo : eſcribidme de quando

, en quando. La Carta và ſin recado. Dada à 25. del fegun

do mes delBuey del Agua . ( Que para noſotros es el año de

, 1733. )

Tambien traxo el P. Prefe & o otras dos Cartas iguald

mente favorables del Rey Mi-vagn , y del Supremo Lama,

en reſpueſta a las que le havia eſcrito . La del Rey Mi-vang

dice aſsi:

Al Lama Europeo ,' : Nos alegramos mucho de que

i vos Lama Europeo eſteis bueno , por la gracia de Dios, y

, que vueſtro cuerpo ſea à modo de un oro puro , y reſplana

deciente ; y amodo de la Luna creciente haſta ſu mayor .

plenitud , ſea vueſtro corazon benefico , y de ayuda a los

, vivientes para huir el vicio , y abrazar el cumulos de la vir

rudes. Hemos recibido una Carta vueſtra con los Chryſ

tales remitidos que hemos agradecido , y eſtima:

, do fumamente. Aqui nos hailamos tambien , por la gra.

, cia de Dios , buenos , pero sin zelo para ayudar a los vi.

vienres , y obrar porla Ley , y por la nueva vida , como

mis por menor os lo dirà de palabra vueſtro compañero.

Bolved preſto con otros Padres , que me ſerà de ſumo con :

, tento , y complacencia , y ſucceſsivamente continuad en els

cribirme con la miſina continuacion con que ſin ceſar cora

re ci Ganges. Eſcrita , y dada en Lhaſà el dia 2 3.delſepti.
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smo més del año del Buey de la Agua ( qué para poſotros es

, à 3. de Agoſto de 1733.)

Ladel Gran Lama es del tenor ſiguiente , : No ha ſido

5 poco el contento , y el confuelo que ha ocaſionado el has

..ver tenido noticia de vueſtra ſalud , mediante la Carca , y

el velo remitido por vos Lama Franciſco Oracio , que pot

haver delterrado de vos todas las paſsioves , cbais en pol,

ſetsion de todas las virtudes , y de un perfecto corazon,

, y elevado entendimiento ; y porque ccueis fiempre ena

trañas de padre ácia vueſtro amado Amigo , debo creer

; ſiempre buena vueſtra vida. Nototros , aunque por la
gra,

cia de Dios nos hallainos con perfecta ſalud , recibimos
fin

embargo ſumo diſgufto ał leer vueſtra Cartā , por caq.

ſa de vueſtra partida à vueſtro Reyno ; pero acelerad

, vueſtro viage , à fin de que nueſtro corazon eſte unido con

eLvueltro . Todo aquello en que hemos podido ayudar à

vueltro Compañero Joachin , nueſtro intimo Amigo , lo

hemos hecho. Aunque os vais tan lexos , como es el tranſe

, feriros à vueſtro Reyno , no obſtante no os olvideis ounca

de noſotros. Eſtan impreſſos en nueſtro corazon todos los

diſcurſos hechos por vos , con un perfecto amor àcia vueln

tra Ley , y en la lectura del Libro de ella hemos recibido

gran satisfaccion. La Caria và embuelta en una pieza de

Brocato azul , llamado Torceſalam . Dada en el dia primer

jro del ſexco mes del año de la Union del Agua , que para

noſotros es à 23. de Julio de 1733 .

C02

ܝܬ

DO

22

g. LV.

MOTIVO DE LAS DUDAS DEL SUPREMO GRAN

Lama , en ſu Ley.

NO

fueron menos diſtinguidas las demoſtraciones que

hizo con los Miſsioneros el Supremo Gran Lama, en

cuyo animo las familiares converſaciones que eſtos tuvieron

coa on Lama Maeſtro ſuyo,que le informò plenamente de toy

do lo tratado en ellas , le excitaron tales dudas ſobre ſu creen :

cia , que deſeò con anſia inftruirſe en algunos Dogmas de la

Religion Chriftiana. Con site morivo buvo Efericos entre el

2



Supremo Lama; y el P. Prefe & o , én qué 'cada uno procurò

defender fu Ley , y refutar la agena. Eſtas Eſcritos con los

hguientes . '

g . LV.I. " 0 : 7

RESPUESTA DEL SUPREMO GRAN LAMA A UN

Eſcrito preſentado por los. PP. Capuchinos,

en refutacionaçion ' de ſu Ley.

3

Adoro alKura . ( * )

HΉ

Emos entendido muy bien vueſtra reſpueſta , y la he,

mos eſtimado mucho : pero tenemos algunas dudas ,

que aclarar. Si Dios exiſtente por si lo ha criado todo , ha

criado entre los hombres à los lordos, ciegos , coxos : à unos

que 110 han de vivir : a otros que eſtán enfermos , y tienen

muchas cfpecies de fiebres, y dolencias : vemos Reyes por to .

das partes, que eſtan concinnainente en guerras ; y hay otras

infinitas inquiecudes , y trabajos en los hombres, que no ſae

bemos , ni aun podemos expreſſar. Los animales mas fuer

tęs , y robuftos maran a los pequcñuelos , y todos pade.

cen una infinidad de males : Los Itas ( b ) padecen una

grande hambre , y eſtán privados de alimento ; los condena

dos eſtán dentro del fuego , y padecen inexplicables cormen

2os ; y en el Mundo hay penas , y trabajos inmenſos : lúcgo

ſi el Dias exiſtente por şi ha hecho eſto , lo ha criado codo ;

у ha hecho todas las coſas , el Dios exiſtente por si ſerà un

Dios fin miſericordia , y fin piedad , dando à unos penas , y

trabajos , y llenando a otros de bienes , y proſperidades ;

teniendo a anos por parientes proximos , y à otros por pa.

rientes remotos , ( 6.) y afsi eſte Dios no puede ſer objeto

digno de las adoraciones de todos los hombres. Demás de

elto : fi Dios exiſtente por si tiene dominio fobre la muer

te , mata à todos los hombres que mueren ; puede haver

mayor engaño , que eſte que dice vueſtro Legislador ? Con ,

cluyamos , pues , que todos los males vienen por el pecado,

CO- )

(-a ) Esà faber Sciachiacepha Reſtaurador de fu Ley: -

( to ) O los Tantalos .

( c ) Eſto es moſtrandofe favorable , y parcial.
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; id by codos
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buelven
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; y aunque

vueſtro
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diga , que eſto no es afsi , ò que es falſo ; vueſtro
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ſecreta

. Las efigies
que haveis

viſto ,

las quales
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.
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Ley , aſsi como
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,

no hay fio , ni termino
, aſsi tampoco

en el Reyno
de el.

Mundo
, ( 6 ) ni hay fin ., ni ceriniao

, En todos
los Reynos

!

de los Muudos
, que ſon cati innumerables

, ſe halla nueltra
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, que, veitra
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de lolo eſte Mundo
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ſas, .

( d ) . En eſtos dospuntos ytrra , perque no ſon conformes à los.

teſtimonios de fa falfa Ley , porque legun ellos ſolo por los pecados

venialesy los reatos de los mortales traſmigran en los animales y poru

by

los graves, ò mortales ſe van al Infiernos que en fu entender no es

eterno .

( e) Yerra tambien en cile popco , porque en ſu opinion elMun

termino , & c.
26 god

ff) . Es à ſaber del Univerſo.
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fas , y la mayor parte contrarias. En los tres tiempos paſla .

do , futuro , y preſente , no hemos oido , que aya Ley me

jor , que la nueſtra , y feria para vos una grande fortuna,

y merito , ſolo el oir el nombre de nueſtra Ley. Quiera el

Cielo , que todas las Leyes opueſtas à la nueſtra ſeag dela

fruidas , &c .

3. LVII.

RESPV ESTA DADA POR LOS PP. CAPVCHINOS

Miſsioneros del Thibet, al precedente eſcrito del Supremo Gran

Lama , la qual ſe inſerta para hacer ver el methodo que

obſervaron en ſu refutacion , y para inſtruirlo

en los principios de la vers

dadera Fe,

SEA

EA Adorado de todos el Verdadero Dios exiſtente por

si. Devueſtra reſpueſta he colegido , que no teneis

noticia algana de nueſtra Santa , y verdadera Ley , por

lo que es neceſſario , que ante todas coſas os expongamos,

còino el Verdadero Dios exiſtente por sì , es Criador , y Ha.

cedor de code. Primeramente , criò Dios de la nada à eſte

Mando , con los Cielos , Sol, Luna , y Eftrellas : Deſpues

criò todas las eſpeciesde pezes en la Agua ; codas las eſpe.

cies de animales en la Tierra , y todas las eſpecies de aves en

el Ayré con alma vegetativa , y fenfitiva. A todas citas

criararas irracionales diò Dios la víctud , y poder de produs

cir todos los individuos , cada una en ſu propria eſpecie por

la via natural da generacion , feinejantes en la ſubſtancia à

ſus proprias almas vegetativa , y ſenſitiva, que ſon purad

mente materiales. Hecho eſto , crio Dios de la nada , todos

los generos , y eſpecies delegambres, y granos ; toda eſpea

cie de hierbas , flores , y frucos , y toda eſpecie de arboles; y,

diò a cada eſpecie la virtud de multiplicarſe en fu genero

çon el univerſal concurſo del Dios exiſtente por si , produ .

ciendo otros ſemejantes con vida Tolamente vegetativa , y

paramente material. Deſpues, et Verdadero Dios exiſtente

por si , formo de la tierra el cuerpo del primerhombre, y en

elle infundió una alma racional, y totalmente eſpiritual, eter

mampart pojz, con las virtudes de las almas vegetativas,
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ſenſitiva para crecer , y ſentir , criada , y producida de la

nada : Formado eſte primer hombre , formò el miſmo Dios

de una coſtilla de eſte miſmo hombre , eſtando dormido , el

cuerpo de la primera inuger , à la qual no menos , que al

hombre , infundió una alma racional , virtualmente vege

tativa, y ſenſitiva,dandola virtud, y poder a eſtas dos criatu

ras racionales de poder engendrar en la propria eſpecie , y

producir otros ſemejantes cuerpos , con la providencia , que

quando eſtán perfectamente organizados en el utero mater

RO , el Verdadero Dios exiſtente por sì , cria de la nada las

almas,como las ha criado, ériá , y criará haſta el fin del Muns

do , como ſe ha dicho , y las infunde en aquellos cuerpos.

Aquel primer hombre , que Dios llamo Adàn , y aquella

primer muger que Dios llamòEva, no tuvieronalprincipio,

ni paſsicu , ni apetito inferior del cuerpo , y de la carne;por

que Dios los havia criado en gracia , y juſticia; y por eſo

eſtaban ſajeros à la parce ſuperior , y al imperio de la razon ,

que és la parte masnoble del Alma con fas potencias efpi.

ricuales del entendimiento ,memoria y voluntad. Mientras

nueſtros primeros Padres perſeveraron en la juſticia original ,

la tierra , en virtud del primer mandato de Dios , lo produ.

cia todo por- sì , fin fatiga de Adan , ni Eva ; y todos los

animales de la Agua , dela Tierra , y del Ayre , obedecian

las ordenes de uno , y otro . Todo quanto Dios criò en el

Mundo , lo crio para el ſervicio de los vivientes racionales;

y à ellos los crio , para que lo conocielſen , ſirvieſſen , amar .

Ten , y adoraſſen , y para hacerles deſpues gozar en la eter

nidad de la Gloria del Paraiſo Empireo , con tal ,que obe

deciellen con exactitud , aquel unico Divino Precepto ſuyo,

con el libre exercicio de la voluntad que les diò ; mandan

doles que ſe alimentallen à ſu arbitrio ,de quanto havia en el

Paraiſo Terrenal , que era el Lugar de Delicias , donde Dios

los puło, a excepcion del fruto de la Manzana , que eſtaba

en medio ; prometiendoles , que G obedecian elte Precepto,

los trasladaria , aſsi à ellos, como a todos ſus deſcendientes,

del Paraiſo Terrenal, al Celeſtial ; pero ſi lo quebrantaban ,

ſerian echados de alli , como ſucedio , y condenados à las fa

tigas,y ſudores para poder vivir; y ſujetos a todas las huma

nas miſerias , que ſe experimentan en el Mundo , à la rebe

lion de las proprias paſsiones , y de todos losanimales ,que

cria
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friadospara el hombre in pockutė, hayian de ſer rebeldes al

hombre pecador. Éſtos cranigrellores del Divino Precepto

to fueron de propria voluntad , arbitrio ; y por conſiguien

te , codosſus deſcendientes han ſido tranfgrellores tambien ,

y lo ſerán haſta el fin del Mundo ; no de propria voluntad,

fino de origen , y.de raiz, de la de nueſtros primeros Padres

pecadores , los quales todos eſtán amoueſtados del Infierno ;

y a nueſtros primeros Padres nofe huvieſſen arrepentido , X.

heciio firme propoſito de no pecar mas , huvieran , ſido preci

pitados al Infierno ,y ſu poſteridad , cometiendo nuevos

pecados fin acrepentimiento ,, ni propoſito le precipitaria

tambien en el Infierno.

De todo lo dicho , ſe puede, y debe cotegir de donde

han procedido y proceden todas las infelicidades ,y traba .

jos de eſte Mundo; todo ſegui la unica , y verdadera Ley,

que para enſeñar,y propagar en eſte Reyno ſomos embiados.

Efto preſupueſto doy reſpueſta à vueſtro Eſcrito. En el

decis , quefi Dios exiſtente por si lo ha hecho codo , Dios ha

hecho entre loshombres, à tinos ciegos,a otros fordos , & c .

Dios no ha hecho phyficamente elas iinperfecciones, y, de

fedtos en el cuerpo humano , lino folamente permite que alsi

ſuceda por una determinacion de ſu Divina voluntad , que

es concurrir como caufa univerſal à todas las coſas natura

les de fuerte que ſi la imperfeccion de la Naturaleza ( cau .

Tadacomo ſe ha dicho de la culpa original ) produce defec

tos naturales en losmiembros , havia Dios de hacer un'mila

gro ſin neceſsidad, para impedir el curſo deaquella cauſa para

uicular , diſpuefta a producir defectuoſo cu efecto ; lo que

tambien ſucede , porque en las organizacionesde los miem .

bros , las Cangres de los Padres, y delas Madres , ò no ſon

uniformes, o faltan los genitores por alguna deforden ſuya ,

por laspropriosidetectos ,porculpapropria

ocurrir alguna deſgracia accidental , o por deſcomponerſe

los huntores , de donde proceden enfermedades , è indiſyofi

ciones. Algunas veces vienen tambien eſtos defectos , traba

jos , deſgracias, enfermedades , ò en caſtigo de los pecan

dos actuales proprios, o para que uno le corrija ', y enmiena

de ſu mal proceder iymuchas veces por el amor , que Dios

Ciador tiene å las Criaturas racionales para experimentar

las en la yirtud dela paciencia , y darles ocafion de mere:

ce

o por
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torr pati conſeguir la Gloria Etēřña del Paraiſó , purgando "

en eſte Mundo de toda culpa à las buenas almas con las tri

búlaciones , aſsi como el Artifice parga en el fuego al oro

detodas ſus malas calidades's y en elto manifieſta Dios ſu

Divina' Miſericordia , dando ocaſion à los pecadores de

librarſe de las penas del Infierno , li con los trabajos de efta

vida ſe purgan , y enmiendan, abandonando el vicio, y abra.

zando la virrad , y perfeverando en obrar bien haſta la muers,

te . A veces vienen los males de laGuerra , hambre, & c . ( de

más de la dicha cauſa originala) en penade los pecados co.

metidos por los pueblos , y por los quelos goviernan ' ;, y

efto fiempre llohace Dios por nueltro bien , y no es lo que

decis ,> quetodos losmalesvienen meramente por el pecado:

* Ségua vueltrá Ley , vos, y vueſtros Anteceffores , y

todos los demas GrandesLamasil, como Lamas renacidos ,

y Diagncibupb ; no ſolo no haw cometido jamas pecado alas

GH0o , ſino queni lo pueden cometer , regun ſe lee en los

Libros deveſtraLey, ('a'que no'damos credito ) y eſto to

obſtante dueltros Anceeellores , vos , y los demásLamas re

nacidos , todoshan padecido , y padecen cantos males, fa ,

talidades , trabajos , & c. como ha hecho , y hace ver con

tinuamente la experiencia : Luego eſtos males no ſiempre

ſon originados de folo el pecado porque lin la cauſa no

puede darſe el efecto ; de fuerte , que las razones fon mu

chas, como arriba hemos dicho , y ſólo el verdadero Dios

exiſtentepor si las fabe , y fabe por que atribula à ſus Cria

turas , &c

Decis deſpues , que los animales mas fuertes , ý robufe

tos matan à los aniniates mas pequeños , -ý padecen cali infi - Y

nitos trabajos.El verdadero Dios , como arriba fe hádio

cho , ha criado a los auimales para el hombre , y en los ani

males oo hay alma racional, fino puramente ſenſitiva , y aſsi

no ſufren , ni padecen con reflexion , y diſcurſo dela razón;

folo fienten materialmente las penas , y trabajos mientras

viven , y no mas , porque ſus almas no ſon eſpirituales cou?

mo las de loshombres : y afsi los trabajos que padecen ,

ni : ſon caſi infinitos , porque ſe acaban en breve tiempos

ni graves ,porque fou de ſu naturaleza fin aprchenſion de

reflexion , y de cazon , en que conſiſte lo fuerte de la penas

Y ſi los animales mas fuertes , y robuftos macan a los mas

12 peques
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pequeños , eſto procede del primer principio de la primera

rebelion de las paſsiones animales introducidas por el.

hombre pecador en los animales ; y por conſiguiente del

poder de unos , y de la dèbilidad de otros , por el deſorden

que causò el primer pecado , lin el qual todo el sèr de las

criaturas eltaba al principio de la creacion de las coſas en

buena harmonia , y concordia , conſervandoſe naturalmence ;

en paz los fuertes con los dèbiles , loschicos con los grane

des , &c . Fuera de que tampoco padecen los animales en ſu

sèr con eſtas fatigas, porque aſsi firvená los fines á que

ſon deſtinados por ſu Criador , que hizo a todas las criatu

ras irraciocales para el ſerviciodel hombre , y para que le

firvieſſen de alimento , y comodidad.

La practica , pues , que es madre de todo , enſeña , y

hace ver , que ſi las belias no ſe huvieran criado para fer

vicio del hombre, no podria eſte vivir , comerciar , nitener

conveniencias ; y los animales ſerian inutiles, y aun pernicios

fos al hombre , contra lo que enſeña la experiencia , ſiendo

los animales muy neceflarios en ſus fatigas à los hombres,

para cuyo ulo , y ſervicio los ha criado Dios.

Vueſtros famoſos Itas , ò Tantalos , ſolo ſe lees en los

Libros de las Fabulas , que ſon Ricciones de los ingenios de

los hombres Poetas , los quales fingen muchas de eſtas fabu

las , ò por capricho , ò para indruir tal vez à los hombres

para quehuyan el vicio , y abracen la virtud. La ,verdadera

Ley delDios exiſtente por sì , a ninguno quiſiera condenar

al Infierno , antes quiſiera queantes quiſiera que todos fueſſen al Parayſo. Pero

los hombres , cometiendo voluntariamente graves pecados,

y muriendo ſin hacer penitencia de ellas , ſe hacen dignos

de padecer eternos tormentos en el Infierno . Como el Dios

exiſtente por si es tan miſericordioſo , eſtimula , inſpira , y

dà todo genero de medios , y auxilios a todos los hombres,

para que obren bien , obſeryando ſu Santa Ley ; y fino la

guardan , ò por malicia , o por laqueza , ò por ignorancia;

el Dios exiſtente por si inſpira en el corazon de los peca

dores el arrepentimiento de ſusmalasacciones , y el propo

fito de no bolverlas à cometer , y de abrazar con las virtu .

des la obſervancia de la verdadera Ley , y todo eſto fon

actos de la Divina Miſericordia para facilitar , y diſponer à

todos la entrada en el Paraiſo .

No
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No ván todos al Paraiſo , antes muchiſsimos van al :

Infierno · por culpa propria de cada uno , y no del Dios

exiſtente por si , el qual à todos los quiere lalvos , y à vin- ;

guno condevado ; y para conſeguir lo uno , y embarazar lo

otro , dàcodo auxilio , gracia , y ayuda , de la que fi el

hombre abula , quierela razon de la Juſticia Divina , que

fea eternamente caftigado ,pues ofende à lu Mageftad , que

es objeto infinito , digniſsimo , y neceſſariſsimo de ſer de

todos fuma , y debidamente amado , y adorado . Aſsi come

en el Mundo un Monarca , un Grande , un Señor ſe dice

reco , y juſto , porque diftingue el merito de todos ſus vaſ

fallos, inferiores , y ſubditos , ſegun obran bien , ò mal,

y mucho mas quando ſe les ha ayudado , focorrido , y mu

chas veces perdonado de ſus yerros , ſin que eſte pueda decir

parcial ,porque hace bien à unos , y mal à otros , aſsi tam

paco el Dios exiſtente por sì no ſe mueſtra parcial,ſino recto ,

juſto , y arifericordioſo con todas las criaturasdelMundo;

y fi vos admitierais eſte Dios exiſtente por sì ; que aora10

admitis , ni conoceis , ni podeis conocer , fino con el cono- .

cimiento de nueſtra Santa Ley , tocariais con las manos todo

quanto decimos.

Que en el Mundo algunos ſean Reyes , otros nobles,

otros ricos , otros Artifices , otros pobres , y otros eſtén en

diverſos efados , como el Dios exiftente por si , por ſu infi

nita providencia ha querido , y quiere que eſtén , no debe

cauſares admiracion , porque aſsi convenia , y era neceſſario

para la variedad , belleza , y buen orden del Mundo ; y la

razon es , porque ſi todos fueran Reyes, no havria quien obe

decielle ſus preceptos : fi todos fueran nobles , y ricos 'na

havria quien cultivarſe las tierras , exercitaffe las Artes me

canicas , ni ſirvielle : ſi todos fueran pobres , todos ſe mu

rieran de hambre : fi todos fueran Grandes Lamas Como

vos , ninguno querria ferviros ,y mucho menos queriais vos

ſervir à otros ; por eſo la infinita providencia del Dios exif

teore por sì, ha diſtribuido con ſumaſabiduria los eſtados , y

condicionesde todos , de Grandes , de Nobles , de Plebe

yos , mayores , menores , pequeños, & c. Y fi rodos cumplen

con las obligaciones de ſu eſtado bien , fiel , y fantamente,

adquierca meritos , y virtud : Los Reyes , Poderoſos, y

Jueces , adminiſtrando , y practitando la seđitud , y la

jul
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juſticia : los Nobles , y Miniſtros dando bučnoš-extniploš , 7 .

conſejos : los ricos , y acomodadoshaciendo bien , ylimoſna

à-losneceſsitados : tos pobres teniendo paciencia en ſus tra

bajos , y fatigas ; y alsi de los demis , exercicandoſe cada

ulio en lo que debe con toda paz , y quietud ; todos 'ery

ſa proprio eſtado adquieren merito , viroud , y premio . De

lante de Dios todos ſon-iguales , folo aquel esmayor , ò mas

grande , que hacemas obrasbuenas : luego el Dios exiſtente

por sino esparcial, lino juſtiſsimo remunerador , y ſapienas

tiſsimo Proviſor de todos los eitados , y condiciones , & c . 43

- La cauſa de la muerte de todas las Criaturas fue el pri

mer pecado , como ſe ha dicho arriba , y de ette malide la

muerte, el Dios exiſtente por si, ha facado , y ſaca tan grana !

de bien , coino es el que las Criacaras racionales hagan la re

flexion de que no ſon criadas para eſta vida 'mortal " , y ca

duca , debiendo todo acabar con la muerte , fino påra una

vida inmortal , y eterna , que es el Paraitos y ſólo por los

pocos años que le vive en el Mundo , to quieredar eſte ver- x

dadero Dios en premio a los que leraman , obſervando ſu

Divina Ley haſta el fin de fus dias; y ſi ha pecado , hacien

do penitencia , y perſeverando deſpues en hacer buenas,

obras. Afsi Diosno máta , Gno hace que paſſen de eſteMund

do , feparandoſe la alina del cuerpo para dar a aquella el pre- >

mio , o caligo que mereciere , y å efte fu retribucion de

pena , ô de gloria en el Juicio Univerſal , que barà Dios

el fin del Mundo para elque reſucitarán porDivino poder

todos los hombres con ſus proprios cuerpos , exercitando

aſsi ſurinfinita Miſericordia, y Judicia , ſu liberalidad, y reca

titud .

Segun vueſtra Ley por los pecados graves , y nortales

ſe vá al Infierno , y por los pecados leves , y veniales fe và

àlos animales , à loş Itas , ò Tantalos ; pero eſo noes pof

fible , porque los aniaales no pueden renacer en los hom . '

bres, porque muerto elanimal , perece tambien la alma fen !

fitiva y vegatativa , que material
, que material , y no eſpirituala1

mente lo hacia viviente , mediante los eſpiritus vitales , que ?

fe confervan por el movimiento de la ſangre ; ni tampoco

los hombres racionales pueden renacer en los animales irra

cionales por la diſparidad eſſencialmente diferente de los

efpiritus ; y à la verdad puede haver cofa unas injuriola ,

vess
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vergonzoſa , -y ridicala , que decir à no hijo de un perro,

deun jminento , de una ſerpiente , de una moſca , y otros

animales ſemejantes . Aſsi, el Autor de vueſtro Libro no dia

ce verdad , como dice ' fundadiſsimamente nueſtro ſantiſsi

mo

dente , & c. porque todo lo ſabe, y conoce

bien que la Magia es cofa abominable , y mera invencion del

Diablo , de que hizo por inſtrumento à hombres malvados,

que procurau engañar , y no inſtruir a los demás con la vera

dado luz de la verdadera Ley, ſino con fallas apariencias, è

ituliones de los ſentidos : por eſta razon la lia prohibido , y
11

Tus Vicarios en la tierra todos imponen graves penas à los

Magos.

Aunque ſea verdad lo que decis , ſegun vueſiros Li

bros ; que ſemper manent in amplexibus , fine conſummatione

aquellasindecentiſsimas figuras, que fe venen ſus Templos,

no por ello debeo alabarſe , fino aborrecerſe , como motin

la
vo de graviſsimos pecados , porque provocan , y enſucian

Ia mente conmalos penſamientos , repreſentandoleuio pes

que

Diosha tenido en la inſtitucion delMatriinonio , que es la

procreacion de las demás Criaturas racionales

delectacion carnal . Decis que eſto no lo fabemos ; pero no

fotrosos decimos , que loſabemos muybien ; porquelo he

mos viſto , lo hemos oido , y lo hemos leido en el Libro del

Khieutè , donde ſe tee , que vueſtros pretendidos Santos,ef

tan en aquella forma: dicelo en muchos lugares , y muchos

Doctores Religioſos lo han confirmado ; aſsi no fimr mucho

Tubor hemos viſto dentro , y fuera de ſus Templos tantas

figuras en pintora , y eſtarua en tan deshonelliſsima forma,
1

que del horror , y eſpanto nos hemos quedado atonitos ,

con firmepropofito de no leer , nimirar jamás fenejances

repreſentaciones , inventadas por el Demonio , y por homi

bres malvados , para fomento de la torpeza , y multipli.

tacion de tantos , y can graves pecados , que no tenemos

palabras baſtantes para blasfemarlos.

Enquanto a la multiplicidad de los Mundos casi infini.

tos , os decimos : Que aſsi como eſtos fon fabulofos , lo es

tambien , que en ellos eſté vueſtra Ley. Y aſși como Sciachian

tupla

25
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eupha , no tuvo noticia de la figura , y diſpoſicion de eſte

Mundo viſible , y palpable , como ſe echa de ver en la del:

cripcion que de ei hace : cómo pudo tener noticia de que
ha.

via tantos otros Mundos Por eſta razon no es coſa ridicu.

la decir lo que hemos dicho, yvolvemos à decir , que en

todas las quatro partes del Mundo , y ſus Islas, hay quien

obſerve , y liga nueſtra Santa Ley , lo que no puede decirle

de otra alguna.

Decis que no creeis , que en nueſtra Santa Ley haya vir .

tud de reſucitar los muertos , y hacer otros milagros , que

la verdad vos ao podreis vèr , requiriendoſe para eſto la ne,

ceſsidad , y la Fè. Para reſucitar a losmuertos , ſe requiere

un poder infinito ; y no hallandofe efte , ni enlos Demonios

pecadores como vos los llamais,(y en efectocodos lo ſon,por.

que todos los EſpiritasAngelicos, que ſe rebelaron coutra.cl

Verdadero Dios ſu Criador deſpues de ſu creacion , peca.

ron con pecado de Cobervia , y fureon condenados al Infier,

no ) ni en las medicinas ; no pueden eſtas coſas reſucitas. De

cis deſpues muy bien , que ſiempre es meneſter tener buen

corazon con todos ; pero para eſto es neceſſario tambien tener

la Verdadera ,y Sanca Ley dada por el Verdadero Dios. No

hemos embiado vueſtra reſpueſta à nueltro Supremo, y Gran

Lima para que la reſponda , porque ſe huviera diſguſtado

de que no la huvieſſemos reſpondido noſotros, por no ſer eſo

crito de grande conſideracion , y ſiendo facil de reſponder;

pero no dexaremos de ſuplicarte, ruegue à Dios porvos , y

os eche ſu bendicion.

Que en la Aſia haya , ò no 360. Leyes diverſas ,

lo ſabemos, aunque creemos , que no ſerán cantas; pero

la ſeñal para diſcernir la verdadera Ley de la falla es : La

Ley que enſeña alguna coſa defe & uofa en la menor parte,

es falla , y opueſta a la verdadera ; y aquella Ley.no ha

venido de Dios, que no és en todas ſus partes perfe& iſsima eu

fusInſtrucciones;porque todo lo que dimana deDios,es ſuma

mente perfe& o ,no pudiendo proceder de quien estal,la menor

imperfeccion ; y alsi la Ley que ha dado , es toda pura , toda

perfecta , toda ſanta. Decis que ſeria para noſotros una gran

de felicidad où ſolo el nombre de vueſtra Ley : Noſotros la

abrazariamos guſtoſos fi conocieſſemos que vueſtra Ley era

la verdadera , fin el menor defe & o dada
por

le
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1

ro fabemos ciertamente que no es aſsi , porque Dios ne

puede hacer dos coſas una contraria à otra ; y pudiendoos

hacer ver , y tocar con las manos no ſermas que una la
ver

dadera Ley , porque es ſolo uno el verdadero Dios , que la

ha dado , y elta es la nueſtra fin ſombra de falſedad , ni de

fecto . Noſotros os explicaremos eſta nueſtra Santa Ley , y

fi la enconeraffeis , tal qual os la probarèmos , y os hemos

inſinuado haſta aora , la abrazareis?

Quiera Dios que todos los hombres del Mundo abra .

cen , y obſerven eſta nueſtra verdadera , y Santa Ley , para

poner en ſeguro camino ſu alma en la hora dela muerte.

Huvieranios querido que nos buvielleis echo la gracia

( como os lo ſuplicamos)de decir algo de los vivientes;quan

tos ſon eftos; y de què vivientes han venido , ò procedido los

que vos llamais Santos ; fi de los vivientes de cate Mundo

vifible , ò de otros que no ſe ſaben y le figuran ; quantos

ſon los que llamais Santos, contando deſde el priocipio ( filo

admitis , haſta el preſente.

g. LVIII.

04

Of

Do

.

IN1

DIPLOMA CONCEDIDO POR EL SUPREMO GRAN

Lama,y el Rey a los PP.Capuchinos, para la conſtruccion

de an Convento , yuna Igleſia en Lhaſa.

Nitroido afsi , aunque ſuperfialmente el SupremoGran

Lama en algunos dogmas de nueſtra Sagrada Religion,

ſe ſentia por inftances mas propenſo à pueftros Miſsioneros,

de lo que ſervirà de evidente prueba el Privilegio que les

concedió para fabricar un Convento , para el uſo , y exercio

de la Ley Chriftiana.

Noticia , y Oracalo de Bezahararboba , Supremo Gran

Lama , en el Reynode la Gran Tarcaria , declarado

por Oraculo delRey del Oro. ( a )

Ordenamos,y mandamos generalmente à codos los hombres,

s que eſtán debaxo del Sol , y particularmente a todos los

, Gnerbds , al Gnerbà, de Lbafa : a losGefes de los Hombres:

, à los Guardas de los Boſques , y à los demás Miniſtros Po

2 deroſos, y Ordinarios : Mandamos tambien a losMiniftros,

K de

0X

PY

( a ) E&c es el Emperador de la China.
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de qualquiera que ſea, Terrible , Poderoſo , ù Ordinario , y

no muy Poderoſo : álos miſmos Terribles, y Poderoſos,y no

muy Poderoſos : Tambien à todos los Privilegiados que

gozan de eſſenciones por Privilegios, concedidos por Nos,

ò por otros Monarchas , que no prohiban , ai impidan en

manera alguna á los Lamas Gokhar Capuchinos , que fabric

, quen un Convento con Igleſia publica en el terreno llamado

, Sciarcbi.naka , haviendo dado dichos Lamas el precio de

i dicho terreno à la Varanga. ( b ) Y concedemoseſtePrivile.

ógio à dichos Lamas Gokhar, porbaver venido al Tbibet ,folo

para ayudar , y bacer bien à todos los vivientes , por cuya

; razon les concedemos nueſtro Sello , haſta que dure la Ley

, del Legislador. Aſsi voſotros los mencionados Poderoſos,

, Terribles , y Ordinarios , y no muy Poderofos , y voſotros

, Tbibetanos , Cbinos, Tartaros , Hor , y otros qualeſquiera,

aſsi Religioſos , como Seculares, no impidais à dichos La.

mas Gokhar Capuchinos en manera algùna , ni les hagais un

, pelo de mal , ni coſa alguna que pueda cauſarlos inquietud,

, y eſtorvo. No exixais Olà , Poà , Gabelas , NuevasGabe

, las , ò Impueſtos que ſe cargaren à los demás , fino haced

que perſeveren pacificamente, y gocen de ſu quietud ; è im

primid en vueſtro corazon la preſents orden . Dada en nuefs

stre GramPalacio de Putalà en el año del Conejo de la Agua,

i à 17. del duodecimo mes. ( c )

Éſta copia del Privilegio del Supremo Omniſciente Gran

Lama , effà conforme à ſu original , fin yerro alguno y la

la be autenticado con mi propio Sello:

Chiefrè Rimboce.

Suceſsivam
ente obtuvieron de la Real Camara una autentica

declaracion para la compra del terreno , para fabricar el

Hoſpicio , è Iglefia publica . Su tenor es el ſiguiente.

Innocencio XIII . SumoPontifice Romano , Grande , y,

ó y excelente Lama , y Vicario del Dios exiſtente por si, ha

o pagado enteramente 18. tangbe ( d ) de plata , eo precio del

,C

10

uke

ra

10

ol.

sc

!

ter

b
( b ) Es la Camara Real , ò Fiſco :

( c ) Para noſotros es 27. de Febrero de 1724.

( d ) Aunque el valorera de mas de 100. tapghes . Tangne esmo

aeda ideal, que vale 24. Paulos , siba . 1. qu . 2. cercios.
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terreno llamado Sciarchiinikà de 12. columnas en qurdro,

, comprado para fabricar en el una Habitacion , y Convento

, para codoslos Lamas Gokbar Capuchinos , preſentes , y fu

tuos , que ſucceſsivamente fueren embiados por el dicho

Sumo Pontifice Innocencio , y lus Succeſſores , como clara

, mente conſta de los Regiſtros de los Terrenos , y Caſas del

Fiſco . En quanto a la Gabela cumplaſe el ſentido, y la men .

, te de la Oracion de los Supremos Pies . ( e ) Dada en el año

, de la Serpiente de Madera, á 11. del ſegundo mes. (f )

Efta copia de Inſtrumento correſponde exactamente à ses

original finyerro alguno, y la be authorizado con mi Sello ,

Sembà -Cembo,

26
>

ugun

Para el miſmo efe &to obtuvieron un Diploma firmado

por el miſmo Rey , para que no fueſſen moleftados en la fa

brica de ſu Convento , è Igleſia publica. Su cenor es el fin

guiente.

, Nos Telcibmbathur, inandamos álos Gnierbàs de Lhaſa ,

i los Gefes de los hombres , y à qualeſquiera Miniſtros , y

Oficiales , que todos los Lamas Gokbar Capuchinos , que han

venido al Tbibet à hacer bien à todos los Thibetanos , y han

obtenido,y pagado el.terreno ſituadoen el lugar llamadoSciare

Ghiùnaka ,al extremo de eſta ciudad de Lhaſa para habitar.
1

, lo , gacen la facultad que les concedemos de poder fabricar

, un pequeño Convento con Igleſia; ordenando ,'y mandando

à todos los ſobredichos, y à todos los demás que no impian

, dan , ni moleften à dichos Lamas Gokbar , à quienes con eſte

, Privilegio concedemos tambien nueſtro Sello , conforme al

, tenor de lo contenido en elDiploma concedido por elSupre.

, mo Gran Lama, à los miſmosLamas Gakbaz Capuchinos,Af

fi , nadie molefte á eftos hombres, antes ſi les procure toda

y quierad . Dado el dia 9. del quarto més del año de la Ser.

, piente de Madera. ( a )

Eſta copia del Diploma del Rey Telcihmbathur , corres

G !!
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fe) Efto es , del Diplomadel Supremo Gran Lama Bezaharam
bobà.

ce

of Para noſotros e's 8. de Abril de 1725 .

( a) Para noſotros es 25 deMayo de 1728,
gir

e
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pondeperfectamente à ſu original ; go to be autorizado con

mi Sello.

Semba Cembè .

I. LIX.

CONOCENLOS THIBET ANOS , QUE LA DIVINA

Povidencia aſsiſte viſiblemente a los PP.Capucbinos.

en la conſtruccion del Templo.

Brenidos todos los precedentes Diplomas, y Privilegios

dieron principio los PP. Capuchinos à la fabrica de

fu Convento , è Iglelia, y en eſta ocaſion quiſo la Divina Pro

videncia , manifeſtarſe favorable à los Miſsioneros Apoftolicos

de un modo tan viſible , que fueſſe reconocida , y confeſſada

de los que mas contrarios ſe le manifeftaban . Leiaſe en uno

de ſus Libros , ſegun dicen aquellos Doctores , el pronoſtico

ſiguiente : Vendrån Religioſos Efrangeros de otra Religion

diverſa de eſta , para deſtruirla , y anichilarla ; y la feñal ſea

rà ,, que quando eſtos Religioſos Efrangeros fabricaren Con

vento en Lhaſà , cazràn lluvias tan grandes , que el Rio Sala

dràde madre , y baſtarà para inundar à toda la Ciudad de

Lbaſà : Aſsi ſe afolarà luego el dicho Convento , y se ecbcm

rån fuera del Reyno eftos Religioſos. En efecto , en 1725. an

tes que ſe acabaſſe la fabrica del Convento , y de la Igleſias

lloviò con tanta abundancia , que el Rio de Llafa, rompien

dolos diques , inundò de cal ſuerte la Ciudad , que no podia

andarſe por ella , lino en Barcas de piel , alli uſadas : y no ig

norando aquel Pueblo el fin à que eran venidos alli los Ca

pochinos , acordandoſe del funcito pronoitico , divulgado

con animo maligno por los que proceſſaban la Arte Adivi

nätoria , acudieron de todas partes para demoler el Hoſpi

cio , y echar de laCiudada los Padres ; pero moſtrando eſtos

elDiploma del GranLama , eſcrito en ralo de seda amari ,

Nä,configuieron que por entonces (afsi como ſucedió en otras

ſemejantes ocaliones ) ſe retiraffen losamotivados , los quales

determinaron recurrir al Defenſor de la Ley , para ſaber en

ſus Oraculos la verdadera cauſa de aquellajonundacion que

padeciay.

- Eſte reſpondió , que la fabrica erigida por los PP.Capus

chinos , era cauſa de aquella calamidad ; y que eſto ſe decla

raba

3

.
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raba expreſſamente en el texto referido ; por lo que ſe debia

executar quanto alli ſe prevenia . Con eſto ſe junto tercera

vez el Pueblo para derribarla ; pero ſe contuvo tambien con

la repetida oftenfion del Diploma del Supremo Lama. A eſte

embiò el Rey Tel:i-patov , que entonces Reynaba, uno de ſu

Corte para ſaber ſu ſentit acerca de eſto , y traso por reſ.

puelta , que no ſe derribaſle el Convento de los Lamas Gokbar

Capuchinos , ni ſe atribulaſſe à perſonas tan de bien , venidas

de tant remotos Pálfss; pero que ſi el Pueblo perfiltia en la fưi

blevacion , y los Miniſtros de Eltado fueßen de otro parecer

que el'fuyo , fe refticayeſſe à los PP . Capuchinos el ent.ro

valor de los gaſtos ya hechos ; y en recompenfit , ſe les dieſe

otra caſamas grande ; advirtiendo , que de ningun modo le

les hicielle falir. ' Comunicó el Rey la reſpuefta del Supremo

Lama'à los Miniftrosde Eſtado , convinieron eſtos en que fe

ſuſpendiefſe toda determinacion , y le examinaſſe con unas

madurez el negocio. Entre tanto ſe refticuyo el Rio à ſus li

mites , y ceſso enteramente la insondaciou deſpues de haver

durado ocho dias. Pero durò nucho deſpues la perſecocion ,

en la que eſtuvieron tan expuelios los Padres, que ſe vieron

abandonados caſi detodos , à excepcion de diez , ù onze

Chriſtianos , y algunos pocos de los Principales de aquella

Corte ; porque los demásno ſe atrevian à manifeſtarſepro

tectores delos Miſsioneros , como lo eran de corazon ſu mif.

nio Rey , el primer Miniſtro , y el Padre del Supremo Lama.

Pero paſſados quatro meſes , el Rey de poder abloluto , m.in.

do con Edicto publicamente fixado , y baxo de graves penas,

que no ſe molcltalle nuas à los PP .Capuchinos;atendida tam

bien la reſpueſta dada por el Defenſor de la Ley en la Ciuro

dad deSamè, conſultado ſobre las cauſas dela inundacion, el

qual aſſegurò , que no era originada del eſtablecimiento de

las Lamas Gokhares Capuchinos , fino de los pecados de los

Thibetanos , y de otrosmotivos que el ſabia , cuyo oraculo

fue confirmadopor otros. Calmada la tempeſtad , proſiguie-.

ron los PP. Capuchinos la empezada fabrica, llegando opor- ,

tunamente ſocorrosde dinero , lo exigir premio alguno , de

un Mercante llamado Iſufde la Provincia de Cafinir. , ſujeta

al Gran Mogol, confinante con el Tbibet , y, de Secta Mahoa :

metang: Deluerre , que bailandoſe el Gran Lama de Lbaſa,

llamado Sembacembo , en el Hoſpicio de los Padres',

no

lan

lo

9
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$

>

dixo :

Grani



78

Grande Dios es el vueſtro , y viendo los demás Religiofus Lan

m.is , Perſonages qualificados, y todo el Pueblo, que lubliitia

el Convento , y que los PP. no eran echados del Reyno,con

fella: 911 publicamente ; Todo eſto es obra del gran poder del

Dios exiſtente por si,

$. LX,

AL PARTIRSE DE LHAS A LOS PADRES

Capuchinos , el miſmo Rey toma à ſu cuidado el Cona

Dento ; y manifieſta con afectuoſas demoſtraciones

lo mucbo que deſea la reftitucion de dichos

Padres al Tbibet.

E

STAS tan favorables diſpoſiciones àcia la Catholica

Religion , no obſtante las ancecedentes revoluciones,

por las quales en el año de 1728. fue nuevamente invadia

do el Thibet , por el Emperador de la China , y el Supremo

Gran Lama hecho priſionero , y encarcelado halta oy en la

Fortaleza de Centofu : fueron , digo , eſtas tan favorables

diſpoſiciones la cauſa de que no padeciellen los Miſsione ,

ros Capuchinos la menor moleſtia į antes si , ſe manifetto

fainbien inclinado ácia ellos el nuevo Rey. Mivagn , que

les concediò unampliſs
imo Diploma en el año 1729. Con .

firmando por el la pacifica poſſeſsio
n
del Convent

o
, y to

das las demás gracias , y exempcio
nes

, concedid
asconcedidas por ſu

anteceffor.

Mandamos generalmente à todos los hombres que el .

ràn debako del Sol , y particularmente a los Gnerbàs de Pue

, tale , à los Gnerba's de Lhase , à los Gefesde los hombres,

à les Gefes de cien hombres , à los Tarokas

Miniſtros grandes , y pequeños : A los Nemor , Gnaleb,

, Cirtagn , y todos nueſtros Subditos, y å todos los Pode.

roſos, y inenos Poderoſos , que no cauſen moleftia algu.

na à los Lamas Europeos Capuchinos , por haver venido

aqui dę remotos Paiſes à beneficiar , y hacer bien à los vi

viences del Thibet ; por cuyo motivo en el año del Con

i nejo de la Agua ( ) obtavieron la facultad de poffeer el

, y demas

>

2

ter,

( * ) Eto es , en 171.49
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a , que vienen

para hacer

>

, terreno llamado Sciarchiù -Nakà , que eftà al extremo de

elta Ciudad de Lhasa , y pagado ſu precio al Fiſco ; y

, fabricaron en elun pequeño Convento , con Iglelia public

ca , para el libre éxercicio de ſu Ley . Y por quanto cftos

Lanas Capuchinos no ſon como los demás

s para comerciar , ò por proprio interès , fino

bien à todos, les concedemos para ſiempre nueltro Sello.

Por tanto , mandamos nuevamente à vos todos los fo

bredichos , Poderoſos, y menos Poderoſos en general,

y univerſalmente à todos , Tartaros , Chines , Tbibetanos,

Hor, y otros , aſsi Religioſos , como Seculares

ninguno ſe atreva à moleſtarlos en manera alguna. Tam ,

bien los eximimos de todas las Gabelas Poà , Olà , Trotel,

( b ) y otros qualelquiera Impueſtos, que en lo futero ſe

pudieren imponer . Haced , pues , de ſuerte que eſtos Pa

dres gocen de ſuma quietud , y no ſean inoleftados en maa

i nera algnna ; e imprimid bien en vueſtro corazon eſtas pa

labras. Dado en Kasenkagn -Far , Palacio del Triuinphan ,

te de todas partes , ( c ) en el año del Paxaro de la Tierra,

el dia 3. del duodecimo mes. ( d )

Eſta Copia del excelente Rey Mi.Vagn , correſponde

perfectamente con ſu original , y la be autenticado con mi

propio Sello,

, que

" !

COM

Semba.cembe.

deel

P

nors,

demi

í

El P. Fr. Foachin de Santa Anatolia , Miſsionero Apofs

tolico , Capuchino , en la Corte de Lhaſa , ſuplicò al Rey

antes.de ſalir para ir al Indoftan , que concedieffe fu permilla

al dicho P. y al Prefecto , para que quedaffen en Patna ; y

que juntamente fe dignallede deſtinar aquel ſugeco, que fuelle

mas de ſu agrado , para la cuſtodia del Hoſpicio , y de la

Igleſia , como de todas las demás alhajas de ſu uſo , que des,

xaban alli los PP. Capuchinos. A la qual peticion reſpon

diò el Rey can favorablemente , y con terminos tan expreſs

fivos

malki

Podo

9 ago TE

1

a los via

I Cor

lee
r
:

2

( b ) Dombres de anuales tributos .

( 0 ) Aſsi llaman por grandeza al Rey reynante del Thibet.

( d ) Qao para noſotros es -22. de Enero de 1722
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livos de amor , que no ſe pueden leer ſin mucha admira

cion de las diſpoſiciones de la Divina miſcricordia , que tan

claramente ſe inanifieſta , para dilatar en nueſtros dias el ca.

mino a los progreſſos de aquella gran Miſsion . Ella es fu

relpueſta .

Hemos pueſto en nueſtro carazoni , Lama Gokhar, todo

i el terior de vueſtra ſuplica. Quedamos en extremo palma

dos , y al miſmo tiempo ſumameute agradecidos delbuen

zelo , y grande compaſsion de vueltro Sapremo GranLama,

, por los vivientes, einbiándoos à eſtos vueſtros Paiſes para

, hacer bien , y ayudar a todos los vivientes ; y por otra :

, parte quedamos muy edificados , de que para eſte fin vos ,

, y el otro Lama Companero vueftro , que ya ha partido, hay

yais venido de tan remotas Paiſes, padeciendo raptas inco.

modidades, y trabajos eu tan largos,y peligroſos viages,con

i tanta conſtancia , deſpreciando rieſgos , y poniendo en pe.

ligro vueſtra -propria vida. Llegaſteis à Lbäſt , centro del

..opulento Reynodel Tbibet. Como durmite vueſtra manſion

en ella haveis moſtrado un buen corazon , y vivido con

un ſuſtento pobre , y eſcaſo , apartados de todo conſorcio ,

con diverſo fexo , ha lido vueſtra conducta aviverſalmente

aplaudida de todos , y de grande provecho , y otilidad à mu

chiſsimos vivientes. Haſta el tiempo de Telcimbathur, nueſe

tro Predeceſſor , y aun antes, vueſtro zelo ſe ha empleado

en beneficio univerſal de todos los vivientes : aora tama

bien en nueſtro tiempo ,con vueſtros compaſsivos corazones ,

noſolo haveis ayudado à todos con inclinacion , ſino que

en la realidad los haveis beneficiado, an recibir recompena

ſa alguna por los beneficios hechos. A codos havels abraza

do con buen carazon , y fin didincion de perſonas , no ſolo

e los que os han heciio bien , ano tambien à los que os

han agraviado , y ofendido , fin haverles correſpondido

con agravio , ni con ofenſa . Antes que vos , ha partido el

Lomi Pranciſco Oracio; y aunque eſte havia explicado can

bien vueltra Ley , fie embargo ſeria muy conveniente , y

ucil el que hallaleis medio de bolver aqui , y eſtár otro poco

de tiempo. Ciertainente no queriamos que ſe huviele ido,

y para eſte fin hemos uſado de todos los medios poſsibles;

pero han ſido inutiles : y aora vos , ò Lama , os haver de ir

cambien como teneis para con todos un cocacon tan bue

110



To , y compaſsivo con el que loshaveis aộndado , y bene?

ficiado , haciendoles qucho bien , y ſanando muchos en .

fermos , sin interès , ni aun de un Karma ( a ) de plata , nos

firve de lumo peſar , y diſgulto el Caber , que tambien vos

quereis parcir å fines del mes proximo. Pero ya que eſtais

reſuelto à ello , queremosdaros nueſtro Pallaporte , como

hicimos con vucitro Compañero Lama ; y por lo que toca

al cuidado de vueltro Convento , queremos comarnos efte

encargo, y pondremos en el dos Criadosmetros, para que

lo guarden , haciendo porer nueſtro Sello en todas las puer

tas de la habitacion , Igleſia , &c. rerendremos deſpues en

nueftro peder todas las llaves , y no las entregaremos fino a

voſotros dos , ſi bolvierſcis , ò à cros Lamas Gakhares Ca ,

puchinos , que nos preſentaren eſte Eſcrito. Aunque elu,

viereis lexos de Nos , os rogamos nos teogais muy prefen

ile en vueſtro corazon , y en vueſtrasOraciones. ( b ) Dada

ca el año del Buey del Agua à 18. del ſexto mes. ( 6 )

En efecto , que otra coſa podemos inferir de la ex

preſsion que hace elte Rey , ſino que eſtà ſu corazon totala

imente movido , viendo el gran zelo del Șumo Pontifice,

que para el bien , y locorrode aquellas pobres almasein

bia los Miſsioneros Capuchinos à Paiſes tan remoros , caus

Landole no pequeña edificacion el advercir , que por ſolo

eſte fin hayan venido de tan diftantes Reynos, deſprcciai

do peligros , y aùu la propria vivarNomenosdá à coten

der el alco concepto , que ha formado de la conducta , y

modo de vivir de los Padres Capuchinos ; pues aſſegura,

como teſtigo abonado ; que ſe han mantenido en aqucl

Reyno los . con on corazov poro , y con un pobre , Ý

efcaſo fuftenco , bien lexos de toda compañia de diverſo

Yexo ; y que ſalen de ſus Dominios dexando univerſal

aplauſo , y eſtimacion en todos los moradores ; havien

do ido de muchiſsimo provecho à los vivientes , fin que

les hayan valido eſtos beneficios, que han practicado la inc
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( a ) Moneda que vale la o&aya parte de un Paolo Romino.

b ) No ſe traducen las ultimas ſeis lineas por ſer elogia de los PT

Capuchinos.

( c ) Que para fofotros es-7. de Julio de 12357erde
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nor ucilidad, niaun una tarxa de plata : que ban mani.

feltado benevoleucia à todas las perſonas , y aún tambien

à aquellas de quienes han recibido agravios. Con ellos

Teitimonios: del Rey ſalió del Tbibet el P. Fr. Franciſco

Oracio , ( que à la preſentacion de eſte Memorial eſtaba en

Roma de buevo Prefecto de aquella Miſsion ) liendo muchas

las instancias del miſmo Rey , para que no ſe detuvieffe en

bolver , pues delcaba mucho ſu reſtitucion ; y que mien

tras , quedabaá ſu cuidado el Convento para hacerlo guac,

dar por dos Criados-ſuyos, los que harian la eptrega de

el en todo tiempo ' , que los Padres Capuchinos preſeqraf

ſen la Carta , que el miſmo nocò , y entregò à dicho

Padre...

S. LXI.

FUERON SEMEJANTES A LAS ANTECEDENTES

las expreſsiones del Vise- Supremo Lama , y de otros

Grandes Lamas,

VON ſemejantes demoſtraciones de eſtimacion , y afec

Grandes Lamas , el uno llamado Chiefrerinbocê , que, oy es

el Vice -SupremoLama , el qual haviendoſe empleado en la

leccion de nueſtros Cateciſsimos , inanifeftò hallarſe per

fuadido de las verdades , que en ellos ſe contienea , ade

lantandoſe à aconſejar a los Padres Capuchinos antes de ſu

ſalida del Reyno , que el mejor medio de propagar nueſ .

tra Santa Ley , era el·llevar conſigo algunos muchachos

Tbibetanos de rierna edad , para inſtruirlos : Y llegando

el caſo de deſpidirſe el P. Prefecto para bolverſe à Europa,

le pidiò con inſtancia ſe llevalſe conſigo cinco ò ſeis ni .

ños , y además dos , ò tres Religioſos de ſu Secta , .cuya

pericion le. fue hecha tambien por el Primer Miniſtro de

Eltado del Reyno. No pudo el Padre Prefecto condeſcender

à esta propoſicion , porque eſtaba dudoſa ſu venida à Roa

además de hallarſe deftituido de medios

co baitante para hacerſe cargo de cofcarles ēl viage. El

otro Gran Lama , llamado Genba -cembe,, ha manifeftade

baltances leñales de hallarfę inclinado à la Religion Ca

tho

, y Viaci ,
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tholica ; pero dá por eſcufa para no abrazarla , el no que

rer perder la grande autoridad , y reputacion , que goza

entre aquellos Pueblos , que le rinden adoraciones , com

mo ſi fuera Dios , bien que el eftà perſuadido a que no lo

es , y conoce claramenre el engaño de aquellas barbaras

gentes.

Tambien otros muchos Lamas de losmas autorizados;

: y no pocos Religioſos Infieles inſtruidos en los Santos

Dogmas de la Ley de Jeſu -Chriſto , eſtàn ſolamente dete

nidos para recibir el Bautiſmo, conſiderando , que luego

ſe verian obligados à deſnudarſe del Habito Religioſo ,

abandonando las Conventos, bolviendoſe à fus Caſas , peen

ciſados à vivir de ſus proprios trabajos,

g. LXII.

རྒྱ་
MOTIVOS DEL ESCASO FRUTO POR HAVERSE

malogrado las favorables diſpoſiciones en aquella

Miſsion .

D

e lo dicho haſta aqui ; diſcurrirà qualquiera , que en

aquellas remotas partes del Mundo ſe huviera yà exs

parcido la Semilla Evangelica en abandante coſecha ; pero

conſta de lo contrario , por la fincera confeſsion de los miſ

mosPP. Miſsioneros Capuchinos. Bien es verdad , que por

una parte tenemos pruebas irrefragables , de que la Provi.

dencia Divina ha concurrido viſiblemente á tan felices pro

greſſos ; aunque por otra creemos , que ſer reſpectivamente

tan eſcala la Mies ; y no tener cumplido logro los ſudores

de los Miniſtras , nace de no haverſe oportunamente ocurri,

do à tanta veceſsidad ; por lo que es preciſo exponer aque

llas razones que nos aſsiteo , à fin de queſe apliquen à eſta

-nueva cultura los mas promptos , è indiſpenſables medios.

El Padre Fray Franciſco Oracio de la Penna , expone, J.

afirma , que en el tiempo de ocho años de fu Perfe & ura , de

la que recibió el Decreto en el de 1725.no ſe bavian Bautiza

do en las partes del Thibet , en Nekpal , y en Patna , mas

que dos mil quinientos y ochenta Niños , que fueron luego à

gozar
de las delicias de la Gloria . Afirma tambien

Labafa , diò el Santo Bautiſmo à fieteAdultos de Nacion Ni

; que en

ܐܝܕ
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Gurra , ò Nekpalenfe , los quales eran - Comerciantes en la

dicha Corte : Uno de eſos era Rcligiolo , y de muy buena

familia . Dice mas , que al lair de lu Reſidenciz , havia de .

xado alii trece Cathecumenos Tbibetanos , y cinco Nivarros,

con diez y fiece Chrifiianos Chinos . El dicho Padre juzga,que

es la cauſa de tan cortos progreſlos, la falta de Operarios,

in ſtaado continuamente para que le embiatlen principalmen

ce para la afsilencia de diferentes Hoſpicios , por hailanle

algunos de ellos deſamparados, por muerte de los Religioſas

Capuchinos que los habitabil) .. Y 10 es mucho llegafle atan

ta eſcaſez de Miſsiopesos , pues deſde si año de 1722. no ſe

havia emprendido nueva expedicion , para ſubſtituir el nu

mero de los Aliſsioneros difuncos, Porcha cauſa , en el año

de 1735. ſe hallaban reducidos todos los Capuchinos , que

aili habitaban à tres ſolamente . Upo de ellos havia cerca cie

diez y ſiete años , que ſe havia exercitado en el miniſterio,

y por los muchos trabajos, que havia padecido , le hallaba

actualmente enfermo. El otro tiene 22. anos de Miſsion , y

fecenta y ſiete de edad , faltandole tambien la viſta de un

ojo ; y el Padre Prefecto , que tiene 25. anos de Apofto

lico exercicio en aquellas partes del AGa. Con que viendo

le preciſade cldicho P. à ſalir del Tbibct con ſu compañe.

1.0 , à fin de ſolicitar los peceſarios focorces para aquella

Miſsion ,y las mencionados Cachecomienos,con otros muchas

entre Seglares , y Religioſas , que ſe manifeftaban inclinados à

recibir nueſtra Santa Fe ,ſe han quedado finelSanto Bautiſme,

y ſolametite con la elperanza de recibirlo , quando Dios ſea

fcrvido , que buelvan alla los Miſsioneros , excepto que lle- .

gueu antes los cres que ſe embiaron el año 1736. Añade

mas dicho Padre , por no haver alli ſuficieate nemcro de

Miſsioneros , ſe quedo defamparado por tiempo de diez y

leis años elHospicio de Takpo ; y por mas de quatro, elotro

de Nekpal, Ciudad de las nas pobladas ; pero ſujeta calita

dos los años á grande mortandad de Niños. Los padres, y

parientes , quando los ven en peligro de muerte , llaman à

los Capuchinos Miſsioneros ( a quienes juzga la comun opi

nion .muy expertos en la Medicina , lo que les confilia la

niayor efimacion , y afc & o de todo genero de perſonas, y

les abre camino para exercitar ſu Apoſtolico miniſterio )pas

Ea que les adminiſtres el Santo Bautiſmo ( que, como ellos

dis
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dicer ) és el remedio , y medio para que vayan al Cielo , lieg

do en eſta forma inſtruidos por los PP. Miſsioncros. Refiere

i nas el dicho Padre , que por los ultimos Decrecos de la Sa.

grada Congregacion , ſiendo reducido el numero de aquellos

Sagrados Operarios à cinco , ò ſeis ſolamente , ellos con

trabajo haviau lido ſuficientes para mantener los cinco Hora

picios, y no han podido con eficacia aplicarſe al Eſtudio de

la Lengua ligeral de aquellos Pueblos , muy neceſaria para

confutar los errores ,y reſponder à las objepciones ; algu

nos deſpues de haverla aprendido han muerto , y al preſente,

lolo queda el Padre Prefecto , que ſepa bien aquel Idioma,

de ſuyo. tan dificil . Ertas , y otras dificultades , ſe han hecho

inſuperables por las ceboluciones que ſe ſubſcitaron en aquel

Reyno deſpues que lo ocuparon las armas de los Chinos,

las que no ſe foſſegaron haſta el año de 1730. motivo de ha

Merſe jaspedido los progreſſos de nueſtra Catholica Ley en

aquel Reyno : porque entre tantas alceraciones de coſas S.3mm

gradas , y Profanas , cftaban aquellos pueblos diſraidos pa

ka dár oido à los documentos de nueſtros -Miſsioneros; los

quales con la variacion de aquel govierno , ſe han hecho mas

aceptables, y atendidos , como consta de lo que ya queda

dicho

1
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RAZONES QUE EXPONE EL PADRE PREFECTO ,

quin. vino à efle fin à Roma , para manifeſtar , que

aquella Miſsion no podia cultivarſe con ſolos ſeis.

Miſsioneros.

PARA

ARA perſuadir verbalmente à la SagradaCongregacions,

ha hecho el Padre Prefetto un tan largo , y trabajoſo

viage , y para deſcargar juntamente con ello ſu conciencia

de la perdida de tantas almas , aſsi Niños , como Adultos,

por el eſcalo numero de Sagrados Operarios; y al miſmo

tiempo , para repreſentar las razones mas adaptables à la

perſuafion , de que con el preſcripto de los ultimos Decrei

tos para los ſeis Miſsioneros ſolamente , no puede lubriftis

aquella Miſsion .

En primer lugar alega', que hallandoſe dicha Miſsion

del
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deſtribuida en cinco Hoſpicios , neceſſariospara fu 'buena

admioitiracion , y colocados en mucha diftancia , el uno del

otro en diverſos Reynos , y Dominios , entre ellos miſmos

muy varios por el clima , no pueden los Miſsioneros en

en qualquiera caſo de eſpiritual , ò temporal neceſsidad,

paſar promptamente del uno al otro , atenta la gran diftan .

cia , que hay de lugar á lugar , lo opueſto de los ayres , y la

notable variacion de las eſtaciones ; llegandoſe á eſto , el no

ſer ſeguro hacer viage en todo ciempo , lin poner en mani,

fielto peligro la propria vida.

Segundo : Reducido el numero de los Miſsioneros å

' à colos leis , ſe ligue por conſequencia , que aquel que queda

para la cuſtodia del uno de los cinco Hoſpicios , ſe halla

conſticuido neceſſariamente en la privacion , y falta de Sa.

cramento de la Penitencia ; y ſi llegaſſe à enfermar grave

mente , tambien de los demás : no menos ſe halla expueſto

al peligro de relaxacion , faltando inſenſiblemente el necef ,

ſario fervor del eſpiritu , ò quizà una continuada aficion ,

que le pueda inducir à una deſconfianza , que toque

en deſeſperacion. Y es muy digno de confideracion tambien ,

que ſi murielle el Miſsionero en Nekpal ,fin que haya otro

en el miſmo lugar , ò algun caritativo Chriſtiano , quedarà

ſu cadaver abandonado ,y entregado à la voluntad de la

canalla , para que ſea arraſtrado , dexandolo por ultimo , in

ſepulto en el campo : y li murieſe en el Thibet , ſerá dado

en alimento a los perros , ò en la eminencia de los Montes,

para paſto de las aves , como practican con los cadaveres de

de lus Lamas .

Tercero : en caſo de muerte del Miſsionere , fino hay

quien le ſuceda , el Fiſco toma poſſeſsion de la Cala, de los

muebles , y de quanto en ella ſe halla : ſiendo tal el eſtilo de

aquellas Regiones con todos los Eſtrangeros que alli acaban

ſus dias , no kallandoſe otro de ſu Nacion , que recóxa lá

herencia.

! Quarco': los Hoſpicios ya eſtablecidos ſe diftinguen

tambien por la diverſidad de las Lenguas , que en ellos ſe

hablan . En aquella de Bengala , el Negri es la comun , y

tambien la Literaria : Bengala , firve para el comercie,

que alli hacen tambien las Naciones Europeas , cuyos Idio

mas tienen alli curſo , como tambien las de otras circuave

cinas.
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cinas. En Patnd , en el Reyno de Bebar el idioma comun

es el Indoftano , con caractares Nagres , y Perſianos: el Lire

rario con caractères Nagros , pero con las palabras de un

Idioma llamado Sanſcrtt : chte es el que firve particularmen

te en las materias de Religion : tienen tambien curſo, los

Idiomas Perſiano , y Arabigo, por los Mahometanos que

alli reſiden. En Nekpal eſtan en uſo dos Idiomas, el Niuar

tas , y el Sanfcritto , cotre sì eſſencialmente diferentes. En

el Tbibet tienen curſo dos Idiomas diverſos, el uno vulgar

comun , y el otro literal en los Libros , que tratan de Reli

gion : fuera de los varios Idiomas , y Caractères delos Tar

taros confinantes de los Chinos. A la verdad no es poſsi

ble , que uno , ù dos Miſsioneros, que ſon los que refiden

en un Hoſpicio , puedan aplicarſe , ni llegar à aprehender

las reſpetivas Lenguas , que halli le hablan , debiendo ocu

parſe en otros intereſſes domeſticos, y el uno à lo menos en

exercer la Medicina ; y ſi alguno conſigue el ſaber la Lengua,

que alli tiene ſu comun curſo , el bien de la Miſsion pide,

que eſte no paffe à otro Hoſpicio , donde le feria preciſo

comenzar el eſtudio de otro Idioma , y acoſtumbrarſe à otro

diverſiſsimo tenor de vida .

Quinto : quando la corta conſideracion de la ſuma elta

blecida por los ultimos Decretos para las Miſsiones del

Thibet , quando eſte llega a las manos de los Miſsioncros,

Hega ya reducido à muy pocomas de la mirad., por el mo

tivo de los riguroſos y repetidos cambios ; de ſuerte ,

que demàs de no ſer ſuficientes para mantenerla , eftàn ſiem

pre expueſtos à la contingencia de quedarſe ſin la percep

cion de las eſtablecidas ſumas , y de ſerles preciſo contra

her deudas para poder fe fuftentar , y vivir con grandesmi

ſerias : y para preſentar ſus Eſcritos , y divulgar Libros en

buenos caractères , è impreſsiones , ſegun la variedad de las

Lenguas , que eſtán en ufo en aquellas partes , para ſembrar

los verdaderos Dogmas dela Santa Fe , les ha ſido preci

fo el recurſo à los Europeos reſidences en Bengala , y'en

Bebar,

ut
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. LXIV .

SE

MOTIVOS PARA SOCORRER AQUELLA MISSION

con mayor numero de Miſsioneros:

E oinite poner eu conſideracion otras dificultades , que

reſulcan de las condiciones de aquellos Pueblos , y de

las varias circunſtancias de los tiempos, quedando fuficientes

mente mejorado por las expueltas , que no pueden los Padres

facar mayor fruto de aquella Miſsion , lino ſe poñen por

obra mas cficaces , y amplias providencias. Y ciertamente

cales ſe deben a las favorables diſpoliciones de la Omnipo,

tente mano de Dios , influidas en queltros dias en los ani.

mos de aquellas gentes , no bien conocidas aun à favor de

la Chriſtiana Religion ; à las inceſſantes fatigas , y craba.

jos de tantos Sagrados Operarios , empleados en las culo

turas de aquellos Campos , abandonados haſta aora , para

la manutencion de los Hoſpicios , y publicas Igleſias, que

han fabricado ; para aprovecharſe de los Privilegios , ob.

cenidos en favor de nueſtros Miſsioneros , à cuya frente

eſtán los nombres de los que adminiſtran las coſas Sagradas,

y Politicas ; al manifeſto deſeo , que de cantosmodos

han manifeſtado eſtos miſmos , no ſolo de que eſtos 10 fe

aulenralen , fino de que fucſre mayor ſu numero ; y a las

fervoroſas ſuplicas , que podemos creer ſe prelencan de con

cinuo al Trono de la Divina Clemencia , por aquellos 26 .

Padres Capuchinos , tos quales deſde el punto en que fue

abierta aquelta Miſsion hafța mueltrus dias , kan ſacrifica ,

do alli ſas vidas , por la gloria de hacer conocer al Verda.

dero Dios , como Fieles Miniſtros de la Sagrada Congre.

gacion. Que fi para decir lo importante de una Miſsion,

fueſſ neceſſario poner ſobre unabalanzalos galtesya hechos

para encaminarlal, y los corrientes neceſſarios para ſu mant

tenimiento , y en otra elnumero de las almas bapcizadas,

Gin duda pareccria eſte eſcaliſsimo en coinparacion de 25 % .

eſcudos , à pocos menos, con cuya ſuma, ſuperior à ſus

fuerzas , la Sagrada Congregacion de Propaganda , havrà

contribuido , para l'a Miſsion del Thibet , donde en tantos

años de fatigas e X trabajos de ſus Miſsioneros, no ſe ha

digna.
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ades,en

la puerta , o el camino a los Miſsioneros
, para que lleguen

dignado la Divina miſericordia eſcoger de tan numerotas

poblaciones , para ſer regenerados en el agua del Santo Bau

MISIO) cilino , fino pocos niños , y algunos adultos. Pero porque et

logro de una ſola alma prepondera qualquiera empleo de

la Pontificia ſolicitud ,ſe perſuaden con razon los PP. Cao

puchinos, que el fumo zelo de la Sagrada Congregacion , pon

drà por eſta fola reflexion , que tiene elprincipal lugar en todas

fus venerablesdeliberaciones , aquellos medios que juzgare

es Pader mas oportunos , y eficaces, para que de el todo no ſe piera

dan las primicias de aquellas mielles Evangelicas , procu
adapt

cando en lo fotgro con mayor numero de Sagrados Opera

rios, que con la aſsiſtencia de la Divina Gracia , recoxan de

Eos aquellos Campos mas copioſo fruto .

by g. LXV.

NECESSIDAD DE MANTENER LOS HOSPICIOS

pa

ya: fundados, y de aumentar fu numero.

ARA que eſto ſe conſiga con mayor ſeguridad , el Padre

Prefecto, y el Padre Procurador General de ſu Orden ,

humildemente repreſentan , quepara que ſiempre eltè abierta

en

B%

PAB

à la Capitaldel Tbibet , no folantente fe , deben conſervar los

cinco yà eſtablecidos Hoſpicios, fi110 tambien con el tiempo,

fundar otros intermedios , y para ellos eſcoger los Lugares

donde los Padres Capuchinos fueren Hamados de ſus Nacio.

nales. Y para demoſtrar quan jufta 'es efta reprcfentacions, ex

ponen al Superior Juicio de la Sagrada Congregacion la licua,

icion de cada uno de los ya erigidos Hoſpicios , y las venta,

joſas conſequencias que reſultan de ellos.

El de Ciandernagor , ò Chandernagor , en el Reyno de

Bengala , á la orilla Occidental del Ganges , Lugar donde .

eſte deſagua en el Mar , donde llegan los Miſsioacros , y

donde reſiden los Comerciances Franceſes , fue eſtablecido

en el año de 1710. y.delpues ampliado , y en el 1719. fue

abierta la Igleſia . Eſte es indiſpenſable el mantenerlo para

confervar la comunicacion con la Europa , y con los otros

Hoſpicios Mediterraneos. Ni en eſte es infructuoſa la afsifa

tencia , y obras de los Padres Capuchinos i paes aunque

M cal
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por losel Reyno de Bengala es una Miſsion
cultivada por

Reverendos
Padres Aguſtinos Calzados , Portugueſes , y

alli habitan tambien los Padres Jeſuitas Eranceles , como

Capeilanes de ſu Nacion , y exercitan el Minifterio Pure

roquial; ſin embargo los Padres Capuchinos
ſe einplean ,

y exercitan en adminiſtrar
los Sacrainentos

en la propria

Igleſia , y en dår una particular aſsiſtencia a los pobres, y á ,

los mas neceſsitados
de ayuda , y couſuelo eſpiritual.

A la diſtancia de 20. jornadas por tierra de eſta mans

fon , eſtà el Hoſpicio de Patnà , Ciudad de las mas pobla »

das del Indoftan , la qual da nombre à un govierno , ſujeto

como el de Bengala , al Gran Mogol. Es Patnà Lugar de

grande Comercio , entre aquellas Regiones, que eftan divi

didas por el Ganges : en ella ſe hallan muy cerca de 150 .

Chriftianos : llegan alli , remoštando el Ganges , los Navios

Ingleſes, y Olandeſes, y al preſente han emprehendido tambien

ekaNavegacion los Franceſes:con que entreSoldados,y Marisia.

ros Europeos fe .contarán de ſeis , à fetecientos Catholicos,

que aquiſe detienen dos , ò tres meſes , y ſolo à los Padres

Capuchiņos eſtà reſervada ſu aſsiſtencia.

A la diſtancia de otras veinte jornadas eſtà el Hoſpicio

deNekpal, nombre de una Provincia , que confina con el

Gran Tbibet , en la qual , ſu mas famoſa Ciudad , por lo fori

do de ſu Comercio , es Katmandu , donde reſide ung con

nombre deRegulo , que como todos los demas de aqueſta

Provincia , fe mantiene independiente del Gran Mogol , y

fe profefla con mayor inclinacion afe& o al Rey del Tbibet,

Aqui , pues , en el año de 1715. formaron los Padres Ca.

-puchinos un Hoſpicio ; pero ſe vieron preciſados à aban

donarlo , por la perſecucion , que contra ellos fuſcitaron

los Bracmanes , ſe retiraron á Batgao , donde benigna:

mente fueron acogidos de aquel Regulo ; y en el año de

1722, eſtablecieron ſu Reſidencia ifin experimentar mas

extorſiones , antes .los bolvió deſpues à llamar ä . Neke

pal , el que entonces era alli Regulo.

Saliendo de aqui para ir à Lhoſa , donde eſtá el quarso

Hoſpicio , ſe emplean para llegar ciento y cinquenta y tres

diasde muy pengſo camino,por ſer preciſo paſar a quella muy

afpera cadena demop : es , llamados delPeribet , Ò de Nan .

gracurt , los quale s forman al..pequeño , y al granite Thibet,

una
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una natural inexpugnable barrera , contra las invaſiones, que

pudieſſe intentar el Gran Mogol.

A quince jornadas de Lhaſa , en la Provincia de Takpo,

que ella a la parte Meridional , en el lugar de Trogne , fue

eit el año de aril letecientos y diez y ſiete , abierto un Hoſpi.

cio , no ſolo para el bien Eſpiritual, que ſe podia elperar

de elte eftablecimiento ' , ſino tambien para que los Miſsio

Heros tuviellen la commodidad de poder adquirirel Vino

neceffario para el Sacrificio de la Santa Miſſa , no fiendo pol.

fble,à los Padres , el poder con menor gaito , obtenerlo de

otras partes . Para la cuſtodia , y aſsiſtencia de eſtos cinco

Hoſpicios ;ſon neceſarios doce Miſsioneros , colocando dos

en cada uno , y quatro en el de Lhaſà , por ſer eſte el centro

de aquella Miſsion ; y el ſitio donde concurren los Pueblos

de todas las otras partes del Tbibet , de la Tartaria Aſiati

ca , del Indaftan , y de la Cbina , no ſolamente por razon del

Comercio , ſino tambien à fin de venir peregrinando à ado

car al Supremo Lama , que tiene ſu reſidencia muy cerca de

Lhafa. No puede ſer menor el numero de los Operarios pa

ra los referidos Hoſpicios, antes bien fe debiera aumentar ,
à

à lo manos eſtablecer otros dos entre Nekpal, y Lhasa ,
cla

cogiendo los Lugares nombrad
os

Secbià , y sgigatsè ; y aur

enotros , de donde han ſido llamado
s
los Padres Capuchin

os
,

como lo lon con efpeciali
dad

delos Regulos de Brengiog
n

, y

de Batgiao , y otros vecinosáLhafà , que huvieran querido,

que en ſus territorio
s
ſe fabricaſe

n
Hofpicio

s
, é Igledas,

I

3. LXVI.

EX

EL REGULO DE KATMANDU PIDE QUE" ALLI

baganſu demora los PP. Capuchinos.

911. Ask14

Xpode tambien el Padre Perfecto , que haviendo para

do à Nekepal , para recobrarſe de lus indiſpoſiciones,

fue poralgunosmeſes tenidaea- prigon ,por el Regale de

Katmandir ,à perſuaſion , è infancia de ſus Bracmanes , poi

el motivo de haver logrado el bautizar algunos de las Sub

dicos , los quales por eſta razon ſufrieron con indecible conl.

tància la confiſcacion de codos ſus bienes ; pero haviendo el

Padre Prefecto conſeguido con varias diligcacias , que lle

M2
gang

1
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galle à manos del Regulo , un Libro de la Doctrina Chriſtida:

na , eſcrito en Lengua Nivarreſa, y que le perſuadieſſe , à que

la Lsy Chriftiana no diſuadia , antes enſeñaba la fubordina.

cion de los inferiores à ſus Superiores , y de los Vaſallos,al

proprio Principe : ſe ſereno de tal modo , que no ſolo le re

duxo a permitir, y otorgar a los Padres Capuchinos ; que alli

tuvieſen eltablecimiento ; bino que, de fu propria voluntad

quilo, darles un Diploma Real, para la libertad de conciencia ;

pero elPadre Perfe & o fe viò preciſado à diferie ſu aceptacion,

por verſe exphefto a la neceſsidad de haver de partir de alli,

ya rambien por elmotivo de oo poder fatisfacer el deſembol.

ſe de. muy cerca de oreiuta eſcudos Romanos para los gala

tos , y regalos preciſos para la expedicion.Y li en las pre.

fentes circunstancias la Sagrada Congregacion no fe hallare en

eſtado deproveer a los medios neceffarios parala ereccion de

orros Hoſpicios , de mas de los cinco ya eſtablecidos, para

que ellos ſean ſuficientemente proveidos , los Revendos Pa

dres Capuchinos, coa fu acoftumbrada humildad , repreſen

tan , no poderfe apartar de aquel primer plao o que fue elta:

blecido por Decreto de la Sagrada Congregación en el dia

19. de Enero de 1714. aprobado de la foizi memoria de

- Clemente XI. empleando en aquella Miſsion doce Sacerdo

tes , finel numero correſpondiente de losLegos , fubmiuif

trando para eſto el anuo ſocorro de mil eſcudos , tomando

aquellas inedidas , que ſe contemplen, mas, acerradas , para

que ele acordado fubſidia , llegue regularmente todos los

años a aquellos parages,à la diſpoſion de los ReverendosPP.

con la menor diminucion poſsible , por razon de los cain.

bios. Con eſta providencia , y fiendo corriente eſte ſocorro,

aquella Miſsion , mo, bolverà à experimentar el evidencé

peligro de ſer abandonada,como ſucedio en el año de 1711 .

y.como al preſente ſe teme pueda ſuceder , por la falta de

Sagrados Operarios ,reducidos aora alnumera de fotoscio.

co , en cuyo mumero, le dobeg . contar aquellosi, que en el

añopaſado de 1736, fueron expedidos para elefig . ***

1
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3. LXVII. '1931

2014

De
SER NECESSARIO QUE SE IMPRIMAN LOS

Libros Sagrados , los Catbeciſmos ;c.en Lengua

Tbibetana .

Pero

105

od

9 %

pre

Shu

tha
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Ero donde no puede alcanzarla voz de ton corto numerd

de Mifsioneros , para extraer del camino de la perdi .

dicion; aquellasmiſeras almas “ ; es ciertameare: lo compara

cion mny necellario , que con el medio de la Imprenta ; y

con caractères de la Lengua: Thibetana , leidivulgen los Sagra

des Libros del Viejo, y Nuevo Teſtamento , los Cateciſmos,

y otros Libros , ò traducidos , ò compueſtos , para que los

adultoslean inftruidos en la Santa Fe , y puedan contraſtara

los perniciofifsimos ' errores , una Leytan ſuinamente den

tefable. Y aunque po nos queda lugar de dudar , que la Sa

grada Congregacion ſea de elte parecer, no le omite , pues la

ocaſiop lo pide el hacer memoria , de que entre las Actas de

la Congregacion fe halla regiltrado , qaeun ſolo Manufcri .

to , embiado a la Pertia por un Padre Jeluita debaxo del

titulode Eſpejo que enſeña la verdad , fue cauſa de quemu

chos Perlianos comienzaffen à diſputar fobre la Ley Chriftia.

na : y entre eftos , uno de los mas calificados por ſu nacie

mientos, compuſo el Libro , al que diò el titulo de Iluſtrador

del Eſpeja , y lo prefentò à los Padres Deſcalzos Mílsioue.

ros. Siendo eſte Libro embiado por los referidos Padres á

la SagradaCongregacion , tuvo oportunidad el Padre Gua

dañolo , Teacino , de componer la Apologia pro Chriſtiana

Religione , impreſſo en la Imprenta de Propaganda , en el año

de 1631. obra , por la qual ſe han conſeguido frutos ineſtia

nables ? pues ſe cuenta de un Cadi de Alexandria de Egipto,

que porha verļa leido , ſe convirtió fin la ayuda de Milsio .

nera , encaminandofe dupues à eftos , para con toda fu fab

milia occibir el Santo Bautiſmo. Aſsimiſmo otro Cudi de

Chipre , convencido de la mera lectura del Evangelio Aran

bigo , publicamente predicò à los Turcos la Ley de Chrito ,

de losquales nuierlo por elle efecto , fue bautizado con ſu

propria fangre : y los Libros traducidos eo Lengua Perſiana

por un Padre Capuchino , de los cuales el Embaxador del

Gran Mogol , que luba fog agus! Sofi, quiſo tener una

- Da

os

COIT

head

1
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copia , para preſentarla à fu Señor : ſucedió el que fueſe

combidado con generoſo coinbite , para que ſe transfrielle

at, Indoftan , y abrielle nea Miſsion , y à la verdad dirigien .

doia con particularidad a los Predicadores del Evangelio ,

aquel precepto dado por San Pedro , Epift. 1. cap. 3. verf.

15. que eften eltos Parati ſemper ad fatisfaétoinem omni

pofcentivos rationem de ea , quæ in vobis. left , pe;

para fer cumplido perfectamente debe la palabra fer

ayudida con lo eſcrito , y por todas partes difundirſe

con el medio de las Amprentas. Por eſta razon , es digno de

todo elogio . el magnanimo zelo por la propagacion de la Fe

del Eininenciísimo Señor Cardenal Belluga , qneperſuadido

de lo halla aora mencionado , y de lo que ſe puede eſpe.

rar de la Miſsion del Tbibet G llega á ſer aſsiſtida com

niedios oportunos , reſolviò proveer à fu coita la Iinpren .

ta de la Sagrada Congregacion de caractères Thibetanos , y

con eſta dadiva , dexar tambien eſte monumento de ſu ge.

verola piedad . Quiera Dios , que para un ſemejante fiu ſe

ſubmioiſtren de otras partes a la Sagrada Congregacion, ( 011

yos cuidados por eſtenderſe i todas las demas partes del

Mundo , no pueden particularmente proveer à las urgen

tes neceſsidades de cada una ) oporçunos ſocorros para apli.

carte à proſeguir , o à intentar de nuevo en las deinas Mil

liones d : les Indias Orientales , la publicacion de los Libros

neceffarios para el establecimento y propagacion de la

Fe Catholica , en los caractères particulares de cada Pais.

Cierc.:(cote, no ſe diria de la Miſsion , que deſde el año de

116. ha ſido abierta por los Dan fes en la Ciudad de Tran

quebar , una de las de la Coſta de Coromandel , 12 amar.

ga repreheation Prudentiores funt filij, ten :brarum , filijs lu

cis. Duſeando jotroducir alli ; y en los vecinos Lugares la

Secta Latirant , aunque con la infelicidad que acompaña

ſiempre a aquellas obras, que no provienen de Dios , han

juzgado convenience à fus delignios, divulgar por me.

dio de las lin.rentas , en Lengus Tamulica , ò M slabarica ,

y en la Telugie los Libros del Viejo , y Nuevo Teitamen .

co , ios Cicecil.nos Luteranis , los Hyntio ; Sagrados , una

Thcologia Tecica , la Gramacica , un Diccionario inuy co

pioſo de cerca de 20y. palabras , y otras Obras , de las qua

les hace mucion Eabricio en la Obra inciculada : Saluts .
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j

ris Lux Evangelij toti Orbi exoriens , à fin de corron per

la buena ſemilla , cfparcida en los tiempos paſados en aque

llas
partes , que cultivaron los Portugueſes , y aſsi.han da.

do a luz muchos Libros en eltas Lenguas. Demás de los

Socorros de gran confideracion , facados de Alemanin ,

: Olanda , ė Inglaterra , la Socicdad Danela fundada del

pues por elRey Federico IV. en el año de 1714. ha conſe .

guido promoverla empezada empreſa , à la qual ha ſido

en gran manera aniinada por una Compania formada en 19

gla:erra , que à diſtincion de otra , quealli tiene por ob

jeto la propagacion del Evangelio en las Colonias Ingleſas,

en la America Septentrional , tiene el nombre de Sociedad

de la Propagacion delconocimiento deJeſu-Chrifto , a la qual

eſtá agregada la Miſsion Daneſa , de quien ſe habla ; pues

de los caractères , y quanto era neceſario à la formacion

de uva la presta , tuvo ſu principio , è incremento la eri.

gida en Iranquebar , de la qual hemos creido no ſer fuera

de propolito el haver hecho aqui elta breve mencion .

Del fruto que ſe cípera coger , divulgando con la linpren

ta aquellos Libros , que iattruyan a los Thiberanos en la

Verdadera Creencia , le tienen bien fundadas eſperanzas ,

puello que han ſido pedidos por aquellos , à quienes ſe les

- han comunicado algunos Manufcripios, ó yà traducidos en

aquel Idioma
ò compueſtos por los Padres Capiichi

i nos ; y : ciertanicnte no ſe puede oìr fin una particular in

ſentitle, admiracion de la Divina,Adorable Providencia , que

ſe haya excitado , y aumentado en ſus animos eſta led , que

: no le hagan todos los esfuerzos poſsibles para con toda

promptitud fubminifirarles en los Sagrados Libios,las vivas

fuentes de las puriſsimas , y ſaludables aguas.

:

3

g. LXVIII.

VENTAJAS QUE DE LA MISSION DEL THIBET

pueden reſultar à la de la Cbina.

ERO para

PERO

no dexar de exponer todo lo que pareciere

conveniente para enardecer mas , fi fuere neceſario, el

zelo de la Sagrada Congregacion , y moverla à reſtablecer

fobre mas sólidosfundamentos efta Miſsion del. Thibet , fie

debe
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debe decir , que ſi: duli algunaredan Jaran en mayor be

neficio de la Santa Fe Catholica los esfuerzos , que para eſte

fia hiciere , pues por medio de aquellas Regioues fe abrira

camino para penetrar à la China : para que los Sagrados

Operatios que ſe embian à aquellas partes con tantos gal

tos ,y facigas no fe vean obligados à experimentar à vifta

.de aquella Tierra prometida , lasbien notorias dificultades ,

que à lu arribo , deſpues demuy larga , y penoſa Navegacion ,

des fuſcitan los zelos de algunas Naciones Europeascolas

Leyes inqnutables de aquel-Imperio contrarias a la intro .

ducioolde gentes Eſtrangeras ; pues como las Provincias Oce

cidencales de la Chini ,no comprehendidasdentro de la gran

Muralla , continan por largo crecho con el Thiber , fe abre

aqui un reciproco paſſo , no advertido:; peco freque ocado

mediante elindiſpenſable Coniercio entre dos Naciones s la

una Subdica , y la otra Tributaria delmiſmo Principe ; y de

hecho etamosioſtruidos , que de los caminos mas freqaen .

tados es uno el que de Lbaſà và Sining. ó - Sinina , Ciu

dad de la Provincia de Cbenfi , y fituada donde cernina la

gran Muralla , llegando a ella las Caravanas , que concurren ,

como à Lugar de grande Comercio, deſpues de cinquenta dias

de viagens empleando deſpues otros quarenta para llegarà

Pekin . De modo , que partiendo de Chandernagor , que és

el primer Hoſpicio , donde hacen manſion los Padres Ca.

pochinos para encaminarſe à la Miſsion del Thibet " ; ſellega

en ſeis meſes , y veioce dias de camino , à la Ciudad Capital

de la Chiwa. Y aunque los Miſsioneros que parten del Puer .

to de Orience en Bretaña , no gaſten mas de ſeis , ò fiere

mcles para llegar al de Cantos en la China ; y aunque losque

de ella parcjellen påra transferirſe a las Provincias Occiden

tales de la Gbina , atraveſſando el Tbibet , gaſtarian en el

yſage mas de un año ; porque ſe neceſsitan muy cerca de ſeis

meles para ir del Puerco de Oriente , haſta Bengala , y deſde

' gite por sierra otros ſeis meſes , cuyo traulīto eftà lleno de

peligros , y calamidades ; Gn embargo , todas eftas dificulta .

des eltán compenſadas con la mayor facilidad de entrar , y

dilatarſe ea las demas Provincias de aquel Imperio . Confis

guientemente podrán los Miſsion cros recirarſe en el Thibet,

quando en aquellas Provincias confinantes de la China ſe

fufcitaren peclecaciones į y le baga diligente pelqoiſa para

obli.
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obligarlos à que ſalgan ; como frequentemente ſuele ſu

cder .

No parece fuè eſte camino ignoradoenotros tiempos de

los Predicadores del Evangelio , pues en las Memorias inſere

tas en los Annales Eclefiafticos ſe halla , haverſe deſde las In

dias propagado la Luz Evangelica , en elImperio de la Chia

Ha, por obra del Apoſtol Santo Tbomas, como lo hace vèr

el Breviario ea Lengua Cbaldea dela Igleſia Malabarica , la

qual lo reconoce por ſu Fundador. ( * )

No falca fin einbargo quien ſe oponga , diciendo : Que el

ApoftolSanto Thomas noeſtuvo en aquellas partes, afirınando,

que las Indias , à las quales anunciò el Santo el Reyno de los

Cielos , no ſe extiendan mas allà de los dos grandes Rios , el

Indo y el Ganges. Pero ninguno niega , que algunos Siglos

deſpues ,por mediode las Provincias de la Gran Tartaria,

que confinan con la China , llegaron los Neſtorianos , ( * ) y

fueron eſparciendo las primeras Semillas de la Religion

Chriftiana , corrompida con ſus errores , con los quales in

feftaron la Colebide , la Armenia , la Perfia , el Turcbeftas , y

las mas reinotas partes dela Tartaris Afiatica. Y para eſto

traen por Teftimonio , el celeberrimo Monumento , ò Iofe

cripcion,hallada el año de1725.en laCiudad de Siganfu ,Capia

tal de laProvincia de Xenfi,eſcrita en caracteres Chinos, con

algunas lineas Syriacas, De eſta Inſcripcion ſe deſcubre , que

en 636. fuè Predicado en la China el Evangelio por algunos

Clerigos venidos de la Syria , einbiados de alli , por uso de

aquellos Patriarcas Neſtorianos, que renja ſu Sede en Seleucia

de los Parchos , y Ctefifonte ,reputadas como una ſola Ciu

dad , y Capital de la Perſia.Y de hecho los Neſtorianos,del

pues de haverſe eſtendido por todo ele Reyno , havicndo

fundado una nuova Gerarquia , fundaron trece Metropolis,

( * ) de las quales , las dos ultimas eran las de las Indias, y

de la China , que quedaron extinguidas , por haver faltado

la Religion Chrißiana . Se ignoran las ocaſiones

quales fue deferrada eſta Religion ; pero es cierto , que à
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fines del Siglo decimo tercio ſe deſcubrieron en la Gran Tár

taria , reliquias de ana Chriſtiandad , que en los tiempos

paſſados havia ſido muy numeroſa.

A

le

je

G

11

co

g .: L XIX.

OTRAS VENTAJAS QUE DÈ PREDICAR LA FE

* Cbriſtiana enlbaſa,ſe pueden eſperarpara bas otras partes is

de la Tartaria Afiatica .

Demás de los referidos , y ſeñalados beneficios , que
de

úna bien eſtablecida Miſsion' , en la Ciudad Capital

del Reyno del Thibet pueden reſultar , para propagar la Fe

enlas circunvecinas Provincias , y facilitarle deſpues no mas

libre , y leguto ingreffo en el Imperio de la China', con el

curſo del tiempo le pudieran producir otros , no de menor

momento. Pues concurriendo à la Ciudad de Lhafà, como

à un celeberrimo Santuario , todas aquellas Naciones coliga

das à tributar el ſuperſticiolo, y abominable , colto que preſ

tan á aquel SupremoGran Lama , gran multitud de Pueblos,

los que vienen à adorarlo , al bolver á fus Patrias ,' Hevarád

la noticia de que muy pocos Religioſos , venidos de muy re.

motos Paiſes para bacer bien à todos los vivientes , no con

otro interès , que el de una perfecta pobreza , libremente

predican alli un Dios por si exiſtence , ý deftruyen los funda

mentos de ſu falſa creencia. En lo que ſe hacen manifieſtos

los ſecretos conſejos de Dios , que por hacer participes de

ſu miſericordia à tantas Naciones , en que ſe divide la Tar

taria Aſiatica , haya eſcogido nueſtra edad , inſpirando à la

Sagrada Congregacion, à que encamine en aquellasRegiones

à los Sagrados Operarios , donde reſide la Cabeza de aquella

ſuperſticioſa Ley , para que tolerando -eltoś, que en fu pret

fencia ſe contraſten los errores , y ſe expongan los verda

deros Dogmas , aquellos que todavia los adoran , preparalo

fen los animos para recibir de los Miniftros Evangelicos el

feliz anuncio del Reyno de los Cielos , quando ſea voluntad

del Altiſsimo , dilatar cainbien en aquellas partes-, el ſaluda:

ble conocimiento de ſu Sanco Reyno.

Si acaſo fuere permitido el indagar los ſecretos de las

Divinasdiſpoſiciones tal vez no ſeria temeridad el perſuadirſe

haver. Dios, predeftinado mas particularmente el Thibet,

para que en el le difunda el Evangelio , dotando à eſta Na.

cian



99

EM

eſtan en gran parte moderados por eſtar dotados de be.

.

cion de coſtumbres muy fociables , y muy apras para ſe

2001 -guir la Voz de la Razon. Y aunque todos los Thibetanos ſon

como los deinas Tartaros inclinados à la venganza , ain bi ,

- cioſos , y dados a la embriaguez , y á la luxuria , ( à cuyos

- vicios for continuamente incitados por la documentos de

fu perverſa Ley ) fobervios , y arrogantes , quando ſon po

deroſamente protegidos amantes de la novedad , de lo que

relultan de ordinario las mutaciones en ſu Govierno , y muy

ed promptos à todo incentivo de ſublevacion , y en recener

ſus antiguas, coſtumbres , cuyos habituales uſos cada dia

ſe ven moderados con elmas frequente trato , que tienen

con los Chinos ; ſin embargo eſtos vicios tan pernicioſos,

llo ingenio , y de ſuficiente docilidad para rendirſe à aque

las razones , que les deſengañan de los perverſos documen

tos , que les enſeñan ſus Leyes : cuya prenda ſe manifieſ

ta mas fenfiblemente en los Seculares que en los Religio

fos , aunque al fin , tambien eſtos ſe rinden i
y machiſsi.

tau yà,la Magia. Dedicado
s

à la piedad , la exercitan con

alsiduas oracione
s
, con frequente

s
facrificio

s
, con abu'nı-

dantes limoroas , locorrien
do

igualmen
te

a los vivos , yà

los difuntos. En el fexo femenino ſe deſcubre , y ſe vè una

muyloable modeftia en el veſtir , y converſa
r
. Aman la

-juſticia , aborrece
n

la indecenc
ia

, y alaban a los que re.

conocen definitere
flados

; y poco codiciof
os

de las riquezas.

Es maravilloſa la veneracion , que los Tbibetanos profeſſan

á los Padres Capuchinos , naciendo eſta en ellos de eſtår

convencidos por lo cuttico de ſus Sayales , y eſcaſo ſul

tento , no haver venido de tan remotos Paiſes para hacer mer

cancias , o por intereſes proprios , sino ſolamente para ba

.cer bien à todos los vivientes : Argumento eficàz , que nos

perſuade de qual, y quanto provecho es para la Propa

gacion de la Fe en las Indias Orientales, el que los Sagra

dos Operarios ſe conformen à la ſimplicidad de las coſtum

bres delas Naciones , con quienes viveo , fi en ellas no hay

cola contraria à la pureza de la Moral Chriſtiana ; de ſuerte,

que quanto mas ſe aparte de ella , tanto menor ſerà el fru

to , que cogerán de ſus fatigas. Aſsi para conſeguirlo con

mas abundancia , deben con buen animo renunciar aquella

N2 fu
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ſuperAudad defconocida de aquellosnaturales , pará no dil

pertar en ellos los zclos, y la embidia. Pues ſi en aques

llas pobres gences, el goico medio de llegar à conſervar los

a proprios bienes, es el esconderlos.: haviendo quedado inica.

: paces por lo condicion de llegar à un lacrolos y permaa

hente eſtablecimiento : còmo podrán no quexarſe , yine

aborrecer a aquellos , que viniendo de otras parres , quita

ren parecer mas ricos , y hacen ſervir la Religion para fàg

proprios intereies?

. LXX.

CONCLUSION .
,

A R

F

principios en las Miſsiones que les ſon aſsignadas en

el Thibet, han reuſado con toda conſtancia aquellos fo .

-corros , que en las necelsidades , à que lehallaq expaeltos,

les han ſido ofrecidos con toda benignidad en aquella Cor.

te idolatra , porque no parcielſen , anteponiendo el Padre

Prefecto el conducirle por largo , y peligroſo cainino

implorar los de la Sagrada Congregaciou. Efte no pide que

à ſus pocos Religiotos , que alla han quedado , ni à los

que en adelante fueren . , ſe les aumenten las provifiotics; si

folo , que eſtasles lleguen arregladamente , y no deſminui

das : y por lo menos ſe duplique. el numero prefijo de los

Operarios Evangelicos , para aquellos vaſtiſsimosCampos.

No hay motivo para tener , que eſtos no ſean muy be

nignamente recibidos , haviendo conſeguido los primeros

que alla llegaron , el allegurar con diftintos Privilegios ka

permanencia de los que deſpues les fueren ſuccediendo. Des

abiendole advertir con mas particularidad , que los que acea

-miniftran las Colas Sagradas, y las Politicas , pijen con

inftancia , que con toda prompeitud buelvan los Miſsione,

FOS , que huvjeren partido ; y que á eftos ſe añada mayor

numero. Y para demoſtrar mas claramente fu favorable pros

penſion àcia la Religion Chriſtiana , han ofrecido algunos jou

yenes Nacionales ſuyos , para que tranſportados à Roma,

fucſſen alli plenamente inſtruidos. En las inſtancias que re .

pite el Padre , no dexa de reflexionar las muchas partes ex

(

41
que
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quereda répartidas las Rentas de aquella eſcaſa porcion

del Patrimonio de Chriſto , aſsignadas à eſta Sagrada Con

-gregacion , para propagar,por todos lados la Santa Fe ; ' y

gique por lo miſmo, no puede concurrir con' codos los medios

s neceſariospara recoger mas eſtables , y abundantes frutos

de la Mitsion del Thibet : pero no deſconfia , que hechas

Enotorias al pablico las diſposiciones de la Divina Providen

-seia , iinpreſas en los animos de aquella numeroſiſsima gen

te , para extraer tantas almas de la via de la perdicion , acu

dan con las limotnas , y otras magnanimasobras piadoras,

para el ekablecimiento , y fuſtento de los Miniftros 'Evan

gelicos , todos aquellosâ quienes lea notoria la adverten

cia del Pontifice S. Gregorio , donde exponiendo la enfe .

banza , que nosdexò el'Redemptor : (*) Qui recipit Propbea

tam in nomine. Prophetæ , merecdem Propbeta recipit , pre

ganta cada uno:(* )Quid eß dicere mersedem Propbetæ accipiet,

miſi quia is, qui Propbetam ( Con cuyonombre en laLeyAn .

sigua fe feñalaban los Operarios de la Fe , y de las miefes de

Dios ) ſua largitate fuftentat, quamvis ipfe Propbetiam non

babeat; apud omnipotentem tamen Dominune Prophetiæpræ

mia babebit,y deſpues concluye:(* ) Qui ergo alimentam Pre

phetæ propter hoc ,quod Propbeta eft , tribuit, propbeti& illius

„wires, ad loquendiena dedit :cum Propbeta ergo mercedem Pre

phetæ recipiet : quia etfi Spiritu Propbetiæ plenus non fuitt,

boc tamen ante Dei oculos exhibuit quod adjuvit. Hinc eft

quod de quibufdarnperegrinantibus Fratribus Cajo per Joan

nem dicitur Pro nomine enim -Cbriſti profe&ti funt , nihil

accipientis à Gentibus.Nos argo debemus Jufcipere hujufmos

di, ut cooperatores Jimus veritatis ,

&

į

!

SUCESSOS POSTERIORES A LA PRESENTACION

del Memorial à la Sagrada Congregacion.

de Propaganda.

Aviendo ſido preſentado et Memorial à la Sagrada Con

gregacion por el P. Prefecto , el P. Fri Franciſco Orai

cio de la Deana de Billi , fue acompañado de las fervorofili

** ) Lit.'s,homil.20. in Evangt

( * ) Match , 10.416

** ) Epift. 3. 7. &
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ç fimas eficazes , y Apoftolicas téprefentaciones del Eminen:

ciſsimo Señor Cardenal Belluga; (de feliz memoria) por lo que

determinò la inilma Sagrada Congregacion , que no ſola

menee te mancuviedle aquellaMiſsion det. Thibet , fino que

¿ tambien ſe aumencalieri quaaco fueffe pofsible : para elte

efedo alcanzò la ſolicitud fervoroſa del Eminentiſsimo Sc.

ñor Cardenal Belluga de la Mageftad Catholica , la libranza

de una luma de dinero ; que confignò el Eminentiſsimo Se

ñor Cardenal Nicolas Elpinola , con el conſentimiento do

fas, dos Jluttrilsinioshermanos , la que ſe havia de cobrar

- en Mexico della Teforenia de Cruzada , fegun las piadoſas;

- Yeticazes, diſpoficiones del Eminentiſsiino SeñorCardenal

de Molina. Para eſte fin' fe (decreto , que parfaffen quatro

Miſsioneros Capuchinos , dos Eſpañoles , ydos Italianos al

Reyno de la Nueva Eſpaña , y que eſtablecieſſen en todo el

unas queftuas pecuniarias. Conla eſperanza de eſtos ſocor.

ros decreto la Sagrada Congregacion , que el dicho R. P.Fr.

Franciſco Oracio , fin embargo de hallarſe con mas de 6e.

años de edad , ſebolyieſle al Thibee, con ciralo de nuevo

Prefecto deaquella Miſsion , por ſer del todo inftruido en

el Idioma Thibetano , y que llevaſſe conſigo ocho Compa

ñeros Miſsioneros , y dos Legos : 'uno , para fu aſsiſtencia:

y otro , con oficio de Impreſſor , el que llevaba la Impren

ta compleca de los caracteres Thibetanos , para imprimir

los Cateciſmos , y otros Libros en aquel Idioma. Coſteò ca

Roma eſta no vulgar Imprenta , la piadoſa liberalidad de el

Eminentiſsimo Señor Cardenal Belluga , ( de feliz memoria:)

.con la aſsiſtencia , y trabajodel referido R. P. Prefecto.

Publicados todos los referidos Decretos , el R. P. Pre

feeto , con ſus compañeros , ſe einbarco en Liorna por el

mes de Octubre del mencionado año de 1738. para paſar à

Francia , y de alli en los Navios de la Compania Oriental,

navegar a Bengals. Además de laImprenta Thibetana , llevó

et dicho R.P. Prefecto dos Breves Pontificios ' ; con dos

Medallas , la una de oro , y de plata la otra; la de oro , con

ſu Breve, , para el Rey ; y la de plata , con el otro Breve,

para el Vice-Supremo Gran Lama, con otros muchos rega

los para uno , y otro de diferentes coſas elpeciales de la

Europa. Tambien el Eminentiſsiwo Señor Cardepa! Behluga

encregò al R. P. Prefecto una Carta para el Supremo Gran

i i Lg
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the Larna , en la que le prometia leni opmbre de ſu Santidad , que

abrazando nueſtra Santa Fè ,no ſolamente no perderia ſu dig

midadi, ſino que Jarretendria , y aun aumentaja con la eſpi

Titual sy masdehagrada 'de Diosi , pues ſeria Conſagrado

Arzobiſpo y electo Primado de todo aquel dilatadifsimo

os Reyno. Aſsimiſmo le dio otro Carta ſu: Eminescia para to.

dos losHabitantes de aquella vaſtiſsimaRegion , en la qual

con Apoftolico : zela les perſuade , y exorta à que abracen

nueſtra Sanca Ley , demoſtrandoles con ſus miſmos errores,

lo que verdaderamente deben creër , y obrar y para conſe

guir la vida eterna . Coneftós Breves , y regalosfe partiò de

Francia elR. P. Prefecto , embarcandoſe en el Puerto de

Oriani, en la Bretaña y por el mesdeDiciembre del miſmo

año , y gracias al . Altiſsimo ) Hegò felizmente con cinco

Compañeros ( los reſtantes quedaron en otros Hofpicios) å

la Corte de Lhafa en olaño de 1741.uri.

Deſpues de lapartida de Roma delR. P. Prefecto , llegó

à la dicha Corte una Carta para dicho R.P. la qual le ema

biaba el R. P. Fr. Joachin de Santa Anatolia , Vice-Prefecto

de la Miſsion:del Tbibet , eſcrita enda Ciudad de Batgao el

dia 20, de Octubre de 1737. en la qual le dà noticia de las

coſas mas norables, acaecidas en el tiempo de ſu auſencia

de aquellos Reynos. Es dicha Carta a la letra del tenor fi

guiente islam

Mi M.R. P. Qbſervantiſsimo. Pocos diasha que tuve

s el avilo por una Embarcacion ; que arrivò à Chandarna

gor por el mes de Julio , de que V.P.R. havia llegado

felizmente à Hennebont, de lo que tuve alguna conſolacion ;

, pero no recibiendo Carta ſuya , no ducdoexplicar la aflic

cion de mi animo: no obſtante me pueda la eſperanzade

que han de venir otros dosNaviosà Cbandarnagor , y eſpe

ro en ellos cener Carta deV.P.R.con la que ſerè grandemen .

, te conſolado.

Lo que preſentementepuedo decir de ella pobre Mil

fion ſe reduce , à que el año paſſada ( * ) llegaron á Chan

darnagorlos cres Padres Victor de Recanati , Sigiſmundode

Iefi ,
; y Eduardo de Cinguli : ELP. Pedro de Siera Petrona del

tuvo en ſu Hoſpicio alPadre Eduardo de Cinguli , y embiò

هبو

los

( * ) En eldia 27. de Septiembre.
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los otros dos à Patna con el Do & or Inglès , que havia de

bolver à Patna.

El año paſſado: vino à Patna Bavanidat -Baza nueſtro

Garvalà , con Cartas de eſte Rey deBatgad , rogando à los

Padres Miſsioneros , que quiſieſen bolver a ſu Reyno , alles

gurandolos cada vez masde la favor , y aſsiſtencia , con ot,

den al iniſmo Miniftro , de quede ningun modo ſe bolvielle

a la Corte fin los Padres Miſsionerosa, y que para eſte fin fe

deruvielle uno , dos , ò mas años que fueſſe neceflario ; por ,

que abſolutamente ſe havia de craer conſigo los Padres Mil

lioneros. Pocos dias deſpues llegaron a mis manos Carcas

del Rey de Katnandi ,y del Badg-ya Gorù , que es el Vira

rey , haciendo las milinas inſtancias para que bolvieffeinos à

Nekpal , y que moraſemos en Katmandò : al miſmo tiempo

recibi Cartas de Cbrimanfingh , Pardan , y de, Dardan fingh

Parlàn , ( * ) el qual ha hecho lu forcuna con la Medicina, que

áprendio de los Padres , y de otros Pardanes , todos ruegan

con iuftancia, que aos bolvamos a Katmandu. Aunque noten

nia diſpoſición , ni voluntad depaſar eſte año los montes,

con todo eſo , por no malograr cantos ofrecimientos, me

refolvi a ir , ytambién porque el Padre Vitto de Racanati,

eſtaba muy prompto para ſeguirme en las Jornadas , y ful

concenriſsimo , viendo la gran facilidad , que tiene el Padre

en aprender aquellos Idioinas;con que haviendo (alido el dia

15. de Febrero , llegamos aquiel dia 13 de Marzo , gracias

a Dios , con ſalud , y felicidad ..

Encontramos al Rey (umamente guſtoſo con nueſtro

arrivo , el que nos hizo muchiſsimas ofertas ; pero Yo fin

perder tiempo , le pedi el Daftok ( * ) de livertad de Concien,

cia , elme reſpondió : To ſay el Dajtok ; -y aſsi , todos los

que abrazaren vueſtra Ley , ſeran igualmente lo miſmo que

antes mis Subditos , y tambien ſeran ſujetos avoſotros por

la Ley , y Yo ferè may guſtoſo que ſigan vueſtra Fé. Oy nos

ha hecho la gracia deuna Cala , la que hemos recibido en

nombre del Santiſsimo P. Clemente. XII. Aſsimiſmo , nos

ha mandado fundir una Campana a nueſtra voluntad, con los

Dulciſsimos nombres de Jesvs, y de Maria : El pelo de la

Cam

(* ) ' Pardir ,es lo miſmo , que Grande Ticulo , que fe dà a los

Señores principales del Regno.

( * ) Este esel Diploma authentico.
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Campana,es de cerca de 30. fera del Pais ; ( * ) y en la Elcri .

cura de la Cala , que nos ha dado , y en la que yü vivianos, efe

ta exprellado el pueſto de libertad de Conciencia ; bien que

la hade dst en otro Inftrumento feparado. ( * )

El Rey deKaimandi cambien nos recibió en la primera

Audiencia con mucha corteſia , y nos ofreció gracioſa

mente una caſa en propriedad ; pero Dardan fingb , havica

do preparado la caſa para noſotros , queria que habitaſſe.

mos en ella ; mas yo le dixe , que era mas conveniente vivic

adres eu la que el Rey nos ofrecia , que no en la ſuya.

dos Cara
Tenemos en nueſtro poder el Daftok de libertad de

es el G conciencia , que fuc la primera coſa que le pedì , aſsi como

V.P.R. lo havia antesſuplicado al padre de eſte Rey, que

es ſu hijo Primogenito :mas por haverſe olvidado ſu Secre

tario de poner en elDaftok el dia , mes , y año , porſer muc .

Yo en ſu empleo , y poco inteligente en ſu empleo , lo de

bolvì à Badgià Gorù , que como queda dicho , es elVirrey,

y creo que quanto antes lo tendremos eſcrito en Lamina de

cobre , que como ſabe V.P. R. es de gran validación , y

2:05,4 perpetuidad. Haſta aora ao he recibido Carta alguna deRo

PETRA ma ; lo que mas deſeo es , que buelva V.P.R.con el em

pleo de Prefetto , y no pudiendo ſer , ſe nombraffe otro de

la miſma Miſsion ; porque no puedo lograr otra coſa de mas

-guſto en lo humano , que bolver otra : vez à verle en eſte

-Reyno. He hablado con aquellos , que antesde la partida de

V.P : R. ſc fencian movidos à abrazar la Ley Sanţa de nueſ .

tro Señor Jeſu -Chriſto , y aora con el Daftok: de libertad de

conciencia , eſpero que mas , y .mis ſe diſpondran para reci.

birla . Juan Baptiſta , aora es Maeſtro de Lengua del Padre

Vitto.de Ratanati ; ( * ) y ſu padre no hace ya facrificios adiis

( fallos Diofes ,noofrendas al Demonio': Su madrę , fu Muger,

ý los hermanas , de demonios ferozes que eran contra los

Miſsioneros , y contra vueltra Santa Ley , ſe han transfor

madoen caft Angeles : digo caſi Angeles , porque aunque

y no han abrazado mueſtra Santa Ley y la oyen de buena gana ,

3.Valovb, ( 0 : 1! quan

6.8.2 ale wicz ...!

( * ). Son 70. Librasde Europa.

pa * ) La Eicritura de Donacion de la Cala , y el Decreto de la lic

bertad de Conciencia , ſe pondràn al fin de eſta Carta.

( * ) Y es muy conſtantesy firme en mucltra Santa Fè.

ว ผู้

vad !
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quando Fila:2 Bapiifta diſcurre ſobre ella . Fuan ſe bolviò gå

de Lhafa , y Franciſco , difcurro que por aora no viene.

El año paſado con las Cartas deNivari, ( * ) recibi una

del Señor Samuel Vanderput, Olandès , quien no haviendo

podido paſſar por Oras , ni por otra parte en China , ſe bol.

viò à Lbafà con los Einbaxadores Nivaros', que vepian à

aquella Corte . Le reſpondì deſde Patnè , y deſde aqui dos,

ò tres veces le eſcrico , pero no he tenido reſpuesta ; y quan

do él me alleguraba que havia de paſar por aqui , tomò fu

rambo por Adak . Hellegado à entender , 'que el Hoſpicio

de Lhafa ha de eſtar muy arruinado , y aquellas colitas de

vidrio , que V.P.R.dexò en Patna , para aquel Rey , y el

Relox para el primer Miniſtro , todavia no han llegado a mis

manos , por lo que no lo he podido remitir , eſcriviendoles

à fin de recomendar aquel Hoſpicio ; fuera de que el Padre

Pedro no me reſponde a mis Cartas , aſsi como ſiempre ha

tenido de coſtumbre. Hare por remitir à Roma todas las no

ticias que pueda adquirir en eſte año. Si vinieren los Padres

Miſsioneros , hallarán abierto el camino para trabajar en la

Viña delSeñor , à quien rogarà por mi V.P.R. muy de ve .

-ras. Diſcurro que en eſte año no,bolverè à Europa ; pero en

el año venidero , fi Dios me concede vida , ſerà cierta mi

partida , nobolviendoV. P. R. à cite Reyno. De todo cora.

-200 le abrazoen el Señor ; y beſo à V. P. R. las Sagradas ma

nos. Batgao 20. deOctubrede 1737. años . Deſpués de efs

- crita efta , recibo las reſpueſtas del Olandès, y fon muy cuch

plidas ; con ellas otras dos Cartas , una de Kalontomba , y

- otra de Sembacımbò ; elte dice , que vaya à Lhafà , que alli ay

paz , y que no tenemos que temer à los Giongares , y que por

e lo menos , uno de noſotros es preciſo que vaya alla , &c. El

otro dice , haver tenidomucho conſuelo com , haver recibido

noticia denoſotros ; y que feria mucha mayor la conſolas

cion , ſi noſotros bolviellemos à Lbafà , que aſsi el , como

- el Rey y ſus hijos , todos eſtán buenos , y los demás nueſ,

tros amigos, y que vainos alla , queno hay el menor temor

de los Giongares. . Humildiſsimo , devotiſsimo , y aficiona:

difsimo fiervo de V.P.R. - Fr. Joacbin de Santa Anatolia,

Capuchino indigoo . sobiga3.2111
11. no ?

is

Lawatirse aiutaiolo

( * ) EscombredeNacion de Nokgal :09 pel 2 Y

یئاو،یدمادرادارزوم
COM
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COPIA DE LA ESCRITURA DE DONACION DE

una Cafa que hizo a los Padres Miſsioneros el

I ReydeBatgao.

be

Nos

09

JOS Zaije Ramagita Malladeba ,Rey , y Señor. - Hacet

inos Gracia , y Donacion de la Caſa ſituada à la para

te de la calle grande al medio dia , à la rebuelta de Poniente

de la pequeña calle à tramontana , frente de la Caſa de Bbaa

ghiſcin , à Levante , nombrada Lazcuo Koxta , de quarenta y

dos codos de longitud , y quatro dedos mas ; de ancho diez

y ſeis codos y medio , y quatro dedos ; de altura treinta y ſied

te codos ; el Corral anexo á dicha Caſa de veinte y un codos

de latitud , y quatro dedos mas;de ancho quatro codos, ex

cepruando la eftancia de los Bufales , que es neceſaria para

dichos animales . Dicha Caſa no puede ſer perjadicada en ſus

comodidades , aſsi interiores , como exteriores de perſona

alguna ; fino que ſiempre quedarà en plena libertad , como

efter al preſente, con todos ſus Privilegios, y Preheminencias,

fegun la coſtumbre.Concedemos indultos, y facultades parz

que ſea vendida ,enagenada , &c. pero ſiempre exiſtente en

el Dominio de Batgao , à la parte del Norte: De dicha Cafz

hacemos Donaciona los Padres V itto , y Foacbin , Capuchinos

Italianos , en nombre de ſu Summo Pontifice Cleinence XIL

Firmada por el Secretario .

Deftirpe de Secretarios Zaijè Naraijene- ell el año 858. Luog

de Octubre . VALE.

:

0 !

S

of

COPIA DE UNA ESCRITURA OTORG ADA FOR

los Padres Miſsioneros Capuchinos al Rey de Batagao , een

la que se obligan en la forma mejor , que podian

reſidir fiempre en ſu Reyno.

N nomine Domini Amen . Nos Fray Foachin de Santa

Anatolia , Vice- Prefecto de la Miſsion del Thibet

Fray Vitto de Racanati , Superior ; y Miſsioneros Capu .

chinos de la dicha Miſsion ; adorando el verdadero Dios ,

Salvador delMundo , à quien fuplicamos quiera iluminac

à los que eſtan de afsiegro fa las tinieblas y fombras de

la muerte

RAN

I
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Reconociendonos muy obligados al Rey de Batagao,

primeramentepor haver amparado , y recibido á los PP.

Seraphin de Civitanova , y Juan Franciſco Foambruno , Ca

puchinos Miſsioneros , quando fueron deſterrados por el

Rey de Katmandu ; en ſegundo lugar por haverlos ſiempre

favorecido ; lo tercero , porque eſtando aufeores nos ha man

dado llamar citando en Patna ; lo quarto , por havernos

concedido en eſte año una Caſa de gracia , à perpetuidad,

que es nominada Laſciokoatba , y finalmente por havernos

concedido la libertad de conciencia , como conſta del Daf

tok , dado en el dia 18. de Noviembre del año de 1737. el

que ſiendo el complemento mayor del deſeo de los Miſsion

peros , nosha parecido obligacion , y conſiguiente á nueſ

tra gratitud , condeſce.der à las benigoas inſtancias de eſte

Rey , que conliſteo en obligarnos à permanecer en eſta ciu,

dad de Batgao , haviendo ſienipre en ella algun Miſsionero

Capuchino , con la condicion , bien entendido , que los

Privilegios à noſotros concedidos , aſsi de la libertad de

conciencia , como de la poffefsion de la Caſa , permanez

can ſiempre en ſu fuerza , y vigor. De hecho nos compro

metemos , y obligamos à todo lo referido , en la mejor for

ma , y modo que podemos ; y lo ſellamos , y confirmamos

con nueſtro Sello local en 19. dias del mes de Noviembre de

1737: Fray Foasbin de Santa Anatolia, Fray Pitto de Ra

canati. Manupropria.

Nos Zaervanegitta Mallà , Rey de Bargao , en Napal,

; concedemos en virtud de la preſente à todos los Padres

Europeos , que puedan predicar, enſeñar , y reducir à ſu

, Religion las gentes à Nos ſujetas ; è iglialmente permiti.

mos a nueſtros Subditos el poder abrazar la Ley de los Pan

dres Europeos, fin temor de ſer moleltados por Nos , ni

, porlos que tienen govierno en nueſtro Reyno: nilos Pa

dres recibirán de ini diſguſto alguno ,ni férån impedidos

een ſu miniſterio . Pero todo esto ſe debe hacer ein violen

pura libre voluptad . Aſsi es. Cafinat , Doctor , ha

fido el Eſcriviente. Criſnanfrangh , Governador General,

do confirma. Viforage , Gran Sacerdote , lo confirma , y

e aprueba.Dado en Nekpal el año de 861.en el mesdeMarge

sgic. Buenos dias. Salud .

Por elmes de Noviembre de 1742, ſe cuvo noticia dek

1

>

)

3

ci
a

» y de

arri.
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arribo del R. Prefecto à Lhaſa , donde fue recibido benignil.

fimamente del Rey , y del Suprexpo Gran Lama , los quales

recibieron con demoſtraciones de uma gratitud los rega

los de la Santidad ,y determinaron regalarle por ſu parre,

y reſponder à lus Breves , para cuyo efecto querian que

vioielle a Roma uno de los Religioſos , que quedaron en

aquel Reyno , y que por ſu mucha edad no podian continuar

en la Miſsion , el qual ſe ha eſperado con dichos regalos, y

reſpueſtas a losBreves de ſu Santidad , por todo el año paſſado

de 1743.El Padre Prefecto para hacer vèr à la Sagrada Con

gregacion la perſeverancia de aquellas gences en fus favora

bles diſpoſiciones àcia la Religion Catholica , acompaña eſtas

noticias con la ſiguiente Copia del Privilegio de libertad de

conciencia , que le entregà el Rey deſpues de haverlo hecho

-publicar en ſu Reyoo.

Nos Vagn , Rey de el Thibet
mandamos genee

ralmente à todos los hombres que eſtáo baxo del Sol , y en

parricular
à lus Miniſtros

de la Reſidencia
del Supremo La

ma , à ios Miniſtros
de Lhala , a los Cabos de los hon

bres , à los Cabos de Cien honbres , à los Cabos de Diez

hombres , à los Cabos de los Tartaros , y à todos grao

des , y pequeños
, a los Miniltros

llamados
Nemor , Gna:

lep , Circagus , á todos los Governadores de las Fortalezas,

, y Provincias, à todos los Governadores de muchos Canti

llos ; à los Governadores Subordinados , y Nobles deco

do el Thibet , à todos los Privilegiados , y à todos les de

mas Potcrgados, y no Potcntados , que a todos eſtos do

dres Europeos de la Religion , llamada Capucbina , ò La

mas Gorkar , (no eſtando mezclados con cores , que ven .

, gan por interefes proprios , ni haviendo venido para co

merciar ; lino folamente para hacer bien a todos , para en

feñar à bacer obras buenas de verdaderosſantos , y goiar

à todos por el verdadero camino del Cielo , para entenar

à los Subditos à eſtar bien ſujetos , y obedecer de todo

, corazon à lu propio Rey , fu Virrey, y Miniſtros , y para

predicar , y propagar la Ley del verdadero Dios ; es å las

s ber , la Ley Evangelica ) que ninguno de voſotros los fo .

bredichos ſe atreva à embarazarles la execucion del preſen

s te Privilegio. El Sumo Pontifice o el Grande , y Su

premo Lama de todos eitos Padres , como amoroſiſsimo Pa

dre,

5 3

.
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dre , compadeciendoſe , y amando a todos los hombres,

, para ſacarlos del camino del infierno , y hacerlos gozar la

, eterna , è inmenſa gloria , y felicidad en el lugar del Cie

lo , y de los verdaderos Santos , ſin detenerſe en gaſtos,

caſi inmenſos , embia à todos los Reynos , que es poſsi,

ble , Predicadores de la verdadera Ley , y à efte ſolo fin;

; y no por otro motivo los ha embiado camibien à efte nuel.

tro Reyno ; por lo qual damos ,' y concedemos para ſiem

, pre nueſtro Sello à todos eſtos , llamados Padres Europeos,

• Lamas Gockar , y à todos los que vinieren en adelante,

, para poder predicar , y propagar la Ley del verdadero

Dios , libre , manifieſta , y publicamente, no ſolo en Lha

, là , ſino tambien en todo el Reyno del Thibet , en todos,

y qualeſquiera Lugares , y à codas, y qualeſquiera perſoa

nas , alsi Religioſas , como Seculares. A todoslos ſobre

dichos en general, Potentes , y no Pocentes , y en pars

cicalar Chinos , Tarcaros Hor , y todos los deinas , aſsi

Religioſos, como Seculares , inandamos , queninguno le

arreva à embarazırlos ,y el que fuere iluninado en el corazon

con la luz de verdadero Dios , para abrazar la verdades

ra Ley , y quien deſcare recibirla libremente , y à lu pro ,

; pio libre arbitrio , y abrazire la verdadera Ley , y de hes

cho la abrazare , ninguno dovolotros , arriba referidos, em .

barazareis qae la reciba , º haviendola abrazado , ninguno

le impida, niprohiba guardar libre , manifieſta , y publis

camente ela verdadera Ley. Hacemos cambien ſaberà to.

ö dos voſotros , que a todos aquellos que huvieren abra

zado efa verdadera Ley , y que la obſerven , los tendremos

por nueſtros fideliſsimos Subditos , como antes ; y que

à todos ellos , y tambien à los Predicadores de la verda,

deca Ley , • Miſsioneros Apoftolicos , los guardarea

defenderemos , los tendremos , y tenemos baso de

nueftra particular proteccionticular proteccion , y no hactd cofa alguna ,

por pequeña que ſea , ni allo en un cabello , que pueda in

quictar à alguno ellos, ſino que vivan pacificamente. Voro .

tros todos los arriba referidos imprimid bien eſtas letras,

Dado en el Cadeno Chagfar , relidencia del Triumphador

de todas las partes , el año del Paxaro de Hierro el 30. del

{eptimo mes i que para solaires en i 2 de Septiembre de

2 741.1

mos , Y

Tam ,
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Tambien aviſa que el Rey de Kamandà ha buelto a

llamar à ſa Reyno à los Mifsioneros , aſſegurandoles todo

fu favor , y proteccion ; y que para mayor prueba de ſu pro

pengou à la Religion Catholica havia hecho publicar en ſu

Reyno el liguiente Daftok , ò Diploma de libertad de con:

çieucia.

, Sri Scry Zaye - Zaye , @ c. No ſe ha dado credito â na .

; da de lo que haſta aora ſe ha dicho de las pretendidas mae

las acciones de los Padres , juzgadas como tales por perto

nas inalevolas : y haviendonos ſuplicado el Padre Franciſco

Oracio , y el Padre Fray Joachin, que ſean viſtos los Libros

de fu Ley , y haviendo hallado que hablan del Verdadero

Dios , Criador de todas las coſas ; Juez , y Señor de los vim

yvos, y los muertos , y que pidev , y deſean ', que ele folo

, Dios ſea de todos conocido , y adorado : Reconociendo

, por tantoʻla falſedadi , y calumnia de los malevolos , y la

's
biendo que eſtaban en Patna,losPadres , Joachin , y Vitro

fueron por millamados ; y aora les concedo ſegura perma- ,

nencia en eſte Reyno. Por tanto , qualquiera que quiſiere

recibir la Ley de los dichos Padres , la reciba libremente,

fin que ninguno por ella cauſa le molelte : y tambien es mi

voluntad , queno ſea moleftado ningun Europeo que venga

à efteReyno , fea fecular , ò Mercante Francès , Logles , è

Olandes ; deſpues que hayan pagado la Gaveta ordinaria ,

; Ninguna perſona de qualquiera eſtado , grado , y condicion

i que ſea pueda cauſarles moleftia , ni agraviarles en coſa ale

· gana. Y
para mayor eſtabilidad de elta nueſtra Patente , y,

Eſcritura Nos fubſcrivimos Yo , y mi hermano Syrkri Raza

, parakala , maila deba. Y por inediador Radgia Guru Sry

Debanada. Año de 855. Luna de Septiembre 16. VALE.

Eſcrito , y trasladado por el Padre Vitto de Recanati

Miſsionero Apoftolico , dia 4. de Noviembre de 1737. se

Batgao.
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£ unico fin å que ſe dirige el corto trabajo de la traduca

ciond : eite Eſcrico , es repreſentar à todas las alinas,

iluitrados con la luz del Evangelio , el laſtimoſo eſtado de

tantos millones de hombres , embueltos en las denſas cinie

blas del error con que el eſpirieu de la mentira preocupò

[us entendiniearos. No se que oculto impulſo me hace el.

perar con mucha confianza , que entre los que hañ tenido la

grande felicidad de haver nacido donde ſe conoce al Vera:

dadero Dios , no ha de haver uno que no ſe duela de aque

llas infelices almas , en quienes laſtimoſamente ſe malo

gra la ſangre precioſiſsima , que derrainò ſu Criador , pae

ra librarlas de la eſclavitud en que las puſo el demonio. El

que con alguna atencion huviere regiſtrado las planas de el.

te Eſcrito , ſe convencera liu dificultad de que en el fervor de

lu -zelo por la gloria de Dios , y por la extenſion de ſu Sans

tiſsimo Nombre , eſtán vinculados principalmente los pró

greſſos de una Miſsion , que puede aumentar muchos mi.

liones de Ovejàs al Rebaño de Chrifto . He dicho princia

pulmeire , y no se como refifto una fuerza incerior , que pou

deroſamente me mueve à aſſegurar, que ſolo eſtá ya eni nuela

ora mano eſtender en tan vaſtas Regiones las Sagradas ver

dades de la Ley , que adoramos. A la verdad la Igleſia ; y

fus Apoftolicos Miniſtros han hecho en eſta importante eine

preifa tan extraordinarios esfuerzos , quales pèdia la admie

fable diſpoſicion con que la adorable Providencia tiene pre

parados los mediospara

Decerninò Dios en eſte feliciſsimo ſiglo romper las

cadenas del error con que tenia el infierno apriſionadas aque

las intelices alos, por quienes fu Criador futriò fantas

fatigas , y derramò tanta ſangre. Fluctuaban eſtas en un

abyfono de obſcuridades , i fombras , en un proceloſomar

de' lobregueces , y errores , tanto mys peligroſo , quando la

tempeſtad le moſtraba con ap.iriencia de bonanza , juzgan.

do iniſerablemente los que luicaban ſus ondes , luz la obl

curidad , claridad las ſombras ,reſplandor la lobreguèz , y.

verdad el error . Eti demnaliadila infelicidad para que tar

dalle inis ciempola intinica Miſericordia ea derramnar por

aque

tr

ſu logro .

f
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i quellas Regioncs los copiofastrånd ales de fus piedades.

Inſpirò a la Igleſia embiafic Miniſtrosiqueencendieffen en

niedio de tantas tinieblas algunas centellas de la luz del

Evangelio : Abrieron fus ojos , y reconocieron ſu peligro ;

vieron el puerto , y deſearon falir del golfo.Pero hay que

Hegando a la orilla no ballaron quien lescalargaffe una

mano. Alli gimen y alli fufpitan galli claman , temiendo

paufragar en el Puerto : Duelenſe los Miniftros Evangeli.

ços de ſer tan pocos para focorrer à tantos , y. uniendo

los clamores de ſu zelo , y ardiente caridad a los vivos la

mentos de los que la imploran , los dirigen humildemente

al Trono del Vicario de Chrifto : embianſe nuevos Oper

yarios , fin dexar de reconocer que ſon muy pocos ; pero no

puede baftar å mayerce , expenſas el corto patrimonio de

Chriſto.Confia nueſtra Madre la Igleſia en la ardience caridad

de los Fieles ſus hijos y que pudiendo ayudar fus,gemeroſos

esfuerzos , no tolerarán que dure por mas tiempo el Im

perio de Satanásen aquellas infelices Provincias , y quer

sà por medio de ſus limoſnas , y oraciones, tener parce en

la glorioſa , y juſtiſsima empreſade la reducion de aquellas

diſerables almas.lt, Libis hin459

Pues de que aguarda nueſtro zelo por la gloria de nueſ

tro Dios : No fc piden a nueftra tibia caridad esfuerzos que

-boseſtrecher ,ò incomoden : bafta para conſeguir un fin de

que nos ha de refultar tanto interes , y tanta gloria , que

demos à Dios una minima parte de lo mucho quecon el efpe

ciolo pretexto de decencia deſpreciamos en la fuperfuidad

.de nueſtrosvanos adornos , y en lavergonzolafolicirudude

enueftras comodidades. Dexemospor Dios, y poraqmeitas in

felices almas de aſsiſtir un dia vo maşá tos Theatros , con .

Giderando , que fe nos pide deſdelosrenouiſsimos kernesde

la Gran Tartaria , para la ſalud de muchas almas ", lo que

damos con tanto guſto en precio dela perdicion de la imef

stra. Deftinemos ſolo una vez para un fio fun fante alguio de

otros inanitos gaſtos que hacemos contai'ta profuſion, para

fatisfacer nuetros criminales deſeos.No nós podemos negar

à una can jufta , y tan moderada demanda ; y pues tan poco

nos cueſta procurar la eterna felicidad a aquellos Pueblos ,

no las dexe perecer laſtimoſamente la cibieza de nacftra ca

sidad siamamos à Dios de veras , no permitamos que una

р.
Bung

!
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Bondad tan Sama à quien debemos tan ineftimables b'enca

ficios , tenga en el Infierno tantos millares de almas , que por

éternidades le maldigan : abramosles con la llavedeoro de

queſtra caridad las puertas de los Cielos , donde por eternig

dades le'alaben , .y le bendigan .

Par quanto el que ſe balle movido de Dios , à contribuir

con ſu limoſna para tan, Santiſsima obra y podrà dudara

quien abcà de recorrir pura que les ek Depoſitario mientras

De daparte à la Sagrada CongregaciondePropaganda ; y eſto ;

980 Solo en los Reynosde Eſpaña ; ſino tambien en la Ameri,

12 ,pueſto que enambos mundos fe badepublicar eſte eferito ,

para que llegue à noticiade todos. Digo:

in Que bablando de la America, eſtan deſtinados por la Sag

grada Congregacion de Propaganda , quatroRR. PP.Mifsios

merosApoftolicos Capuchinoscontodas las facultades corref

pondientes para pedir ,y percibirdichaslimeſnas , y congregat

das , bacer la entrega al lluſtriſsimo Señor Arzobiſpo de Med

xico , Apoderada de ſu Santidad para todo eſte negocio : con

que los dichos RR. PP. fon à quienes fe ban de entregar las lis

mofuras en el Reyno de la Nueva Eſpaña.
1

Pero ſi se entiende de los Fieles que quiſieren contrła

buir en eſtos Reynos de la Monorqui
a

Eſpañola en los termis

nos de Europa , Joy defentir , queaunquede preſente ſe ballan

en eſta Corte dos RR.PP. Miſsione
ros

Apoftolicos Capubis

nos de los nombrados para la expedicion de la Americapor la

Sagrada Congregaci
on

, para el percibo de dichas Limonas

que fonel R. P.Fr. Antonio de Bertonice , y el R. P. Fray,

Lorenzo de Velez , baviendoſe de embarcar dichos RR.PĚ.

en la primera ocaſion que ſe ofrezca ; podran recurrir los

piadoſos fieles para depofitar ſus limoſnas al Eminentiſs
imo

Señor Cardenal de Molina , ò àfus Miniſtros fubalternos de

Cruzada, en todo el ambito de fu ampliſsima Juriſdiccio
n

dentro de Europa ,pues haviendo confiado la Sagrada Cond

gregacion del notorio apoftolico , y fervorofif
simo

zele de su

Eminencia , todos los puntos mas arduos de efta caufa , que

ſe ban tratado en eſta Corte con gran fatisfaccio
n
, y grati,

tud de ſu Santidad , no hay duda , que por tan proporcio

nado , Ý Sacro Canal , tendrán el defino mejor para lamayor

bonra , y gloria de Dios , cumpliend
oſe

en todo la Santiſsima

intencion de la Sacra Congregaci
on

para los fines mencio :

mados, EL
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Baas ſon las grandes , y glorioſas empreſas en que

Emplea el fervorolo zelo , y ardiente charidad de la Reli.

gion Capuchina , que alsi por la rigurola Obſervancia de ſu

Sagrado Infticuto como por los ſeñalados ſervicios que ha

heche , y eltá haciendo à la Igleſia , ſe ha grangeado el unia

verſal afe& o , veneración , y aplauſo de coda la Chriftiandad.

Poreſtarazon nueſtro Santiſsiaro Padre el Papa , juſtiſsimo

apreciador de eſta fuperior claſe de meritos , en Teſtimonio

de tu graritud :, ha querido eternizarlos en la poſteridad coa

das dos ſiguientes Balas , que he creido deber inſercar aqui

para mayor gloria de Dios,y de ette exemplariſsimo Inſticuco .

BENEDICTO PAPA XIV .

Para memoria perpetud.

Nres de aſcender a la eminencia del Sumo Pontificado ,

nosmereciò la Eſclarecida-Religion de MenoresCa

puchinos deSan Franciſco la veneracion , que de juſticia

pide àcodos. Pero conficoidos ya en la cumbrede tan alta

Dignidad , para eſpecular las luces de la Catholica Igleſia , y

dår mas claſicasmueſtras de nueſtra Apoftolica caridad , y

benevolencia :conſiderando principalmente los muchos , y

muyeſclarecidos exemplos de piedad chriſtiana , y perfec

cion religioſa , acompañados de la ſolidez de do & rina, y

ſalud eterna de las Alinas , que los Hijos de eſta Şeraphica

Religion han dado ſiempre deſde ſus principios, y continua

mente dån en la Catholica Igleſia ; ſiendo el rigor

smas auſtèra vida el mas eficáz , y poderolo incentivo , para

que , los Catholicos ſe mejores en coſtumbres ; y los Herea

gesabjucen ſus errores'; viendo la fidelidad con que ſiguen

la ſendade las chriſtianas virtudes , en que con palabras , y

exemplos nianifieſtan alMundo las huellas , que formaron,

y eſtamparon ſus predeceſſores. Y atendiendo aſsimiſmo hà

que aſsiſtiendo con frequencia à los Sermones , que fe
pres

dis

A

H

11
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la Santa ,

dicaban en el Sacro Apoſtolico Palacio į aplaudianos et

juſto arbitrio ,, y conſejo de los Sapiençiſsimos Sumos

Pontifices mueftros Predecefrores en la coſtumbre de elegir

Predicadores de dicha Religion Capuchiga para el Sacro

Apoftolico Palacio ; puesſegun la memoria , que debemos

à nueſtros Mayores , y la experiencia que Nos tenemos , han

llamos , que de elta Religion han falido ſiempre , y falee

cada dia inſignes , y famoſos Predicadores ,en todo el Mun.

do tecomendables : Gendo entre los muchos,, que en el Pule

ipito Pontificio llenazop los-numeros de ſu Apoftolica Mit

niſterio , en la excelencia de (ws Serniomes y con (umg

aplauſo de los oyentes , el V , P: Buenaventura de Ferrara,

meriziísimo Arzobiſpo.,que es.oy en dicha Iglefiam, àquien

hemos oido mucho tiempo con igual aceptacion , y aproba.

cion; y dosPadres Anſelmo deManopoli.,y FranciſcoMaria

de Amécio , que de la miſma Religion fubieron poslas.gra

das dei Pulpito Pontificio à la Eminencia de Cardenales de

Igleſia. , de

lo haſta aqui referido , como cambien , de que todos los Sud

periores de aquellas Religiones , a cuyos Profeſores ſe come.

ter otrosOficicsia y Ministeriosen eſta nueſtra Sagra Cindad

de Roma , como privativos , ſe eſmeran en eſcogerlossinas

shabiles y proporcionados Sugecos ,para el masedufrolo ,

y acreditado deſempeña . Per tanto , contando , como con.

fiamos , que deſde aqui adelante ha de haver , con la Ben

dicion de Dios , cono hahavido hafta elte siempo , exiiniós

Predicadores de la expreffade Religion de Capuchinos para

el Pulpito Poncificio : Ex motupropios foiqoe hayan pre .

cedido inſtancias para eſte fin ; si ſolo abcando con nueftra

plena , y mera delibecacion , cierta ciencia , eſponrantabe

Dignidad , y autoridad Apoſtolica y ordenamos, eſtablece

mos , y mandamos , que deſde aqui en adelante spara fiem

pre , quede coniętįdo el Pulpico Pontificia à la Religion

de Padres Capuchinos, para que de ella , y no de otra

fe elijan Predicadores Apoftolicos : 1 Y decretamos , que

eftas Dueltras bipréſences Letras , 2 con todo lo que en

ellas ſecontienea ſean ſiempre firmes , validas , y eſtables ,

llegando à debida execución , y efecto , y haciendo que fe

sqblerventodosaquellos à quicnes reſpectivamente incumbe,

1912262 263 diراپدامزهنهتاد،هلاميف.
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• pertenecierć que ſe les de el cumplimieifto debiuo : a che

yo cenor acentos , deben proceder , juzgar , y defiuir todos

los Juezes Ordinarios, y Delegados , aunque ſean Auditores

de las Cauſas del Sacro Palacio , fopena de fer irrico , y nung

lo lo que ſe hiciere en contrario , ſea por ignorancia , o man

licia ; ſin que obften à eſta determinacion , y Decreto qualeſ

quiera Conſtituciones , y Ordinaciones Apoftolicas , o de la

miſma Religion , de qualquier inodo que ſean corroboradas ,

ò confirmadas por :quforidad Pontificia , eſtatuto , collum ,

bre , o jurajnento sò de otra qualquiermodo introducidas ;

pues encerados de ellas ſuficientemente, como ſi las exprefe

Tallemos aqui palabra por palabra , dexandolas en quanto a

lo demas en ſu fuerza , y vigor, en vircud de las presentes

Letras las derogamas por ahora en quanto à cíte preciſo efec

de nueſtra conceſsion. Dada en Ropa en Santa Maria la

Mayor , baxo el Anillo de el Peſcador, à 2. de Marzo , ano

de1743, tercero defueſtro Pontificado.

Por el Eminentiſsimo Señor CardenalPaſsionei

Cayetano Amato .

WA

Com go

SO

de

Elia

6

AL AMADO HIJO MIGUEL ANGEL

Franceſchi , Religioſo Capuchino,

Predicador del Sacro Apoſtolice

... bit Palacio .

b ) ; 9.6.SI ,

BENEDICTO
PAPA XIV,

* Amado Hijo, ſalud, y Apoſtolica Bendicion.

to un 3.1 , 1.1.0

OSelevadiſsimosmericos de las heroycas virtudes , que

os hacen recomendable , y la doctrina , prudencia , y

zelo , con que loablemente deſempeñais el Oficio de Predi

cador de nueſtro Apoſtolico Palacio , nos obligan a que de el

zniſmo modo o que pasa condecorar con algona eſpecial prer

rogasiva vueltra Religion de Menores Capuchinos , hemos

or

e
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ordenado , y ínandado , que Colo de ella , y no de otra algus

na ; ſe elijan Predicadores Apoſtolicos de queſtro Sacro Pa

lacio , quedando deſde aqui adelante , para fiempre ', como

vincalado , y privativode dicha Rcligion eſte altiſsimo Mi.

niſterio , ſegun couſta de el Breve , que en eſte miſmo dia hes

mos expedido , aſsi tambien os demos clara mueſtra de nuel,

tra Apoſtolica benignidad : Por tanto , en virtud de las pre

ſentes Letras , por autoridad Apoftolica os confirmamos por

toda vueſtra vida en el Miniſterio de cal Predicador de aweſ

tro Sacro Palacio : Y aſsiiniſino mandamos , en virtud de

Santa Obediencia , à todos vueſtros Prelados , y Superiores,

ſean Generales , ò Subalternos , que de aqui adelante os tea

gan por agregado à nueſtro Sacro Palacio , como lo eſtán los

que de otras Religiones tienen ſemejante empleo , con facut

tad de poder andar en Calela , ò Carroza , como los que os

han precedido : y uſar de pecunia licitamente adquirida, pa

ra las proprias necelsidades , y de vueſtros Compañeros, fin

el mas leve, eſcrupulo de conciencia. Y aſsimiſmo os conces

demos , el que inftruyais , experimenteis , aſsigaeis , y pro.

pongais à Nos , ò al Pontifice, que entonces huviere , uno

de los Religioſos de vueſtra Religion , que os haya de ſuccez

der en el Oficio : como tambien os damos faculcad para que

podais elegir de la miſma Religion el Predicador que gulta.

reis, para que predique la Quareſma en la Igleſia de Santa

Maria deVallicellade la Congregacion de el Oratorio de

San Phelipe Neri : Y aſsimiſmo otro , para que predique ca

tre año en la Igleſia de las Llagas de San Franciſco de Aſsis

en dicha Ciudad de Roma, ſegun ha ſido coſtumbre predi

car en ella los Capuchinos. Y mandamos , que eſtas Letras;

y todo lo en ellas contenido , fe guardea fielmence , y ſean

ilevadas à debida execucion portodos los Jueces à quienes

competa , ſean Ordinarios , ò Delegados , aunque ſean los

Auditores de el Sacro Palacio , dando por atentado , y nu

lo todo quanto ſe hiciere coutrario a eſte nueſtro Decreto ,fin

que obftea qualeſquier Conftituciones Apoſtolicas , ò Regu

lares de la miſma Religion de los Padres Capuchinos , aun

que ſean juradas , ò confirmadas con autoridad Apoftolica , à

de otro modo corroboradas ; pues deſde aora , en vireudde

las preſentes Letras , las derogamos en quanto à eſte efecto,

ਚਆਵਲਸ,ਜਦ
ੇ

cos ?
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como fi claramente las expreſlaffem os palabra por palabra;

dexandolas en quanto à lo demás firmes , y validas . Dado en

Roma en Santa Maria la Mayor , baxo de elAnillo de el Pel

cador , en 2. de Marzo de 3743. aúos , tercero de nuskro

Pontificado.I.

ale Por el Epinentiſsimo Cardenal Paſsioned

Cayetano Amatos
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RELACION PUBLICADA EN ROMA

del principio, y eſtado preſente de la Miſsion

del dilatado Reyno del Gran Tibet , y otrosdos

Reynos confinantes, recomendada à la vigilan

cia , i zelo de los Padres Capuchinos de la Pros

vincia de la Marca, en el Eſtado Ecleſiaſtico.

S

(ENDO compueſto el gran Reyno del Tibet , cuya Capia

tales Lalla , de muchos millones de Almas, ( que ſe dis

ce llegan a treinta y tres millones ) y teniendoſe poco

conocimiento , aúnpor las Cartas antiguas.Geographiy

cas , de eſte Reyno , que eſtà contiguo al de la China,

y de la Gran Tartaria ; pero ſabiendoſe , que en el ha

via predicado el Apoſtol Santo Thomas , y que todo le

mantenia en el Gentiliſmo , la Sancidad de Clemente XI. de feliz mes

moria, en los ultimos años de ſu Pontificado determinò embiar alli unde

Miſsion de doce Religioſos Capuchinos, à direccion del PadreFr.Fran

ciſco Oracio de la Peña, como ſu Prefecto ,à fin de que ſe informaſſen

del eſtado de aquel Reyno , conſideraſſen , y obſervaſſen como fe podria

introducir , y eſtablecer en el la predicacion del Evangelio , y dar prind

cipio à ſu converlion. Con efecto , deſpues de haver padecido largas,

y prolixas fatigas para llegar à la referida Capital , lo conſiguieron por

fin , introduciendoſe por el Mogol , y Reynos de Batria , % Bargao ;

pero no teniendoſe noticia , por falta de Comercio , del eſtado de aquel

Reyno , nide los progrellos que havian hecho en el los dichos Padres,

ni deſcubriendoſe modo para poderlos focorrer , y ſubminiſtrarles ( u

manutencion , deſpues de muchos años, en que ya havian muerto nueve

de los Padres que fueron embiados , bolviò à Roma el expreſſado Pa

dre Fr. Franciſco Oracio de la Peña , Prefecto de la Miſsion , danda

noticia de no haver quedado en aquel Reyno de los doce Religioſos

embiados por el Papa , mas que ſolos tres , inutiles yà por ſu muy aban

zada edad , y accidentes que padecian , y que havia buelco para cong

ducir conſigo otros Religioſos Miſsioneros de ſu Orden , y dar razon

de los deſaltres padecidos , à cauſa de haverles ceſſado las aſsiſtencias

por falta de Comercio , porque ni en Roma fe recibian ſus cartas , ni

à ellos les llegaban las reſpueſtas , ni los ſocorros para mantenerſei

4
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y el miſmo Religioſo , no ſolamente deſcubriè el modo en que podia

confervarſ
e

el Comercio con dicho Reyno de Tibet , y embiarles los

ſocorros annuales neceſſarios para la manutencio
n
de los Miſsionero

s
,

kno que tambien manifeſtò todo quanto à ſu arribo allà les havia ſuce,

dido, lo que havian comprehen
dido

del eſtado de aquel Reyno , la faci

lidad deſu converfion , y el buen recibimien
to , que havian hallado en

el Rey , y en el Gran Lama , ( que es el Suno Pontificede aquel gran

Reyno ) de quien dependen todos los otros Lamis inferiores , que ties

nen elcuidado eſpiritual de los pueblos de aquellas vaſtas Provincias.

Igualmente diò noticia del dilatado tiempo que neceſsitaron para

llegar a la referida Capital de Laſſa , de los trabajos padecidos , y lo

mucho que les coſtò el poderentender algo aquel Idioma,en que ſe

iban inſtruyendo en el viage : Que haviendoſe preſentado alRey , y al

Gran Lama, fueron recibidos de ambos con mucha benignidad , por la

buena indole de aquellas gentes ;y que haviendo entendid
o

el Rey el fin

â que iban , mandò alPadre Prefecto le dieſſe por eſcrito una Relacion ,

• Inſtrucci
on de la Ley ,que decia iban à enſeñar , y predicar , y eſto

miſmo le dixo el Gran Lama, lo que execucò en Lengua Tibetana , en

el mejor modo que pudo , y lo entregò à uno , y à otro.

Paſſados algunos dias , ſe preſentó al Rey para ſaber lo que le hay

via parecido , y que el Rey , fin dificultad alguna , le diò la ſiguiente reſ.

pueſta : Sabed, ò Lama, (aſsillaman à los Sacerdotes ) queſiempre me

ba parecido buena la Ley ,que ro , y todo mi Reyno profeſa, como criados

en ella; pero te confieſo, que la tuya , que dices vienes à enſeñar , me

parecemejor.Y replicandole el Padre Prefecto , que ya que Dios , por

ſu infinita miſericordia , le daba eſte conocimiento , eftaba obligado à

ſeguirla , y abrazarla , y diſponer el inodo en que todo el Reynohicieſ.

ſe lo miſmo ; à que reſpondió el Rey : Lama , no es todavia tiempo:

aprended bientu , j tus compañeros la Lengua, y empezad à enſeñar , y

predicar efto.miſmo que mebaveis dicho, y eſcritoen eſta Inftruccion : por

aora no esmenefter mas; y le concediò de palabra la facultad de poder

eregir una pequena Igleſia publica para el uſo de ſu Religion , y Caſa

para ſus Religioſos . Deſpues fue al Gran Lama , para ſaber lo que
le

havia parecido la Relacion , è Inſtruccion que le diò ; pero elte , mas

ſoſtenido del Rey , le entregò un Pliego , y le dixo , que en el hallaria

las dificultades , que le ocurrian ſobre la Ley, que decia iba a predicar ,

y que ſatisfacieffe à ellas.

Paſolo luego en execucion , y llevo alGran Lama la reſpueſta cor

reſpondiente a cada una de las dificultades propueſtas , y viſta eſta , no

le reſpondid mas , que las conſideraria , y que deſpues tratarian ſobre

ello ,
y que fuellen perfecciongadoſe en la Lengua , afsi èl , como los

Relis
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valto , que

Religioſos, que
, que llevaba conſigo , manifeſtando ſiempre à codoš, å vitta

de ſu pobreza , humildad , y desinterès , un grande amor , y benevo ,

ale
lencia ; y lo miſmo experimentaban de todos los Potentados , y Minif

tros de aquella Capital , que veian el corteſano recibimiento , queha

vian cenido del Rey , y del Gran Lama. Y hallandoſe el Rey muy gufe

colo conla Inſtruccion de la Ley Evangelica , que le diò el Padre Prea

fecto , recomendò à eſte , y à todos ſus Religioſos à un Lami , Religiou

fo de los mas eſtimados de aquella Corte , à fin de que los perfeccionalle

en ſu Idioma, como lo hizo ; y continuando el Rey en darles mueſtras

de ſu benevolencia , confirmò la licencia , que les diò de palabra , de

fabricar una pequeña Igleſia publica , por on Decreto , en que mandau

ba ,, que ninguno fuelle oſado à moleltarlos , y que ſus Miniſtros los

protegieffen , y no les pidiefſen tributo alguno.

in

Pallando aora à la relacion del eſtado de aquel Reyno , dixo ſer cam
54

, que ſe dice , que comprehende treinta y tres millones de Almas:

que la gente es de muy buena indole , y muy amable : que fiendo todos

Gencilcs , en los nombres , y forma extrinſeca , tienen , y confieſan mu

chas coſas de las que tenemos , y confellamos en nueſtra Religion , de

que le confirma haver ſido alli prežicada por el Apoſtol Saoto Thomas

nueſtra Ley Evangelica , y obſervadoſe eſta por algunos liglos , aunque

con el tranſcurſo del tiempo , por falta de Miniſtros Evangelicos, que

conſervaſſen en la pureza de la Religion todo lo que confeſſaban , ( que

en los terminos concuerda con nueſtra Religion ) eſtaba llena de erros

res ' , reſpecto de que confieſan un ſolo Dios, y que eſte es Uno, y Tri

no ; pero un Dios , y una Trinidad llena de mil errores. Corfielllo el

Cielo , el Infierno , y el Purgatorio ; pero un Cielo , un Infierno , y un

Purgatorio lleno tambien de mil errores. Hacen ſufragios , limoſnas,

oraciones , y ſacrificios por los muertos . Tienen muchiſsimos Con ,

ventos de Religioſos, y Religioſas por todo el Reyno , y ſon tantos,

que ſe cree pallan de treinta mil , los quales, no ſolamente hacen los

tres votos de Pobreza , Obediencia , y Caſtidad , ſino otros muchos.

Tienen ſus Confeſſores, ( que ſon los que de los Religioſos mas doctos

eligen ſus Superiores , y los preſentan à ſu Lama, immediato Supe

@rior, que es como el Obiſpo , a fin de que les de la licencia de confef

far , no pudiendo hacerlo ninguno otro ) y eſtas confeſsiones ſe hacen

poniendoſe el Penitente de rodillas , y diciendo ſolamente , bs pecado,

pido perdon , linexplicar en què ha pecado , y el Confeffor le impone la

penitencia derezar , ò dår limoſna a los pobres. Se obſerva la miſma

forma de la Gerarquia Eclefiaftica , que obſervamos en nueſtra Igleſia

Catholica , reſpecto de que tienen ſu Gran Lama , que esel Supremo

Sacerdote , de quientodos dependen. Tiegen luş Lamis menores , que

4

S.

ch

43
fon



1
Ton elegidos por elGran Lama , los quales ſon como Obiſpos , y à ellos

eſtán ſujetosen lo Eſpiritual los Territorios, que les ſon aſsignados , y

tienen Lamis ſimples , que ſon los Religioſos. Se hallan repaſcidasen

el Reyno las Univerſidades , y Colegios , en los quales ſe coleñan las

coſas pertenecientes à lu Ley : y finalmente , ay la Ley , de que los ma

ridos no pueden tener mas que una muger , ( lo que hace mas facil la

converſion de aquel vaſtiſsimo Reyno ) y tienen tambien ſus impedi

mentosdirimentes , a los quales debe diſpenſar fu Lama, quehace cos

smo Obiſpo , à quien eſtan immediatamente ſujetos , para poderſe cao

( ar ; y en una palabra , tienen en un todo una imagen , ò ſemejanza de

quanto ſe obferva en nueſtra Religion Catholica : veſtigiostodos , que .

quedaron del tiempo en que ſe conſervaba la Fe , y Do & rina , en que

fueron inſtruidos por el Apoſtol Santo Thomàs.

Finalmente , el miſmo Padre Prefe & o , que es un exemplariſsimo

Religioſo , repreſentò à lu Santidad , y à la Congregacion de Propagan

da Fide , que à inſtancia del miſmo Rey , por quien ſe havia facilitado

fu retorno àEuropa, venia a buſcar Religioſos para dicha Miſsion , y.

à decir el modo de poder ir , y de poder mantener la correſpondencia,

у aſsiſtencias annuales , y que a eſte fin le concediò el Rey Paſſaporte,

que traducido es del tenor ſiguiente : De Lala , Lugar del excelente

giro de la Ley . Ordenamos à todos nueſtrosSubditos , Miniſtros grandes,

y pequeños,que babitan en el camino por donde ſe và al Reyno de Ni.

varri , azia el Poniente , que baviendo venido el Lama Europeo à Lalla,

Capital del rico Reyno del Tibet , para ayudar,y bacer bien à todos ,y

bolviendo à dicho Reyno de Nivarri , todos los Miniftros de la Real Hå

cienda no exijan tributo alguno de los yà impueſtos, ò quenuevamente ſe

impuſieren , ni tampoco elde Portazgo en los confines del Reyno. Mano

damos, que ninguno , aunque ſea Pallagero , baga dañoalguno à dicbo

Lama , ni à la gente que conduce conſigo , ni à las beftias , y cavallerias,

que tranſportan ſu ropa ,ſino que todos le bagan bien , y le afsiftan en

quanto puedan , y en donde quiera que llegare se le fubminiffre Sal,

Carne , Paja, y Heno para cince Cavallerias de tranſporte , y para el ca.

vallo de ſu perfona,y lo ayuden en quanto puedan : Queſe le dè un Quar.

to para dormir, y etro con Cocina para guiſar ,y leña para bacer fuego,

quanta neceſsitajft : Que ſe'le dè una Barca de Pieles para paſar los Rios,

y un Barcode Madera parapaſar el Rio Chiafum , y procuren losMiniſ

tros que noſea detenido ,ſino que leden toda la ayuda poſsible ;y todos los

Guardas de los Caminos no le impidan , ni le pongan embarazo alguno,

fino queprocedande modo, que vaya pacificamente , y con ſuma quietud.

Dado en nueſtro Palacio de Chaden Chagn San , efte año Cilvimo Chagn;

es à Saber ,Region del Agua , a los 23.de la Luna , que para noſotroses

à 7.de Agoſto de 173.25 Pero
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Pero antes de paſſar a la relacion de lo que conſiguiò èn Roma el

Padre Prefecto con ſu venida , ſon dignasde referirſe las reſpueſtas que

recibiò del Rey, del Gran Lama, y del primer Miniſtro de Eſtado, a las

Cartas que les eſcriviò deſde Nepal , Capital, ydelReyno de Batgao,

aviſandoles , por haverſelo encargado , que proſeguia con felicidad fue

viage. La Reſpueſta del Rey dice aſsi : Nos alegramos mucho de que vos

Lama Europeoeftcis bueño ,por la gracia de Dios , y que vueſtro cuerpo

fead modo de un oro puro, y reſplandeciente ; y a modo de la Luna crea

ciente baſtaſu mayor plenitud ,ſea vueſtro benefico corazon , y

de los vivientes para huir el vicio , y abrazar el cumulo de la virtud. Hea

mos recibido una Carta vueſtra con los Criſtales remitidos , que han fido

de toda nueſtra gratitud , y eftimados ſumamente. Aqui nos hallamos

tambien , por la gracia de Dios', buenos, pero fin zelo para ayudar a los

vivientes , y obrar por la Ley , y por la nueva vida, como mas pormenor

os lo dirà de palabra vueſtro compañero. Bolved preſto con otros Padres,

que meſerà de fumo contento ,y complacencia , ġ ſucceſsivamente conti

Auad en eſcrivirme conla miſma continuacion con que fin ceffar corre

el Ganges. Eſcrita , y dada en Lalla el dia 2 3. del Septimomes , quepara

noſotros es el 3 de Agoflode 1733.

Ladel Gran Lama es del tenor ſiguiente : No ha ſido poco el contena

to ,y el conſuelo que ba ocaſionado el baver tenido noticia de vueſtraſalud,

mediante la Carta , el Velo remitido por vos Lama Franciſco Oracio,

que por baver defterrado de vos todas las paſsiones , eftais en poſeſsion de

todas las virtudes, y de un perfecto corazon , y elevado entendimiento ; j'

porque teneis fiempre entrañasde padre dzis vueſtro amado Amigo, debo

creerſiempre buena vueſtravida. Noſotros , aunque por la graciade Dios

nos ballamos con perfecta ſalud, recibimos fin embargo ſumo defplacer al

leer vueſtra Carta , por cauſa de vueſtra partencia àvueſtro Reyno ; pero

# celet.ad ourftro viage , à fin de que nueſtro cerazon eftè unido con el

oueftro. Todo aquello en que hemos podido ayudar a vueſtro compañero

Joacbin , nneftro intimoAmigo, lo hemos hecho . Aunque osvais tan lexos,

como es el transferiros à vueftro Reyno , no obſtante no os olvideis nunca

de noſotros. Eſàn impreffos en nueſtro corazon todos los diſcurſos hechos

por vos, con un perfetto amor àzia vueſtra Ley , y en la lettura del Libro

de ella bemos recibido granſatisfaccion . La Carta và embuelta en una

ļ pieza de Brocato azul , llamado Torcefalam . Dada en el dia primero del

fexto mes del año de la Union del Agua,que para noſotros es d 23. de Julie

:: La del primer Miniſtro del Rey es la ſiguiente : Triunfad de todos

los Infieles, y baceos Santo. Me alegro que eſteis bueno i j que las ramas

de effe corazón fe eftiendan- da recoger los frutos de ſu excelente Ley. He

recic
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recibido vueftra Carta , junto con el Tabaco embuelto en el puriſsimo pa

quete becho de Lino , y. aſsi lo uno , como lo otro ,me ha ſido deſumo plan

cèr. Aqui eſtamosbuenos', y en paz. El Libro de la confutacion de mi

Ley ,preſentado por vos al Rey Mivagàn , poco ante viele partir de aqui,

quantos lo ban entendido , y ſabido,, se fatigan por tenerlo , y lo leen con

gran contento , de moda , que mi corazon recibe mayor alegria. Nueva

mente os defeo , que lopaſeis bien , y que vivais largosañosſin enfermed

dad , y propagueis vueſtra excelente , y Santa Ley , y haced oracion , à fin

de que ſe cumpla todo lo que os he anunciado , conforme à mi deſeo. Aune ,

que eſtais diſtante , Soy de corazon vueſtro verdadero Amigo : eſcrividme.

de quando en quando. La Carta và ſin recado. Dada à 25.del Segunda

mes del Buey del Agua , que para noſotros es el año de 1733. ii

De eſtas Reſpueſtas ſe podrà inferir el gran concepto , que aſsi el

Rey , como el Gran Lama, y primer Miniſtro de aquella Corte , hacen

de nueftra Ley.Evangelica , de la qual les diò individual relacion el

Padre Oracio , explicandoles al miſmo tiempo los errores que padecian

en la que ſeguian ; y tambien ſe echa de ver el amor que ſe concilio

eſte gran Religioſoen aquella Capital ; y finalmente la buena diſpoſic,

cion en que te halla aquella Corte , y Reynode abrazar la Religion ,

G ſe embian Miniſtros à fin de que la propaguen ,

Pallando aora à la relacion de lo que conſiguió el referido Padre

Prefecto Oracio de ſu Santidad , y de la Sacra Congregacion , fue , que

enterados de todo , dando gracias al Altiſsimo deuna tan buena diſpo

ſicion de aquel Reyno , le dieron otros nueve Padres Capuchinos de la

miſma Proviocia de la Marca , varones todos exemplares , a los quales

fueron aſsignados 80. eſcudos Romanos para cada uno , aſsi para el

viage , como para ſu manutencion annual, conforme ſe embiaron los

primeros , dandoles un año anticipado ; y haviendo partido eſtos el año

de 1738.con un Regalo , que Clemente XII . de ſanta memoria , embið

al Rey , y otro al Gran Lama , con dos Breves , uno para cada uno ,

no ſe tenia noticia alguna de ſu arribo à Laffa , Corte de aquel Reyno,

haſta el preſente mes de Noviembre , y año de 1742. en que el referido

Padre Oracio , Prefecto , eſcrive , que deſpues de un viage tan largo,

havian llegado todos con felicidad à Laſſa el año paſado por Enero,

y ſido recibidos , aſsi del Rey , como del Gran Lama, benigniſsima

mente , y con demoſtraciones de ſuma gratitud el Regalo embiado por

ſu Santidad , ( que ellos llaman el Gran Lama) y que uno , y otro, aſsi

el Rey , como el Gran Lama , havian diſpueſto regalar a ſu Santidad,

y reſponder à fus Breves , cuyas Reſpueſtas , y Regalos querian que los

ilevante uno de los Religioſos que quedaron en aquel Rey.no , que por

ku ſene&tud no podian continuar en aquella Miſsion ; que eſte Relig

gio
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giofo llegaria a Roma en todo el preſente año de 1743. y qué el Regalo

era de coſas que ſe crian en aquel Reyno , y. ſon las mas eſtimadas .

Remite tambien el Privilegio original de la libertad de conciencia,

que le entregò el Rey , haviendole hecho publicar en todo ſu Reyno,

por el qual ſe reconoce lo muy bien inftruido que ſe halla de todo lo

perteneciente a nuetra Ley Evangelica , ſegun lo declara ſuficientemen

te el miſmo Privilegio , que traducido dice afsi : Nos Mivagan , Rey del

Tibet , mandamos generalmente a todos los hombres que eſtàn baxo del Sol,

gi en particular a los Miniſtros de la Reſidencia delSupremo Lama, a los .

Miniſtros de Lafa , à los Cabos de los bombres , à los Cabos de Cien bom ,

bres, à los Cabos de Diez hombres, à los Cabos de los Tartaros, y
à todos,

grandes , y pequeños , à los Miniftros llamadasNemor, Gnalep, Cirtagus,

à todos losGovernadores de las Fortalezas , y Provincias , à todos losGod

uernadores de mucbos Caſtillos , à los GovernadoresSubordinados, y No :

bles de todo el Tibet , a los Privilegiadas, y à todos los demàs Potentados;

y no Potentados , que à todos eſtos Padres Europeos de la Religion , llas

mada Capuchina , àLami Gochar , ( no eſtando mezclados con otros , que

uengan por intereſſes propios, ni haviendo venido para comerciar , pero

Solamente para hacer bien à todos , para enſeñar à bacer obras buenas de

verdaderosSantos ,y guiar a todos por el verdadero camino del Cielo , para

enſeñar a las Subditos à eft ar bien ſujetos , y obedecer de todo corazon and

su propio Rey , ſu Virrey , y Miniftros, y para predicar , y propagar la

Ley del verdadero Dios , es à ſaber , la Ley Evangelica ) que ninguno de

yoſotros las fobredichosſe atreva à embarazarlesla execucion del preſente

Privilegio. ElSummo Pontifice, ò ſea el grande , y ſupremo Lama-de

todos eſtos Padres, como amoroſiſsimo Padre , compadeciendoſe , y amande

à todos los hombres, para facarlos del camino del infierno , y hacerlosgoa

zar la eterna , è immenfagloria ,y felicidad en el lugar del Cielo
de los

verdaderos
Santos , fin detenerſe engaſtos, caſi immenſos , embia à todos

Los Reynos, que es poſsible , Predicadores
de laverdadera

Ley , yà eſte folo

fin , y nopor otra motivolos ba embiado tambien à efte nueſtro Reynos

por lo qual damos , y concedemos
para ſiempre nueſtro Sello atodos eſtos,

Wamados Padres Europeas , ò Lami Gocbar g
à todos los

que
vinieren en

adelante, para poder predicar,y propagarla Ley del verdadero Dios, libre,

manifiefta,y publicamente
, no ſolo en Lafa , ſino tambien en todo el

Reyno del Tibet , en todos , y qualeſquiera
Lugares , y à todas , y qualef

quiera perfonas, aſsi.Religiosas , como Seculares. A todos los fobredichos

en general, Patentes, y no Potentes , y en particular Cinefes , Tartaros

Hor , y todos los demás, afsi Religioſos , como Seculares ,mandamos,que

pinguno ſe atreva à embarazarlas
, y que ſerà iluminado en el corazon

Een la luz del verdadero Dios , para abrazar la verdadera Ley , quier

dejen

Eule ,

ad

OS

5نا

$ 27

3101

PS ติด

Jach

R:1

lag
>

Gist

ជប៉ុន

TO,á

DINA

QUES

e Ale



8

defeare recibirla libremente , y de ſu propio libre arbitrio , y abrazare la

oerdadera Ley, y de bechola abrazare , todos voſotros , arriba referidos,

mo'embarazareis que la reciba , y bauiendola abrazado, ninguno le impi

da , ni prohibaguardar libre , manifieſta , y publicamente eſta verdadera

Ley. Hacemos tambien ſaber à todos vofotros , que a todos aquellos que

buvieren abrazado ofta verdadera Ley , y que la obfervaren , los tendre.

mos por nueſtros fideliſsimos Subditos , como antes , y que à todos ellos,

tambien a los Predicadores de la verdadera Ley , è fear Miſsioneros

Apoftolicos , los guardarèmos , y defenderimos, los tendremos ; ý tenemos

baxode nueſtra particular proteccion , y no haced cofa alguna , porpequeña

queſea , ni aún en un cabello , que pueda inquietar a todos ellos , ſino que

eftèn pacificamente. Voſotros todos los arriba referidos imprimid bien eſtas,

letras. Dado en el Cadeno Chagsar , reſidencia del Triumpbador de todas

partes , el año del Pajaro de Hierroet 30. del feptimo mes , que para

noſotros es à 9. de Septiembre de 1741 .

Es una gran prueba de la impreſsion que hizo en el corazon del

Miſmo Rey la verdad de nueſtra ſanta Ley , y Religion , leida es la Re:

lacion que le diò el Padre Oracio antes de partir ,que deſpues de ha

ver paſſado ocho años de la partida de aquel Reyno del miſmo Padre,

para paſar à Roma à pédir nuevos Miniltros Evangelicos , conſervaſſe

el miſmo concepto que havia hecho entonces , ſeñal evidente de con

ſervar tambien el deſeo de ver propagada en ſu Reyno nueſtra ſanta

Religion , como claramente ſe reconoce del referido Privilegio ; mania

feftandolo mas claramente con querer que lo ſupieſe elGran Lama,

(Ò Summo Pontifice ) que lo havia embiado allà con ſus compañeros,

reſpecto deque al tiempo en que eſtaba para bolver à Italia hizo en ſu

preſencia eſcrivir por ſu Secretario Real , entre otras expreſsiones de

amor, y de eſtimacion , lasſiguientes palabras ,mandando ſe entregaſſe

al Padre Oracio aquel Eſcrito , que dice aſsi : De quanto obrais à favorani

de los vivientes , bacednos tambien participes , y haced igualmente ſiempre

oracion por noſotros. Y sabed ', que aunque no sabemos nueſtra Ley , fixe

embargo la damoscredito , porque hemos ſido criados en ella ; pero àvueſ:

tra Ley , no ſolo la damos fee , y la creemos , ſino que tambien la tenemor

unagran devocion , y veneracion , y por lo paſſado jamàs lahemos blasfe

mado , ni tampoco aora la blasfemamos , ni jamàs la blasfemarèmos, gi

todotfto repreſentadlo à vueſtro Gran Lama.

Lamiſina impreſsion ſe reconoce que hizo en el Gran Lama la inſa

truccion
que el Padre Oracio le diò , ſemejance à la que preſento al

Rey , y bien lo demueſtra el Privilegio que diò al miſmo Padre', è hizo

publicar , ſemejante al que havia dado el Rey ; y aunque ſea mas lucin

to , y no contenga tan claramente todas aquellas expreſsiones , que ſe

cen:
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contienen en el Privilegio del Rey « favor de l Religion Catholica,

pero contiene en ſubítancia lo miſino en la forma en que concluye , que

traducido es del tenor ſiguiente : Nos ordenamos generalmente a todos

los bombres que eſtan debuxo del Sol , y en particular a los Mixiſtros de

nueftra Reſidencia ; à los Miniſtros de Lafa , à los Cabos de los hombres;

à los Cabos de Cien bombres , a los Cabos de Diez bombres, à los Cabos

delos Tartaros ,y à todus , grandes , y pequeños , à los Miniftros llamados

Nemor , Gralep , Cirtagus, à todos los Governadores de las Fortalezas,

y Provincies , à todos los Governadores de mucbus Caflillos , à los Gover

nadores Subordinados , y Novles , à los Privilegiados , y à todos los demàs

Potentidos , y no Fotentados , que à todos eſtos Padres Europeos de la

-Religion llamada de Capucbinos , ò Sean Lami Gochar , en efte Reyno de

Tibet , no eſtando mezclados con otros, que vengan a intereſſes propios,

nibaviendo venido para comerciar , ſino para obedecer àſuRey , yà los

Miniſtrosde aquel , que ſe llama Summo Pontifice , ò ſea Lema , el qual

exercitando ſuamor , y baciendo bien à todos los bombres , los haembiada

à efte Reyno , que en qualquiera Lugar adonde fueren , y donde eſtuvieren ,

los ayuden todos , y leshagan bien en quanto puedan , y ninguno les haga

cofa'en contrario , ni les caufe inconveniente, deſprecio , ò daño ,fino que

en toda la extenſión del Reyno puedan obrar pacificamente para el fin à que

ban fido émbiados. Eſcrito , y dado en el gran Palacio dePutataà 28.del

primer mes del Otoñode la Eſtrella llamada Tbrumthò, el año del Pajara,

de Hierro , que para noſotros es à 7. de Octubre de 1741.

El miſmo Padre Prefecto da tambien noticia de algunas convera

fiones hechas , y de las perſonas bautizadas , y que haviendoſe inſtruido

los Padres que llevò conſigo en eſte medio tiempo en el Idioma , por

que quando navegaban ſe iban inſtruyendo en ella , eſpera , que empe-

zarán preſto à exercitar ſu predicacion , y enſeñanza en la Ley Evange

lica , para recibirla aquella Nacion , à que ſe halla tan bien diſpuelta,

confiando en el Señor , que mediante laproteccion que tienen del Rey,

del Gran Lama , del primer Miniſtro , y de toda la Corte , ſe ha de ver

preſto convertida aquella Capital , principalmente quando vean que ſu

do&trina es bien recibida , aſsi de ſus Religioſos ,como del Pueblo .

Pero por lo que coca à aquel vaſtiſsimo Reyno , es coſa clara , que

fi no ſe embian Miniſtros,que divididos por aquellas Provincias , va

yap declarando , predicando , y enſeñando nueſtra fanta Ley , y que

inftruyan à los Pueblos en ella , y en la deteſtacion de ſus errores , y le

hagan capaces de recibir el ſanto Bautiſmo , ſerà impoſsible la propa

gacion , aunque ſe convierta toda la Capital, que a lo menos ſerá may

tarde, y menos durable , faltando Miniſtros Evangelicos , que no ſolo

la declaren , y enſeñen , ſino que la mantengan en ſu pureza, baciendo

que deteſtea ſus antiguos errores,
EI
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El numero de Miniſtros Evangelicos , que para eſto ſean neceſſarios

en un Reyno tan vaſto ., quecontiene tantos millones de almas , aunque

no ſe deftinaffen para cada Provincia mas que cinco , ò ſeis Miſsioneros,

bien fe comprehende , y tambien la mucha compaſsion que debe cauſar,

que en un Reyno , en que ſe hallan ya abiertos los cimientos de nueſtra

Catholica Religion , en lo poco que le havia quedado deella , para po

der plantar ſobre ellos las miſmas verdades que creian ſus mayores,y

que con el tiempo ſe han convertido en errores, que por falta de Mi

niftros, hallandoſe can bien diſpuelta aquella Corte à recibir nueſtra

Ley Evangelica , no le pueda conſeguir lo quecon la ayuda de Dios , y

la buena diſpoſicion del Rey , del Gran Lama , y de coda aquella Corte,

ſe puede , y debe eſperar ; y lamucha compalsion,que cauſa el vèr, que

la Congregacion de Propaganda Fide ſe halle tan pobre , y tan empeña

da , que no ſolo no pueda ocurrir à eftas graviſsimas neceſsidades de

mantener a los diches Miſsioneros , ſino que ya no puede ſoſtenermas

las Miſsiones eſtablecidas con el numero de los Miſsioneros neceſſarios;

y que en el miſmo modo la Reverenda Camara Apoſtolica ſe haile cañ

exauſta, y empeñada, que no pueda aſsiſtir con lo que haſta aqui aſsiſtia,

å fin de que no ſe diſminuyan las Miſsiones , que al preſente ſe man

tienen .

Si , pues , por eſte motivo es eſto tan digno de compaſsion , por lo

que mira al Reyno del Tibet , de quanta mayor ſerà el vèr , que hallan .

doſe otros Reynos vecinos , cuyosReyes deſean Miniſtros , que los inf .

truyan en nueſtra ſanta Ley , no ſe pueda embiar à todos , reſpecto de

que hallandoſe en el Reyno de Batgao , en Nepal', ſu Capital, el Padre

Vito de Recanati , Capuchino , Superior de dicha Miſsion , deſtinada el

año de 1735. para aquel Reyoo , con otros dos compañeros, gultò tan

to al Rey la doctrinaque enſeñaban , concerniente a nueſtra ſanta Ley,

que deſpues de haverles concedido, con Inftrumento publico de ceſsion,

un gran

Palacio , confiſcado à uno de ſus Magnates , para que les fir

vieffe de habitacion , diò Privilegio de libertad de conciencia , que hizo

publicar en fu Reyno , y que el miſmo Padre embiò à Roma al Padre

Procurador General , que traducido es deltenor ſiguiente : Nos Zaerva:

negitta Malla , Rey de Batgao , en Nepal, concedemosen virtud de la pre:

fente à todos los Padres Europeos , que puedan predicar, enſeñar , y reducir

àſu Religion las gentes à Nos ſujetas ; èigualmente permitimos a nueſtros

Subditos el poder abrazar la Ley de los Padres Europeos, ſin temor de fer

moleftados por Nos , ni por
los quie tienen govierno en nueſtro Reyno : ni

los Padres recibirán de mi faſtidio alguno , ni ſeràn impedidos en ſu mi .

nifterio. Pero todo eſto ſe debe bacer
ſin violencia , y depura libre volun..

tad. Alsi es . Cafinat , Doctor , ba ſido el Eſcriviente . Crifnanfrang
b,

GO.
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Governador General, lo confirma. Viforage , Gran Sacerdoté , lo.confira

ma , y aprueba. Dado en Nepal el año de. 861. en el mes de Marggilita

Buenos dias, Salud .

Haviendo paſſado deſpues al Reyno de Barcia , vecino alMogol, el

miſmo Padre Vito de Recanati con otro Compañero ſuyo , para tratat

una cierta dependencia perteneciente à ſu Miſsion , noticioſo el Reyde

efto , y de que todos los Padres Miſsioneros Capuchinos .predicabad

una Ley , que decian era neceſſario abrazar , y ſeguir para poderſe fala

var, embiò uno de ſus Miniſtros al Lugar donde eſtaban , à fin de que

los llevålſe à fu preſencia ,porque queria oirlos ſobre eſta Ley ; y had

viendo ido con efecto , y declaradole lo que era la Ley , que eſtos Caz

puchiños enſeñaban , y predicaban , y tambien los errores de la que ſe

guian, lo que facilmence le hicieron comprehender , ( con la inſtruccion

por eſcrico , que ſiempre llevan conſigo ) le guſto tanto , que les dixo ſe

mantuvieſſen conſigo ,porque ſiendo ſu Ley toda de caridad , queria

que ſe enſeñalle en ſu Reyno ; y haviendo reſpondido el Padre Vito ,

que haviendo ſido deſtinados por el Papa para la Miſsion de Batgao , en

Nepal, no podian por eſta razon quedar en aquel Reyno , le replicó el
31

Rey, que eſcriviria à fu Papa , à fin de que les dieſſe licencia para que

* darſe , y conſeguida efta , os quedareis , y embiarà otros Miſsioneros.

Condeſcendió el Padre Vito , y tomò la Carta , que el Rey eſcriviò à

ſu Santidad , que traducida dice aſsi: Yo eſtoy bueno : deſeo que vos lo

cfleis. De algun tiempo a eſta partebe entendido , que los Padres Miſsio

neros han ſido embiados para bacer bien al mundo : Que por eſto, deſeando

informarme de ello, losbe llamado à mi preſencia , y baviendome afegua

rado ſer ſu oficio todo perteneciente à la caridad , les be mandado que se

queden en mi Reyno;pero baviendome dicbo , que no pueden obedecerme

fin orden delSumoPontifice , por eſta razon ſuplico al miſmo Señor S1

mo Pontifice mandar ,que algunos Padres eften en mi Reyno, lo que

tendrè à fumo favor . Dado en Battia el año de 184. en el mes de Bufas

1. davi : firmado del Rey.

Elta Carta , junto con el Privilegio delRey de Batgao , en Nepal,

la remitiò el referido Padre Vito à ſu Padre Procurador General à prin

cipio del año de 1742. antes de recibir las Cartas del Padre Oracio , Pre

fecto de la Miſsion de Tibet , dandole cuenta de quanto ſe ha referido ,

* à finde que uno , y otro lo paſſaſſe , como lo hizo , à manos de ſu San

tidad , que lo recibiò con gran conſuelo , y remitiò todo à la Sacra Con-

gregacion de Propaganda Fide , que tuvo igual conſuelo en vèr , que

- Dios queria ſe eſtendieſſe en aquellas partes ſu Ley Evangelica ; y co

nociendo la neceſsidad de condeſcender à las inſtancias del Rey de

Battia , y.de embiar otros Religioſos Capuchings para ung , y otro,

Rey
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Reyno , y viendo la impoſsibilidad depoder hacerele nuevo gatto ,

aumentar afsi las deudas de la Congregacion , repreſentandoio à ſu Bea

citad , quien , no obſtante la pobreza en que ſe halla la Camara Apof

tolica , diò orden , que a ſus expedías fe empezaſſe à embiar algunos

Religioſos, lo que con efecto ſe ha pueſto en practica ,aunqueno enel

numero que fe neceſsitaba , eſcriviendo ſu Santidad al Rey de Batcia un

belliſsimo Breve , condeſcendiendo , y reſpondiendo a la inſtancia,

dándole gracias , y exorcandole a fer el primero a dar exemplo a ſus

Vafallos para abrazar nueſtra laoca Religion. Ytambien ha tenido por

conveniente ſu Beacicad eſcrivir otro Breve al Rey de Batgao, en Nepal,

dandole gracias del Privilegio concedido , y haciendole las miſmas exo

prefsiones.

Eſte es el eſtado de la Miſsion del gran Reyno del Tibet, à que re

diò principio por el Apoftolico zelo de Clemente XI. de ſanta memo.

ria ; eſtos con los progreſſos que ſe van experimentando de ſu conti

puacion ; eſta la neceſsidad de embiar un gran numero de Miſsioneros

Apoſtolicos , no ſolamente para la converſion del miſmo Reyno , fino

tambien para los otros dos Reynos.de Bargao , en Nepal , y de Barcia,

que ſe hallan en tan buena diſpoficion como la que queda expreſſada,

y hemos viſto , para propagarſe en ellos nueſtra Ley Evangelica ; y final

mente , eſta es la moral impoſsibilidad de ſubvenir à tanca neceſsidad,

reſpecto de los grandes diſpendios neceſſarios para tan importante fin ,

Y ha parecido al Padre Procurador General de los Capuchinos, por

Guyas manos ha paſſado codo lo que queda referido , ( y ha pueſto en las

de ſu Santidad , y de la Sacra Congregacion de Propaganda Fide los

originales con ſus traducciones ) daral Publico eſta Relacion , no fola

mente porque todos los que la lean puedan där gracias al Señor del

buen eſtado en que ſe va poniendo la propagacion de nueſtra ſanta Re:

ligion en aquellas partes , y hagan oracion por la felicidad , y aumento

de aqueilis Miſsiones, y que ſubminiſtren para poder proveeria de los

Ministros, que ſon neceſarios para tan vatto Reyoo , ſino tambien para

que llegando elta Relacion å noticia de perſonas poderoſas, que viendo

la impoſsibilidad de la Santa Sede , x de la Congregacion de Propa.

ganda Fide , y de ſubvenir à tan gran neceſsidad, puedan excitarle à

ayudar a tan inportance fin , en que todos los Catholicos eſtamos igual

mente intereſſados, y todo cede en gloria de Dios.

CON PRIVILEGIO .

EN MADRID : S¢ ballarà en la Imprenta de la Gaceta , Calle de Alcalà .



seda

11

20 :

123

ON

2011

) ,

BE

Perſia ,

200dinad 12 h

VERDADERA,

2 Y EXACTA NOTICIA ,

ESCRITA POR Mr. VOULTON

en IdiomaPerſiano,fu fecha en Dely à 21.de Abrilde

1739.ſobre la rebolucion ſucedida en el'Imperiodel

Mogol, participada eſta por Romaà'uno de los

primerosMiniſtrosdeelta Córte.

OR miCarta de 3. deMarzo paſſado tuve la

honra de participar à V.md. comoThamas

Kaulikan', al preſente Schach Nadir , Rey de

que
noſotros llamamos aqui Nadercha , defa

puesde gahada la Batalla contraManercha ; Empera

dor del Mogòl, tuvo con el Conferencias de Paz,

Por mi ſegunda, avisè à V.md. la entrada en Dely , del

Rey Perfiano ; petocomo es factible, queeſtas Cartas

ſe hayan extraviado , porhaver havido en aquel tiem

po cerca de 300. Patemares , ò Correos , muertos por

los Enemigos , me permitirà V.md. reiterar , que eſtá

Batallaſe diò cerca deCarbal, en la quemurieron 1oy.

hombres , entre ellos Camdoram uno de los Viſires,

fu hermano ; y los Homros, ù OficialesGenerales,que

-eltaban en eſte Deſtacamento del Exercito , y Sadal

Ram ,herido , yhecho priſionero y el qual ha muerto

ocho
dias hà ,ſoſpechandoſe haverſe) envenenado.

Deſpues de eſta derrota , el Exercito de los Mou

goles ocupò un Campode cinco à ſeis leguas deter

A.
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te

reno, el que
te compania de 4007. hombres de Cavi

lleria., 80oy. Infantes , 30y. Camellos , 2y . Elefantes

armados , y 1y . Piezas de Aſtilleria.

El deNadercha no tenia mas de 3oy, hombres

de Guerra ,no obſtante de que havia ſido de6oy.

perſonas , compueſtas de Turcos, Perlas , Arabes,Ar

menios ,y Georgios , havia tambien 40. Moſcobitas,

y 3. Ingleſes.

ET 16.y 17 , dela Luna de Febrero de 1739. Te

apoderò eſte pequeño Exercito de losDesfiladeros, y

Paffagesde nueltro:Cámpo .; de modo , que fue im

poſsible hacer entrarmasViveres , y Forrages ,y los

queintentaron ir à buſcarlos fuera de los Barretos;

que ſerian hafta 4p. quedaron muertos..

La Careſtia ; que durò,haſta el dia 28.fuè tant

grande, que murieron de hambre soy . hombres , y

caſi todoslos Animales Domeſticos ;de modo ; que

la medida de Trigo , y Arroz , que coſtaba la deci

na parte de una rupie , fe vendia à -diez rupies , o

cien ſueldos , y haviendoſe conſumido todo , fe vie

ron obligados à comer el reſto de los Animales de

carga : ypor colmo de deſgracias ſucediò , que

ha

viendo falido de 300.ò 4.00p; hombres del Campo,

pueſtos en fuga , los Enemigos-mataron mas de soj.

y caſi à todo el reſto le ſucediò lo miſmo por los Pay.

fanos llamadosZatten , y Baluchen , à 20. y.30. le

guas del Exercito .

El 18. elEmperador , cuyo Quartel eſtaba al ex

tremo del Campo , hizo llamar a Mirza Malvioulouk,

re

el

C
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herja , unos de los principales Señores delaCorte,

para tomar ſu conſejo ; pero eſte , antes de ir , juntò

à Camordikan ; Bengueche, yAzmiolalkam , y otrosVila

reş: les preguntò,ſi ſe hallaban con baſtante valor, pa

Lafalie lamañana ſiguiente de las Trincheras conſus

Brigadas à atacar alEnemigo , ofreciendo ponerſe &

{ u - frente : Que Mamercha eſtaba tan lexos de ellos, que

no oiria tan folo el ruido de la Mofqueteria. So

bre eſta propoſición ſe deliberò , que era preciſo to

la orden del Emperador, paralo quefue Aſef ja ,

y haciendole aprobar eſta falida, ſe bolviò à ſu Quar

tel
paradàr las ordenes ; pero durante la noche ,ha

viendoſe aconſejado el Emperador de ſus Aduladores,

mudò de reſolucion , y eſta gente timida reſolvieron

juntos abandonar el Exercito.

El dia figuiente 19. no haviendo nadie , por el pa

recer de Mirza Malmoulouk , confiderando efte Señor

el abacimiento de ſu Emperador,y que el reſto de eſte

gran Exercitoiba à perecer de hambre, y al hierro del

Enemigo, ſaliò contop. hombres del Campo,deſpues

de haver tomado la ordendel Emperador, y fuè àbuf

car al Rey de Perfia, donde llegò à las tres de la tarde,

y deſpues de los cumplimientos ordinarios , le expuſo

el motivo deſu Comiſsion : Nadercha le recibiò bien ,

-le agaſſajo mucho, y haciendole ſentar junto à sì, le

hizo las Interrogaciones ſiguientes.

Deſpues de quatro años que

embiè mis

Embaxadores à vueſtro Emperador , para pedirle et

pago de las cantidades, que debe à la Perſia ; por-què

6
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razos los ha decenido fin :dàr deſpueſta:, y porque

meha hecho tomarel trabajo del medii dans lexos à

à preguntarle eſto mifiko ,obligandome àlaced d

galto de eſte Exctcito ? Att jasle tolpóndio como:quç

hablaba el Emperador Quando eſtabaren el Decani,

y de buelta à Dely , tenia aninio de ſatisfaceros , pe

oro no eſtaba elzlömperio entonces en eſtado deexecut

tar lo que pediais syel deſeo que teniamos de veros,

fue

en parte motiye denueltra, omiſsion , consl- fidi

de tener la honra de belaros los pies , à qualquierprer

.cio que fueffe. Nadersha ſeſonriyòal oir eſtedif

curſa , y enfenole la memoria de sus pretenſiones:

, cuyoprimer: Articulo eralaqüeptal deun Trono Real,

que havia coſtado nueve Couroux detupies ( cadá Cour

roux vale cinco millones de peſos) que el gtan Chack

bas in Rey de Perſia , havia embiado à Dely : éſta ſu

ma, ledixo el Rey ,fe me debėh admite diſputa

No ſeñor , le reſpondió Afefja ,iés julto ſaxisfacerla.

El Abuelo deMámercha , Tio debehanguire ; néceſsito

107. Soldados Perſas, que ſe le embiaron , cuyos gaf

tos ſe hicieron à condicion de quelloshaviande bol

ver fatisfechos luego queconliguille elImperio, lo

que no ſe executò i eſta fundada quexai,sės: juſta 3și

ſeñor , reſpondo Aſefja ; juſto es ſatisfacerla - vofo

tros hayeis hecho un Tratado con noſotrosdeayudar

nos reciprocamente en las ocaſiones queneceſsitaffè

mosunos de otros : con todo eſto porno havernos

| aſsiſtido voforços, hanarfuinadoà la Perfia condit

tintas Guerras,sospidieron losmiſmos focorros que

ز

an .



5

lo

3

antes os havian :dado , nos haveis reſpondido ? Quien

pagarà , pues , el dinero que he gaſtado en impe

dir , que los Turcos no ſe apoderàran, con el fa

vor de las turbulencias , de las Provincias de nueitro

Imperio ? Quien ſatisfarà los intereſſes del dinero
que

he buſcado , y aun debo?

Permitidme , Señor , dixo Afef ja , eſcrivir à mi

Amo , y perdonad que ha paſſado , y mientras

viene ſu reſpueſta , dexo mi cabeza en vueſtras ma

nos ,haced loque os parezca de mi, yo me ſujeto à

yueſtras ordenes.

Pueſto

que hablais tan bien , replicò Naderchaz

yo perdono la vidaavueſtro Emperador , y'à fus Tro

pas, à quien tenia animo de paſſar al filo de la efi

pada , por lo que os inando ir à decirle , que nos

veanos cnmedio de nueſtros dos Exercitos , que

cada uno ſe adelantarà

por

ſu lado ,
, y que

alli hare

mids laPaz , ſegun à mi meparezca.

Afef ja fuèà buſcar al Emperador , à quien in

formò de todo lo paſſado ; y al dia ſiguiente , ha

viendo llegado los dos Reyes al lugar feñalado, ſe

abrazaron , y Mamercha le preſentò el Imperio. A lo

que le reſpondiò el Peiſa': Yo ſaludo vueltro Trono,

è Imperio , y aunque foy dueño deél , yo os le doy ;

у fatisfacereis ſolo mis pretenſiones.

Eltando las coſas en eſte eſtado , convinieron en

que no ſe hablalle mas aquel dia de negocios , los que

arreglaria Afefja.Deſpués de ſeis horas de converfa:

ciou , ſc retiraronambos; y quedo arreglado, que

Na

2

و

A3
der



6

e

d

ſia, que

DE

dercha regalaria al Emperador al tercer dia , y al otro

ſeria el combite en la Tienda de Mamercha.

El 22. de la miſma Luna de Febrero paſsò el Em“

perador , como prornetiò , al Campo del Rey de Pera

le diò un feſtin ſumptuoſo, cuyo gaſto llegò à

ties Lacs de rupies, (cada lac hace cien milrupies , ycat

da rupie vale medio peſo .) Las mas famoſasDanzari

nas de Perſia divirtieron al Emperador , el que no ſe

fue haſta las ocho de la noche, y al punto embiò à

Nadercha de regalo un Elephante cargado de diferen

tes ſuertes de Joyas , y Piedras precioſas , y otros dos

con tres Lacs de rupies.

El 2 3.fue Aſefja à vèr al Rey de Perſia con 20.cars

ros cargados de rupies de oro , y cien Camellos , que

llevaban tres Couroux de rapies , que era quanto el

EmperadorMogòl havia llevado conſigo al Exercig

PE

QO

Fu
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Nadercha hacia ſubir ſus pretenſiones à 40.Couroux;

que ſon 200. millones de peſos , tanto por lo que pe

dia en forma de empreſtido , como por los gaſtosque

havia hecho en 14. años, comprehendido el defu

Exercito ,haſta ſu regreſſo à Perſia.

Aſef ja ,deſpues de haverle hecho las inſinuaciones

mas vivas, ajuſtò el Tratado que contenia , que inde

pendientemente de las ſumas que le llevaba, ſu Empe

rarlor fe obligaba, en quatro años , à darle el valor de

cinco Couroux en Joyas , y 9. Couroux mas por el Tro

no Real -embiado à Dely al Gran Chabaar. Deſpues de

eſto ſe bolviò muy facisfecho de hayer convenido, que

t

el
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et Exercito delos Perfas ſe retiraria , dos dias deſpues

de la ratificacion del Tratado , y que interin dexarian

paffar al Cainpo de los Mogòles los Viveres , у

Forra

ges neceſſarios , porque todos ſe morian de hambre.

En efecto nadie le átrevia à falir de las Trincheras , y .

baftaba dexaiſe vèr un ſólo Cavallo Enemigo , para

que huyeſſen millares deMogoles,aunque tiraſlen ſo

en bre el infinidad de cañonazos; el veſtuario de la Can

the galleria les parecia tan extraordinario , que no podian

if verlos ſin un terror mortal : tenian un Bonete quadra

ci do de 18. pulgadas de alto , una Piel de Carnero , ò

Cabra, rodeada, un veſtido de paño à lo Heyduque, la

a camiſa como la de las mugeres , deſcubierto el pecho ,

4 Calzones cortos ; y Botines de cuero , un Sable ,un

m Fuſil con mecha , y una Hacha. Bolviendo al Trata

Ex do ,quando Aſef ja llegò à la preſencia del Emperador,

le preſentò el Tratado hecho, y eſte le deſaprobò, di- .

ca ciendo , no tenia dinero para obligarſe à pagar tan

e crecida ſuma, que queria mejor abandonar el Pais , y

retirarſe à Bengala, que no conſentiren tan duras con

diciones : Afefja le repreſentò, que no podiadiſpen

ſarſe de firmarel Tratado , y que debiadàr gracias à

Dios de que le havia conſervado la vida ,y el Impe

inte rio , que por lo demas no le atajaſſe la ſuma , que ha

llaria medio de ateſorarfa doble , eſtableciendo el an

tiguo tributo ſobre los Gentiles .

ElEmperador remitiò la deciſion del Negocio al

dia ſiguiente , pero el conſejo de aquellos, que le do

minaban, le hizo retroceder, y no ratificar el ajuſte,

cijos

A4 de .
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declarando à Aſeffi , que jamàs conſentiria en las

Condiciones, que havia ajuſtado.

Pues què, Señor , (dixo Aſefja) Vos me haveis en

cargado la conducta de eſte Negocio , Vos haveis

empeñado con Nadercha vueſtra palabra, y yo que le

he dado la mia de bolver oy à fuCampo con laratifi

cacion del Tratado , no queréis ahora la Paz ? Pues

bien podeis apercibiros para la Guerra.

A eſte diſcurſo , el Emperador irreſoluto,no reſpon

diò coſa alguna, ſino hizo llamar à Comardikan , y

demàs Vilires , para pedirles ſu parecer : Los unos der

cian era preciſo pelear; los otros, que no era poſsible;

los Soldados eſtaban rendidos , ſin animo , y muertos

de hambre , de ſuerte , que no ſe tomà reſolucion

alguna.

Afefja,triſte , y confuſo , no queria faltar à ſu paa

Jabra ,tanto porſu honra ,como por ſu vida, y la de

tantos Pueblos, lo que le obligó a tomarel partido de

irà buſcarà Nadercha, à quien ofreciò ſu cabeza, di

ciendole : ' Yo os he empeñado mi palabra , pero el

Tratado no ſe ha podido executar , por lo que podeis

hacer de mi . lo que guſtareis.

El Reyde Perfia le dixo : Yo os the guardado mi

palabra , voſotros no la teneis , -ý voy a hacerosmo

rir de hambre, y deſpues harè cortar la cabeza à

vueſtro Emperador, y Generales', y alpunto le hizo

arreſtar , mandando no ſe le dieſſe de comer , nibe

ber en aquel dia . Los Patemars iban,y venian alCam

po del Emperador, fin arreglar ningun partido. Sin

em :
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embargoA adevcha tenih -nueftroCampo tansprera

do , que todos ſé morian de hambre y en eſta ocat

Lion embiò à decir el Rey,de Perſia a Maniercha ,que

haria deſtrozar toda ſu gentesy à el, y! àtódastaigen

nėracion :fobrelo qual diò orden al dia ſiguientola

fu Exercito de atacar alde los Mogoles , paſſandold.

az :h

todo à fuego s y ſangre , ſin perdonar- , ni raun àla

Emperatriz.

Durante la noche,ſe arrepinto Mamercha de no ha

12,5 veſaprobadoel Tratado , pero ya erą tarde, y vien

doſe en eſte extremo , hizo que le llevaflen veneno

para tomarlo eļy ý toda ſu familia , lo quecon ſüs

fuplicas impidieron ſus Viſires. Inftruido Afef ja.de

La teſolucion deNaderchá, y de las ordenes , queha

yia dado àJuExercito , ſuplico (al-Rey dePerſia din

lataſſe la execucion haſta el dia ſiguiente , lo que le

concediò , con condicion de que el Emperador iria

aquelmiſmo dia enperſona aentregarſe priſionero,

y que quedàra zenſu mano hacerlemorir , ò perda

nårle , pueſto que havia faltado à fu palabras

Afef ja hizo ſaber à Mamexcha las intenciones de

Nadercha, y :aqueltomò el partido alas tres de la

tardede rendirſe à diſcrecion de Tu Enemigo , que

Luego que llego,le hizo ſu priſionero ; embiando all

punto ioy hombres à apoderarſe de nueſtra Arcille

ria , y coger.todos los Vilires priſioneros: Las Tropas

de Nadercha tenian muchos Vinerés ,.y al miſmo

tiempo ſe apoderaron de los deſtinados para las nuela!

con lo que noslosvendiantancatos,que aque->

llos que no tenian mucho dinero, moſlan demiferia.

$
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Nadercha hizo cortar la cabeza a algunos Oras

Todateram priſionero ſuyo , y de ſu Nacion, le acon

fejò, ſehicieſſe dueñodel Imperio , matando'al·Emă

perador, ò le hicielle encerrarentre quatro Murallas ,

à lo que le reſpohdið3 que fi el Emperador fe havia

falcadoà la palabra, no queria el ſeguir fu exemplo ,

que lehaviaprometido nollegar à lu perſona , pero

que tomaria ſus theſoros.

Haviendo Nadercha ordenadofaunion de ſu Exer

tito al nueſtro , deſpues - de havernos deſarmado , y.

tomado ſus ſeguridades ,nos hizo marchar con ſus

Tropas à Dely, Capital del Imperio, donde llegan

mos el dia 7. de la Luna de Marzo de 1739.

Al punto ſe apoderaron ſus Tropas de laFortale

žå , en laqualdierbin un alojamiento al Emperador,

eón fu Guardiaordinaria : deſpues ſe apoderò otro

deſtacamento de las avenidas de la Ciudad , de mo

do , quenadie puedeal preſente entrar , ni falir fin

fuconfentimiento ; con cuyo medio es forzoſo com

prar a los EnemigosViveres ,y Forrages à tan creci

dó precio , que el trigo , y el arroz ſe vende à mas

de20. veces del valor ordinario , y el dinero que
fan

can ſe lleva al Theſoro Real de Nadercha , quien ha

hecho publicar un Vando ; que qualquier Soldado

de ſu Exercito ,que ſe huvieſſe apoderado de mas de

cien rupies., ſe le darà muerte , abriendole el vientre .

Se ha apoderadode quanto tiene Mamercha, haſta de

lus (enippes , Joyas particulares , plata de la Caſa Real;

cuyas paredes de la ſala eſtabanguarnecidas de plata

ر

1

ma



Omran

2000

y pero

.un mes que ſe trabaja ſolo en batir moneda:smil Carh

maziza con realce dorado, lo qúal fecha fundido' en

barras con un augero enmedio para atraveſſar una

cuerda , para cargardos ſobre cada Camello: Yahace

aralla;

havia pinteros eſtàn trabajando continuamente en hacer

emplo, caxones para meter el oro, de los que hai yà doce mil

llenos de rupies

El Sabado Santo, haviendoſe emborrachado quas

Exer tro jovenes Omros de noble raza, à effode las 8. de la

80,1 noche, eſparcieron la voz de que el Emperador havia

matado àNadercha deun golpe deCatary. Eſtos joves

lega nes vicioſos ſe hallaban acompañados de 20. Cavallos

Perſianos, que les ſervian de guardas deviſta , y has

take ciendo à ſuseriados , y gentesque ſe lesunieron, dàr.

contra ellos, los mataron; y haviendo corrido la yoz

por la Ciudad , ſe levantò el Populacho , y cargò for

bre losPerfas, de los que mataron mas de sp. falvan

doſe cada uno à ſu Quartèl,con loque cerraron la

Fortaleza ; y puſieron la Artillerìas contra la Ciudad,

ſobre la quehizo fuego haſta media noche.

Nadercha lleno de furor, mandò porla mañana, dia

de Paſquar,às ſus Trópas, entraſſen'en la Ciudad à

fuego, y ſangrej'y la laqucaſſen, lo quefe executò. El

Rey Perſiano faliò en perſona , y ſe fue à fentár à la

Mezquita de Rochemidalla , en elCampo de Nichoque,

donde eſtaban las Tiendas de los Banqueros, y Mera

caderes de Dely', deſdedonde cuvo elBarbaro divers

timiento de hacerfaquear,y ſacar quantafe hallo con

las gentesen aquel triſte Quartel, al qual hizo poner

fuego deſpues

Una
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si Uha gran partedeeſta hermoſa Ciudad :tuvo la

miſma fuerte, no tanto por los Enemigos", comopor

un partido de vagabundas queſe aprovecharon de la

deſgracia:de ſus compdoriotas. He

1 Nirtamelnioutoak,uno delos mas reſpetables Señor

Fes;ſe libro deſusmanos y ſe fue à buſcar alRey de

Perſia , al que encontrò comiendo confituras, de lo

que leofreció el Rey en un plato,yeſcuſando recibir

lo ,le dixo: Node venido a commer, fino.dique me quites la

widatox tu mano, pueſto que la bacespender à tantos infeli

ces , fin informaros dėl origen del deſorden ; no teneis que

Dios hagaoder eſta Mezquita fobre vueſtra cabeza ,y veni

gué tantos inocentes ,que fon la viktimade las miferables,

que han dado motivo à la revolucio , Line

*** Nadercban, deſpues de haverlo eſcuchado pacifiu

camente le dixo ,comieſſedo que le havia dado, yal

puntodiòorden paraqueceffaffe la morrandad, y di

tigiendo la palabra à Aſef ja,le mandò fe informaſſe

quienes eran losè autores deltumulto para hacerlos

caſtigar , y que en adelante noſe haria ninguna feve.

ridad, ſin conſultarlo antes.

6. Eſtamortandad na ſe açabə haſta lainoche', que

fuè una Brigadapor la Ciudad, publicando la orden,

y haciendo muar las que continuaban el Taquèo.

A eſtas deſdichas ſe les ſiguiò las enfermedades

cauſadaşpor la cantidadde cuerpos muertos ,tanto

de hombres , comode animales : cuya corrupcion

ha infectada el ayre. Un gran número de heridos;

cuyos criſtes lamentos pedian inutilmente locorro ,

2pob han

'l
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han perecido ſin , tantopor eldólór , como por

el Hanbre.! Muchosdeeſtos,infelices Mogoles , con

delmiedode una muette proxima, Han llevado tan

adelante lazdéſeſperacion , que ſeda han dado.conve

s Sena

nenorà si proprios.

Rey de

6. 'Nadercha, inſaciable de riquezas', fin el menor

de la conocimiento de la verdadera grandeza , aunque

recibi:

tiene la Ivanidad de tenerſe por un ſegundo Alez

xandio1) lacé dậr tormento à los que ſe fofpécha

wifik hain racultado el oro s'y con tormentos , dignos

is 4 de un Barbaro-, los bbliga a entregarleeſte unico

redurlo no dexándoles caſi nada para fu ſubſiſtencia?

heb Es impoſsible numerar las riquezas , que ha

juntada por eſtos medios injuftosa sono il

La Plazade la Fortaleza , y la de Afef ja eſtàn

-Henasde oro platà pedrerias , y otros efectos:

Oy fe hacen ſubir eſtos theforos à 300. Couroux,

que hacen mil y quinientos millones de pefos :) fish

i seondarl las Tapicerlas 3 Muebles , yoPiezas de Ter

las de oro , y plata , que ſon fin numero.'s s.am

. Ocho dias hące , que Aſef ja ha deſcubierto fós

Autores del Tumulto, y ſin embargo'de fer de ful

sFamilia , los ha hecho dar garrotein 25silni

1. Näderchai, con fin politico yha cafado àfar-hijo

-fegando con una Princeſa-; fobtiną de: Mamercha,

à quien ha dado quarenta Lacs de rupies jy uh -Lac

al Emperadorpara fu ſubſiſtencia.

Corren voces de que Naderchapartirà el 27 de

la Lunade Abril, con un poder limitado , deſpues

de

B
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de reſtablecer à Manercha fobre el Trono : Que ſe

trabaxa en un Tratado , por el qual, el Pais de Can

dahar , haſta el Rio de Catel , ſerà unido à la Perſias

Que en caſode Guerras , ſe focorreràn losdos Impe

rios mutuamente, y que Aſef ja ſerà primer Miniſtro

Nos åviſan dequecooj. Calimucos han llegado à

5. leguas de Teffès contra los Perlas ,y que fusEmba

xadoresdeben de venir aqui eſtandoyaenHoror : *

Por las Cartas de 6. y 13. de Mayo dice Mr. Voul

tòn , que lasCarceles eſtàn llenasde gentes, dequien

quieren ſacar dinero, que todos ſe reſcatan ', no lien

do los Chriſtianos mas exemptos,que los Mogoles,ha

viendo ſido muchos los muertos de aquellos , ſus dos

Igleſias quemadas , y quelos Padres Jeſuitas Portus

gueſesſehan viſto obligados à ocultarſe.

Dice , que todos los Edictos ſe han hecho en nom

bre de Nadercha, comoSoberano, y que ha hecho fa

bricar con ſu cuño 9. de ſolamente rupies : que debie

partir en breve para Perſia ; con animo de hacer la

Guerra al Gran Señor , tomar à Babilonia , apoderarſe

de la Meca , y deſpues bolver aqui con deſignio de

conquiſtar la China .

En fin dice , que la Ciudad de Dely eſtà arruinada

enteramente: Que no ſe hallan Banians,niMercaderes,

los'unos, porque fueron muertos , y los otros , por

que
ſe retiraron ,

€
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10 : Q COPIA DEL EDICTO , Y DECLARACION

as del del Emperador del Mogol , correſpondiente à la Carta de

Mr.Voultón de 21. de Abril.

Amercha empieza con los cumplimientos, que
i Minil

llegado

hace à Nadercha , tratandole de Rey de las

fus Reyes, Soberano del Tiempo , Refugio de losMaho

Horor
metanos ,y el ſegundo Alexandro , y deſpuesdice:

Vos mehaveis embiado un Embaxador para tratar
Mr. Va

degi algunos Negocios,hice loque pendiò de mi,paraque

tuvieſſe prompta expedicion , y Vos no hüvierais lido

goles obligado à embiarmeaMamerlan Toarkam,fino por la

omiſsion de mis Miniſtros, y Hombres de Negocios,

as le que dilataron ſiempre dar reſpueſtaà yueſtras Cartas,

y deſpachar vueſtro Embaxador, queriendo mas enre

darnos, y fembrar la diſcordia entre nueſtros Eſtados,

que hacer lo que yo les mandaba:lo que os ha obliga

do à venir à buſcarme ; hemos peleado , haveis confc

guido la victoria , y la fortuna os ha protegido haſta

elpunto de haceros dueño de mis Eſtados : Vos haveis

entrado en Dely , y os haveis hecho dueño : os haveis

aſſegurado de mi perfona: haveis tomado mis teſoros,

piedras precioſas", y joyas , y haveis exigido de mi os

entregue el eſtado de todas mis Rentas; pero ſupueſto,

que meprometeis dereftituìrme el Trono, y el Impe

rio,yo os doy,oshago , y declaro Soberano,y Dueño

de las Tierras del lado delOriente,y Pais de Nandabek,

del Mar de la India, y del Rio de Santgaza, de la Horor

de Catoul delas Montañas de Batàn ,y de far,dela For

en man
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taleza deYexelcaudabat , yde todo lo quedependede

Patte ,y de Lejia, reſérvandome todo el Indoftan. )

Por fas Cartas del miſmode 13.y 15 deMayo,cu

yo Extracto ha ſido remitido por Mr.Groyſelle à Chan

dernagorel 13 deJulio, dice, queNaderchaha partido

de Dely, para bolverſe à Perſia el dia 1 3. deMayo de

1739. con la ſalva de la Arcillerìa ,y. Moſquéteria de la

Ciudad :Que Mamercha le ha acompañado haſta Ebe

tamar,con Aſef ja,que eſtà encargado del Goviernodel

Imperio, el qual debe contribuìr ſolamente alEmpe

rador cinco Couroux de rupies cada año , para la manu,

tención de ſu Corte : Que Mamercha no querìa accep

tar el Imperio con eſtas condiciones ,y queofrecia a

ſu hijo en ſu lugar , pero que ſele obligo à firmar.

Nirza Malmoulouk, à Afef ja hadeſpedido los anti

guos Criados del Emperador, y le' ha de ponermaña

na otros ; pero que el ( eſto es,Mr.deVoulţòn )con ,

tinuarà el miſmo Empleo deunode los Cirujanos de

Mamerlan , y de Aſefja: Que no duda havrà mucha

mudanza en el Govierno,yque deſpues qué todo eſtè

arreglado , que el Emperador irà à paſſar el Invier

no à Agra', donde ſe cree , que quedarà, con toda ſu

Corte , conlo qual Dely no ſe reſtablecerà jamas.
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EL ABAD

DE SAN PEDRO,

ACOMPAÑADO DE OTRO,

ſobre las intenciones de eſte Principe

en eſtas Empreſſas.
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Con eſte Enigma dàn fin ſus Aurores al Tom

mo VI. del Eftado Politico de la Europa,

que ya eſtà baxo de la Prenſa , con el VIII,

y por adelantar al Publico eſta curioſidad ,

hemos creido no diſguſtarle dandoſela ſe

paradamente,antes que ſe de fin à la im

preſsionde dicho Tomo,

32 YAZI
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juſticia del Rey de Pruſia , fus

Cartas de cumplimiento
a la Rey

na de Ungrìa , ſus Manifieſtos

llenos de juftas maximaš , yıſobre

todo la excelente Obraque ſe le atribuye con

tra las aſtucias , injuſticias , y engaños apro

bados por Machiabelo , hacen concebir una

grande idea del caracter de eſte Principe.

Pero por otra parte ſu empreſa de en

trar à mano armada en una de las Provin

cias de laReyna deUngria, hacer alli Con

quiſtas , haciendo priſioneraside Guerfa' à las

Guarniciones , pudiendo , antes de uſarde la

Az fuer,
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fuerza , valerſe de los Soberanos Mediadores,

y aún de los juezes Soberanos de la Dieta del

Imperio , para terminar ſus diferencias con una

Soberana , que no menos que el des Miem

bro del Imperio , parece oy à caſi todos una

contradiccion manifieſta en el caracter tan

ponderada, como -juſto , de la equidad de

eſte Principe.

Eſte es el Enigma Politico , el qual no es

dificil de diſſolver ,para los Philofophos , que

no ignoran , que loshombresjuſtos , y aman

tes de la equidad , tienen todos diferentes gra

dos!de juſticia ,y eſtàn ſujeros' àdiferentes

errores , que alguna vez los hacen algo in

juſtosenſus empreſſas-, eſpecialmente quan

doſe trata dediſcernir lo que es juſtode lo

que no lo es ; porque entonces por falta de

ſuficiente conocimiento , caen , a peſar de ſu

buena intencion , en la injuſticia ; pero un

jufto ,que por falta de fuficiente conocimien

to hace una injuſticia no por eſto dexa de

ſer muy jufto por la rectitud de ſu inten

cion .

-} . Siendo eſto aſsi, ya eſtà adivinado el Enigo

madel Rey de Prüfía : no haien è mas que

una aparence contradiccion en el miſmo af

ſump

1
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fumpto , en el miſmo caracter , y en la miſma

perſona, jufta en ſu intencion, y en ſu opinion

injufta.

Supueſto , por exemplo , que eſte Princi

pe haya tenido por verdadera la, opinion de

que un Rey puede con juſticia invadir porfuerza lo

que cree pertenecerle, y que un Soberano es unico

Fuez, en ſu propria caufa. Supueſto , que de lar

go tiempo a eſta parte haya tenido eſte erroc

por una verdad conftante, no hai que 'admi

far , que viendoſe ſuperior en fuerzas , y cre :

yendoſe fundado en derecho muy aparente,

haya comenzado por la invafion de lo que

cree pertenecerle legitimamente en Sileſia . El

to , no obſtante , hacia una injuſticia à la Raya

na de Ungria , la qual por ſu parte ' cree, que

lo que elha invadido le pertenece, como à Sow

þerana, y actual Poſſeſſora.

Eſte proceder , tſta invaſion fundada en ſe

mejante error , es realmente una injuſta em

preſſa., conſiderada comotal por

la miran con indiferencia . Eſte Principe es

juſto , y muy juſto por la rectitud de ſus in ,

tenciones ; pero podia ſer mas juſto , cono

ciendo mejor lo que es juſto, ò injuſto en una

çmpreſſa : eſta esla ſolucion del Enigma.

Y què le reſta hacer para recobrar ſucrea

dito

1

Et

13

CP

todos los que
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dico de Principe juſtiſsimo ? Ofrecer à laRey

na de Ungrìa ſometerſe al juicio , y ſentencia

que dieren los Arbitros Ingleſes , y Olande

fes , ſin embargo de fer Garantes de la Prag

matica Sáncion ; y eſto es lo que ſe dice haver

yà hecho .

Es verdad , que eſtos Mediadores Arbi

tros lo condenaràn ſin duda por proviſion à

que retire ſusTropas de la Sileſia ;pero en efa

to no harànimas que evitar à las Partes los ma

les de la Guerra actual : no haràn mas que fe

guir - la juſta maxima de los Arbitros : Spolia

tuis ante omnia reſtituendus. "Espreciſo comenzar

reſtituyendo las coſas al miſmo eſtado en que

fë hållaban antes que ſe huvieſſe ufado de la

fuerza , y de la violencia.

- Si alguno juzgare que ſeria mas decoroſo ,

y prudente inſiſtir obſtinadamente en ſu error,

que reconocerlo publicamente , y conſinceri

dad , confeſſar un error , de que ſe ha aparta

do por ſus reflexiones , ſerà porque no ſabrà,

que pueden ganar mucho credito los que ſon

capaces de hacer ſemejantes confeſsiones pu

blicas, y que ſolo las grandes almas , y muy

fuperiores a las demàs , ſon capaces de hacer

las
Y ſáben ſacar una ventaja conſiderable de

:min

E

ر
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un defecto de prudencia, quando lo dexan bien

corregido por la juſticia. : 1.00

Para hacer conocer à eſte Principe , que ,

yerra un Soberano, ſi cree , que el ſolo esbuen

Juez de ſus pretenſiones , baltarà el preguntar

le : Situvierais un Vecino , tres veces mas poderas

Lo que Vos,, os pareceria juſto, que ſiemprequi,

leſſę tener àſuopinion por unica regla deſu juſti

cia en ſus pretenſiones , y defendieſſe, que tenia de

recho para invadir , y apoderarſe departe de los EL

tados que actualmente posſeeis?

Si conoceis que eſte poderoſo Vecino ſeria

injuſto , es porque comprehendeis, que no hai

otra juſticiaen noſotros , que la
que aproba

mos en la conduc
ta , que con noſotro

sobſer

van nueſtro
s Vecino

s .

Buelvo , pues , à decir, queno es va
verilmil,

el Rey dePruſia , tal qual nos lo han pin

tado , yèl fe ha pintado à sìmiſmo,en ſu Li

bro , haya querido,que ſe oyelle hablar de el

de un modo poco conformeà ſu caracter , di

ciendoſe , que era injuftoprocedercon la Rey

na de Ungrìa , ſu emprella contra la Silefia ; y

que
el miſmo condenaria como injuſto en la

Reynade Ungrìa, el que eſtando armada , y.

teniendo tres vecesmas Tropas que el ,huviel

1

que

A 4 fe
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?

ſe intentado alguna coſa contra ſus Eſtados,

con el pretexto de que
creia con evidencia, que

eran juſtas ſus pretenſiones.

Por eſta razon he creido , que podia muy

bien haver hecho un errado concepto de lo.

que es jufto , ò injuſto en ſu proceder ; pero no

por eſto he dexado de creer , que en el fondo

es juſtiſsimo , que ſus intenciones ſon muy reca.

tas , y que en todo pide juſticia .

Es verdad., que huviera fido enteramente

juſto, ſihuviera hecho mejor concepro ; pero

lo principal en un Soberano es tener buena

intención , y baſtante docilidad para fometerſe

à eſteprecepto de equidad : No hagas contra tu

Vecino loque no quifieras que el hicieffe contra tù,

ſi èl fueſe el mas poderoſo . :

Solo le ha faltadohaver oido muchas ver

ces à ſu Ayo eſta ſola regla de lo injuſto. Tea

ned por mal moral , y por injuſto todo lo que no

quifierais que otro bicieffe contraVos.

Por tanto me ſerà permitido tener ſiempre

buena opinion de la juſticia del Rey de Pru

ſia. Es verdad , que era ſuperior la deNuma,

el qual eſtableció una Compañia de Sacerdo

ranos Vecinos , de los daños que havian- cáuj

fa ,

2
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1:0

fado à la Republica Romana , para que procu

raſſen repararlos en un tiempo limitado , y fu

ficiente , antes de declararles la Guerra.

De eſte modo reynò quarenta y tres años

fin Guerra alguna ; pero tambien es verdad,

que tenia mas edad queel Rey de Pruſia. El

conoci
miento ', y la virtud van crecien

do
en los

hombre
s

, con la edad , o por las cohtrad
ic

ciones , ò por las experie
ncias , ò por las refle

xiones. Por lo demas , comose la grand
epenes

tración del Rey dePruſia,y eſta docilid
ad

,

queyo llamo heroyc
a
, y quehacehonra

rpu

blicam
ente à la verdad ) aùn quando fe halla

entre perſona
s
poco aprecia

bles
, eſpero que en

eſta ocaſión ſe moſt
raràmas grande , que el

más grande de los homb
resvulgate

s
, que por

lo común folo emple
an ſu ingeni

o en demoſ

trar al Public
o ſu obftina

cion.

AM
16

13

Te

16
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Sin ſalir del proprio affumpto , y quedando en

el miſmoRey; nos dexò defeofos el preſpicaz inge

nio de Mr. el Abad de San Pedro ,deque buvieſe

formado fegundoEnigma Politico; fobre las inten

tiones del referido -Monarca en el Negocio de Siles

foa! Porqueporuna parteen la reſpueſta que diò a

la Carta de la Reyna de Ungria , enqueeſta-lepara

tia

a

&

.
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ticipaba la muerte del Emperador ſu Padre , le

manifeſto tan favorable rizia fusintereſſes y que

con exprefsiones muy vivas, le aſſeguro noſola

mente mantendria la Pragmatica Sancion , ſino

que en caſo neceſſario le embiaria 40p. home

bres de ſus Tropas , para la defenſa de los Eſ,

tados Hereditarjos. Y como;poco, deſpues tuvieffe

noticia de las conteſtaciones ») pretenſiones que has

cid en la Corte deViena el Conde de Perouſe, Min

uiſtro de Bapierą departe del Elector Ju Amo ay

queeſtePrincipe diſponia mover fus Tropasdziala

Bohemiapara hacer, valer fus,pretenſiones ,S.M ,

Prufiana, continuando ſu primer animo , y cu

pliendo con las ofertas antes hechas a la Reyna , no

ſolo puſo fus Tropas en Campaña , ſino que tam ,

bien las acompañò conſu Real perfona marchande

dila Silefia , con aninio de oponerſe , y defender eſte

Eſtado , la Bohemia , àotro alguno de los de la Rey

na , contra qualquiera otra Potencia que intentaſſe

el indadirlos. Corroborando lefto mifmo , luego que

llegó Sileſia, hizopublicar, vun,Manifieſto,firmado

en Berlin a primero de Diciembre del año 'de40 ,

aſſegurando havernos viſto, preciſado à hacer

entrar nueſtras Tropas ( dice) en el Ducado de

Sileſia , para librarlo de todos inſultos,, que

pudieran temerſe;. y.como en eſto no tene

mosanimo dediſguſtar àfuMageſtad Real de

Ung
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Ungria,con quien deſeamos anfiofamentemana

tener unaeſtrecha amiſtad, y contribuir à ſus

verdaderos intereſſes , à imitación de nueſtros

glorioſos Predeceſſores en la Corona ,y en el

Electorado , yque eltiempo ha de manifeſtar's

que no es otro nueſtro defignio en eſte aflump

to , pues eſtamos actualmente ocupados en

explicarnos , y entendernoscon ſu dichaMaz

geſtad : Por tanto ; '& c. Y deſpues aſſegurando ad

tos Habitantes de la Sileſia ; "les dice : Pueden ef

tår aſſegurados de que no tienen que temer

hoſtilidad alguna de parte nueſtra ,ni de nueſ

tras Tropas , & c. pues 'no hemos venido àfu

Pais con 'intencion enemiga , ſino antesbieri

por ſu propria urilidad y confervación, &c. Efte,

miſmo hizoaſegurar a ſusMiniſtros en las demás

Cortes Eſtrangeras , y aún en ſu miſma de Berlin

èl dia .de Diciembre, que te diò Audiencia al Mara

quès Bota ; Miniſtro de la Reina de Ungria , le

aſſegurò lo próprio ; de manera, que pueſto en que

lugar el Duque de Toſcana , no pudiera en iguales

tircunſtancias explicarſe de otra fuerte y" ini hafta

alli haver operado deotromodo. De lo que seevia

dencia " , ſegun fevé en lo referido , la resta inten

cion de ſu Mageſtad Prufiana .

Por otra parte ſe experimento , el que al mif

i
NO

elite

tale

40.

de

que

ne.

l de mo

Ins
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motiempo que en Berlin ſé le daban -Teguridades de

Marquès Bota de la buena correſpondencia de

aquella Corte con la de Viena , ſe expedian las mas

apretadas ordenes para que las Tropasſe juntaſſen,

a se pufieſen'en marcha dzia la Sileſia , con tal

aceleracion ; que fin embargo de la ruda eſtacion del

Diciembre , hacian tres , y quatro leguas de març

cha - al dia ; y que aún eli miſmo Rey, el dia 13 .

de aquel mes baxo el pretexto.de ir a ver co

ono desfilaban ,por aquella parte partiò de Ber

lin para Francfort ſobre el Oder n que ſe puede

diſcurrir no, arrieſgaria, en aquel mal tiempo fui

Real Perſona de otro modo , air quando imper

taſſe defender la Capital de ſu Eſtado. Sin embar

go, el dia 15; iba yà acompañando fos Tropas en la

marcha ázia la Sileſia ,, con tal apreſuracion , que

el 16. del proprio mes , Je ballò en las cercanias de

eſte Ducado ; js como ſe tudieſſe el Enemigo à la

Viſta , quando no pudiera haver otro que el miſmo

Pais que iba à invadir , le hizoa los ſuyos un Dif

curſo baſtantemente patetico , poniendoles por de

lante la remuneracion del premio , y que havian

de pelear à ſu viſta. Con eſta preliminar exorta.

cion , entro con ſus Tropas en Sileſia ; j, el dia 16e

baviendo hecho publicar el Manifieſto que dexamos

referido en la otra parte del . Enigma , penetrò el

Pais,
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Color
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Pais , pidiendo contribuciones ,'n videres para la

fubfiftencia de JusTropas , y el dia 2'zá bloqueo.com

Glogau ;. ,.el 4 de Enero dei 41. Je apoderò de

Bresland , Capital de la Sileſia , » þuviera pene

trado haſta la Moravia , ſi el General Braun con

4. sy. hombres, que eran todas las Tropas con que

ſe hallaba , no hubiera ocupado los desfiladeros pa

ra impedir el paſo , y ponerſe en eſtado de poder

recibir los focorros que ſe le embiaſſen. Pero no pu

diendo las Tropas Pruſianas eſtender ſus conquiſ

tas haſta la Moravia , las alargaron haſta Jablunka,

pretendiendo con la toma de eſta Fortaleza, pene

trar à laUngria ; en cuyas expediciones ſe derra

maba ſangre, ſe executabanſaqueos , y ſe llevaban

à Berlin los Priſioneros. Mas “ como el Enigma

eſtaba fin deſatar , venian las novedades diciendo,

que aún no ſe podia decir , que ſemblante to

maria eſte Negocio , que no era Guerra , ni

Invaſion , ni Toma de poſſeſsion ; y en fin, que

no ſe ſabia què nombre ponerle.El Enigma

ſe mantuvo enſufuerza , jyvigor , diſcurriendoſe

confundamento à viſta de las dos partes deque le

componia , que ſu Mageftad Pruſiana obrába de

concierto , n con acuerdo de la Reyna de Ungria,

baſta que los Olandeſes lo deſataron, viendo las ex

preſsiones con que altamente la Reyna ſe quexaba,

ر

21

be
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julas fuertes in/ tduciasquehacia sobre que feile fa

corrieſſecontratel. Invafor de ſus Estados s'jlldefde

entonces quedà el. Enigma diſuelto , mediante el

que por una , y otra parte ſe le corriò el velo que

to ocultaba..

Pas distino

??

2

#

2

ucidno

Dronn
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